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Глава первая


КУПЕР
Я по уши увяз в Ягербомбе[1].
Вчера я был буквально женат на блендере, трудился над пина коладой и клубничным дайкири, словно рабочий на заводе. Сегодня очередь водочного Рэд Булла[2] и «Огненного шара[3]». И не забудьте про розе́[4]. Ох уж эти придурки и их розе́. Все они прильнули к барной стойке, растянувшейся от одной стены до другой, в своих льняных рубашках пастельных тонов, со стрижками за триста баксов, выкрикивая мне заказы на выпивку.
Слишком жарко для такого дерьма.
В Авалон-Бэй времена года отмечены бесконечным циклом оттоков и нашествий. Как приливы сменяются отливами во время шторма, так заканчивается лето и все здесь идет на убыль. Обгоревшие на солнце туристы забираются в минивэны, прихватив своих объевшихся сладостями детей, и направляются вглубь страны, обратно к себе в пригороды и клетушки. На смену им приходит волна загорелых школьников – армия клонов, возвращающихся в Гарнет-колледж. Отпрыски обладателей трастовых фондов, чьи прибрежные дворцы закрывают вид на океан для остальных из нас, кто собирает мелочь, выпадающую из их карманов.
– Эй, приятель, шесть стопок текилы! – вопит какой-то клон, постукивая кредитной картой по липкому дереву барной стойки. Как будто я должен быть впечатлен. На самом деле, он просто еще один типичный придурок из Гарнета, вышедший прямо из каталога Сперри[5].
– Напомни мне, почему мы это делаем, – говорю я Стеф, собирая для нее очередь «Джеков» и кока-колы на стойке для официантов.[6]
Она залезает руками в бюстгальтер и приподнимает каждую грудь, чтобы те казались больше в ее черном топе с надписью: «Пляжный бар Джо».
– Чаевые, Куп.
Точно. Ничто не тратится быстрее, чем чужие деньги. Богатые детишки выкидывают купюры на ветер, играя в игру «кто кого переплюнет», пользуясь преимуществами папиной кредитки.
Выходные на набережной как Марди Гра. Сегодня последняя пятница перед началом осеннего семестра в Гарнете, что означает три дня буйства прямо до утра понедельника: бары разрываются по швам. Мы практически печатаем деньги. Не то чтобы я планировал заниматься этим вечно. Я подрабатываю здесь по выходным, чтобы накопить[7] немного денег, перестать работать на других людей и начать быть самим собой. Как только денег станет достаточно, моя задница покинет этот бар навсегда.
– Будь осторожна, – предупреждаю я Стеф, когда она ставит напитки на свой поднос. – Кричи, если понадобится схватиться за биту.
Это будет не первый раз, когда мне приходится избивать кого-то за то, что они не принимают «нет» за ответ.
В такие ночи совсем другая энергетика. Влажность настолько густая, что можно намазать соленый воздух, как крем для загара. Прижимающиеся к друг другу тела, отсутствие запретов и текила – опасный коктейль, полный плохих намерений. К счастью, Стеф – крутая девчонка.
– Я справлюсь.
Она подмигивает мне, забирает напитки и с улыбкой на лице быстро разворачивается, покачивая длинным черным хвостиком. Я не знаю, как она терпит, когда эти чуваки трогают ее. Не поймите меня неправильно, я получаю свою долю женского внимания. Некоторые становятся довольно смелыми, слишком дружелюбными. Но с девушками иначе – ты бросаешь им ухмылку или шутку, они хихикают и оставляют тебя в покое. Но не эти парни. Придурки из команды и ублюдки из братства. Стеф постоянно хватают и лапают, шепчут в ухо всякие пошлости. К ее чести, она почти никогда не бьет их.
Таковы наши трудовые будни: приспосабливаться к сезонным паразитам, к этому агрессивному виду, который использует нас, местных жителей, высасывает все соки и оставляет после себя мусор. И все же этот город едва ли существовал бы без них.
– Эй! Налей-ка мне шоты! – снова выкрикивает клон.
Я киваю, как будто говоря «уже бегу», хотя на самом деле имею в виду «я нарочно игнорирую тебя». Мое внимание привлекает свист на противоположной стороне барной стойки.
Сначала обслуживают местных. Без исключения. За ними следуют постоянные клиенты, которые хорошо дают на чай, затем вежливые люди, горячие красотки, милые крошечные старушки, а уже после все эти пресыщенные болваны. Я отправляю стакан, наполненный бурбоном, в конец барной стойки, где стоит Хайди, а после наливаю и себе. Мы опрокидываем по порции, и я наливаю ей еще.
– Что ты здесь делаешь? – спрашиваю я, потому что ни один уважающий себя местный не придет сегодня на набережную. Слишком много клонов убивают атмосферу.
– Надо отдать ключи Стеф. Пришлось забежать к ней домой.
Хайди была самой красивой девочкой в первом классе, и с тех пор мало что изменилось. Даже в кроссовках и голубом топе она, несомненно, самая горячая красотка в этом баре.
– Ты сегодня закрываешь?
– Да, не уйду отсюда до трех, наверное.
– Хочешь заглянуть после ко мне? – Хайди приподнимается на носочках, чтобы перегнуться через барную стойку.
– Не, у меня завтра двойная смена. Нужно выспаться.
Она дуется. Сначала игриво, а потом более легкомысленно, когда до нее доходит, что я не заинтересован в свидании сегодня вечером. Может, этим летом мы и устроили целую череду интрижек, но делать это на постоянной основе с одним из лучших друзей начинает напоминать полноценные отношения, к чему я определенно не стремлюсь. Я все еще надеюсь, что она поймет это и перестанет спрашивать.
– Эй. Эй! – Нетерпеливый волосатый чувак в другом конце бара пытается поймать мой взгляд. – Клянусь богом, мужик, я дам тебе сотню за долбаный шот.
– Тебе лучше вернуться к работе, – говорит Хайди с саркастичной улыбкой, посылая мне воздушный поцелуй. Я медленно двигаюсь к клиенту. Он прямо с ленточного конвейера клонов: стандартная кукла Кен с лучшей улыбкой, которую можно оплатить стоматологической страховкой. Рядом с ним пара приятелей, чья идея о ручном труде, вероятно, состоит в том, чтобы подтирать свои задницы.
– Давай-ка посмотрим, – подначиваю я его. Клон отслюнявливает мне Бенджамина. Так гордится собой. Я наливаю одну рюмку виски, потому что не помню, о чем он просил, и передаю ему. Придурок выпускает купюру, чтобы забрать стакан. Я хватаю деньги и кладу в карман.[8]
– Я заказал шесть шотов, – говорит он самодовольно.
– Давай еще пятьсот, и я их налью.
Я жду, что он будет ныть или закатит истерику. Вместо этого парень смеется, грозя пальцем. Для него это тот самый очаровательный местный колорит, за которым они сюда приходят. Богатые детки любят быть облапошенными.
К моему полному изумлению, этот болван вытаскивает еще пять купюр из пачки наличных и кладет их на барную стойку.
– Давай лучшее, что у тебя есть, – заявляет он.
Лучшее, что есть в этом баре, – это Джонни Уокер Блю и текила, название которой я не могу выговорить. Ни один из этих напитков не стоит больше пятисот долларов за бутылку. Так что я изображаю удивление и встаю на стул, чтобы достать пыльную бутылку текилы с верхней полки. Ладно, я прекрасно помню, что он просил, и поэтому налил ему[9] кое-что подороже. В любом случае Богатенький Ричи доволен и уходит к своему столику.
Мой коллега-бармен Ленни искоса смотрит на меня. Я знаю, что не должен поощрять такое поведение. Это только укрепляет идею, что мы продаемся и что они владеют этим городом. Но к черту все, я не собираюсь продавать напитки до своей смерти. У меня более грандиозные планы.
– В котором часу ты заканчиваешь? – раздается мурлычущий женский голос слева от меня.
Я медленно поворачиваюсь, ожидая окончания. Обычно за этим вопросом следует один из двух вариантов:
«Потому что я хочу, чтобы ты меня снял».
Или «Потому что не могу дождаться, чтобы снять тебя».
Последующие действия – это простой способ определить, окажешься ты в постели с эгоисткой или с любительницей раздавать минеты. Ни один из этих методов съема не отличается оригинальностью, но никто и не говорил, что клоны, приезжающие в Авалон-Бэй каждый год, оригинальны.
– Ну? – давит блондинка, и я понимаю, что для меня у нее нет никакой подготовленной реплики.
– Бар закрывается в два, – просто отвечаю я.
– Составишь нам компанию после того, как закончишь? – флиртует девушка. У нее, как и у ее подруги, блестящие волосы, идеальные тела и светящаяся после дня, проведенного на солнце, кожа. Они милые, но я не в настроении для того, что они предлагают.
– Прости. Не могу, – отвечаю я. – Но ты приглядись тут к кое-кому, кто выглядит в точности как я. Мой брат-близнец где-то здесь.
Я машу рукой на толпу людей, переполняющих бар, словно натолканных в банку сардин.
– Уверен, он с удовольствием развлечет тебя. – Я говорю это в основном потому, что знаю – это взбесит Эвана. Хотя, с другой стороны, может быть, он поблагодарит меня. Хоть он и презирает клонов, но, кажется, ничего не имеет против богатеньких принцесс, когда они обнажены. Клянусь, парень пытается переспать со всем этим городом. Брат постоянно повторяет, что ему «скучно».
– О божечки, вас двое? – Практически моментально у обеих девушек делаются мечтательные глазки. Я хватаю стакан и кладу туда кубики льда.
– Ага. Его зовут Эван, – добавляю я. – Если найдете его, скажите, что вас послал Купер.
Когда цыпочки, наконец, уходят с фруктовыми коктейлями в руках, я вздыхаю с облегчением. Работа бармена – такое дерьмо.
Я толкаю виски со льдом к тощему чуваку, который его заказал, и забираю деньги. А затем, взъерошив волосы, делаю медленный вдох, прежде чем идти к следующему клиенту. Большую часть ночи пьяным посетителям удается держать себя в руках. Дэрил, швейцар, выгоняет всех, кого, по его подозрению, может стошнить, а мы с Ленни занимаемся идиотами, которые подтягиваются к бару.
Я приглядываю за Стеф и другими официантками, пока те работают в толпе. Стеф обслуживает столик, полный парней из Гарнета, пускающих по ней слюни. Она улыбается, но я знаю этот взгляд. Когда девушка пытается уйти, один из них хватает ее за талию.
Я прищуриваюсь. Это тот же придурок, «мистер шесть купюр». Когда ее глаза находят мои, я почти выхожу из-за стойки. Но она качает головой, словно не знает, что может произойти. Потом Стеф умело уворачивается от шаловливых рук этого урода и возвращается к бару.
– Хочешь, чтобы я их вышвырнул? – спрашиваю я ее.
– Нет. Я справлюсь с ними.
– Знаю. Но ты не обязана. Я вытащил шесть сотен из этих тупиц. Могу поделиться с тобой. Давай я избавлюсь от них.
– Все в порядке. Просто дай мне три «Короны» и два «Яг…
– Даже не произноси. – Все мое тело дрожит от этого слова. Если мне больше никогда не придется нюхать эту мерзкую черную хрень, это будет просто замечательно. – Мне нужно купить затычки для носа.
– У тебя как будто контузия, – смеется она, наблюдая, как я страдаю.
– Я должен получать надбавку за вредность. – Я заканчиваю и толкаю напитки к ней. – Серьезно, если эти парни не могут держать руки при себе, я иду туда.
– Все в порядке. Но, черт, как бы я хотела, чтобы они свалили. Не знаю, кто сегодня хуже – Мистер Цепкие Ручонки или Сэр Выпускник, жалующийся на папочку из-за того, что тот отказался от своего обещания купить ему яхту на выпускной.
Я усмехаюсь. Стеф вздыхает и уходит с полным подносом напитков.
Большую часть часа я не поднимаю головы. Помещение настолько переполнено, что лица уже сливаются в одно пятно, и все, что я делаю, это на автомате наливаю выпивку и принимаю кредитки, едва ли осознавая свои действия. В следующий раз, когда я проверяю Стеф, то вижу, как Богатенький Ричи пытается убедить ее потанцевать с ним. Она, как боксер, пытается обойти его, ускользнуть, лишь бы сбежать от чувака. Мне не удается разобрать ее точные слова, но их легко угадать: «Я работаю, пожалуйста, дай мне вернуться к работе. Я не могу танцевать с тобой, я работаю». Стеф пытается оставаться вежливой, но ее пылающие глаза говорят мне, что она уже сыта по горло.
– Лен, – зову я, кивая в сторону разворачивающейся сцены. – Дай мне секунду.
Он кивает в ответ. Мы заботимся о своих.
Я шагаю вперед, зная, что представляю угрожающую картину. Мой рост около двух метров, я не брился несколько дней, а волосам не помешает стрижка. Надеюсь, я выгляжу достаточно грозно, чтобы удержать этих парней от глупостей.
– Здесь все в порядке? – интересуюсь я, когда дохожу до их компании. Мой тон будто говорит: «Я знаю, что это не так, и тебе лучше остановиться, или я вышвырну твою задницу отсюда».
– Свали, клоун, – бормочет один из них.
Оскорбление меня не трогает. Тут не привыкать к такому.
Я поднимаю брови.
– Я не уйду, пока моя коллега не скажет мне уйти. – Я многозначительно смотрю на руку этого пижона, который удерживает Стеф. – Она не подписывалась на то, чтобы ее лапали богатеи вроде вас.
У парня хватает ума убрать руку. Стеф использует эту возможность и встает возле меня.
– Видишь? Ничего страшного, – насмехается он. – Ни одной несчастной дамочке не нужна помощь.
– Лучше убедиться, что так и будет. – Я делаю акцент на предупреждении с такой же усмешкой. – И держи свои руки при себе.
Мы со Стеф уже собираемся уходить, но тут слышится звук разбитого стекла. Неважно, как громко в помещении, неважно, что оно переполнено людьми, – стекло бьется об пол, и сразу же после этого можно услышать, как крылья колибри трепещут в двух округах от тебя. Каждый поворачивается в нашу сторону. Один из приятелей Богатенького Ричи, который уронил стакан, невинно моргает, когда я встречаюсь с ним взглядом.
– Упс, – говорит он.
Смех и аплодисменты прерывают неожиданную тишину. Затем снова возобновляются разговоры, и все внимание присутствующих возвращается к пьяным развлечениям, которыми они занимались ранее.
– Твою мать, – бормочет Стеф себе под нос. – Иди за стойку, Куп. Я разберусь.
Она уходит, раздраженно нахмурившись, в то время как заносчивые придурки отворачиваются от нас и начинают громко болтать и смеяться между собой.
– Все хорошо? – спрашивает Ленни, когда я приближаюсь к бару.
– Не уверен.
Я оглядываюсь на компанию богачей и хмурюсь, когда замечаю, что их главаря больше нет с ними. Куда он делся?
– Нет, – протягиваю я. – Не думаю, что хорошо. Дай мне еще секунду.
Я снова оставляю Ленни одного на боевом посту, а потом выхожу из-за барной стойки, чтобы найти Стеф. Я иду к подсобке, думая, что она пошла туда за метлой, чтобы подмести стекло. И тут слышу:
– Слезь с меня!
Я бросаюсь за угол. Моя челюсть сжимается, когда я замечаю пастельное поло Богатенького Ричи. Он загнал Стеф к дальней стене в конце короткого узкого коридора, где находится подсобка. Когда она пытается вывернуться из его цепких лап, он преграждает ей дорогу, хватая за запястье. Второй рукой подонок скользит вниз и пытается схватить девушку за задницу.
Нет, к черту все. Я направляюсь к нему и дергаю за воротник. Секунду спустя он приземляется прямо на липкий пол.
– Убирайся, – рычу я.
– Купер.
Стеф удерживает меня, даже несмотря на благодарность в ее глазах. Знаю, она ценит спасение. Я стряхиваю ее руку, потому что с меня уже достаточно этого дерьма.
– Вставай и вали отсюда, – приказываю я этому испуганному мудаку.
Он выкрикивает злобные проклятия, пока встает на ноги.
Туалеты прямо за углом, в десяти футах отсюда, и его гневные крики уже привлекли внимание. Группа визжащих девиц из сестринства уже спешит сюда, за ними следуют другие любопытные посетители. Внезапно все больше голосов заполняет коридор.
– Престон! Приятель, ты в порядке?
Двое его друзей пробиваются сквозь толпу. Они выпячивают свою грудь, прикрывая любимого чемпиона, ведь, если их выгонят отсюда на глазах у всех этих людей, им придется весь год пить дома в одиночестве.
– В чем твоя проблема, чувак? – выплевывает Громила, прожигая меня взглядом.
– Никаких больше проблем, – отвечаю я, скрещивая руки. – Просто вынес мусор.
– Чувствуешь запах, Престон? – говорит его приятель с подначивающей улыбкой. – Здесь чем-то воняет.
– Тут помойка неподалеку, или это твой трейлер? – шутит другой.
– Попробуйте сделать два шага вперед и сказать это снова, – поощряю я их, потому что, как бы то ни было, мне скучно, а эти придурки своим поведением просто умоляют, чтобы их побили.
Я оцениваю свои шансы. Три на одного, и парни-то совсем не тощие: каждый из них ростом около шести футов, примерно моего размера. Они могли бы стать частью команды по водному поло, спонсируемой братьями Брукс. Но я, вообще-то, тренируюсь, и эти мышцы не для показухи. Так что мои шансы довольно высоки.
– Куп, остановись. – Стеф толкает меня в сторону и встает между нами. – Забудь. У меня все в порядке. Возвращайся в бар.
– Да, Куп, – насмехается Престон, после чего обращается к своим друзьям: – Ни одна цыпочка в городе не стоит таких проблем.
Я смотрю на Стеф и пожимаю плечами. Богатенький Ричи должен был уйти, когда у него имелась такая возможность.
Пока он продолжает смеяться, такой самодовольный от собственного превосходства, я хватаю его за рубашку от Ральфа Лорена и бью кулаком прямо ему в лицо. Престон, пошатнувшись, падает на своих друзей, которые толкают его ко мне. Окровавленный, он бросается на меня, как потустороннее существо из фильма ужасов, размахивая кулаками и брызгая кровью. Мы натыкаемся на девушек из сестринства, а затем со всего размаху влетаем в стену. Спиной я врезаюсь в старый таксофон, которым никто не пользовался вот уже лет пятнадцать, и поэтому Престон успевает нанести мне ответный удар по челюсти. После я разворачиваюсь и прижимаю его к стене. Мне уже не терпится разбить его чертово лицо, но именно в этот момент Джо, владелец бара, вместе с Дэрилом и Ленни удерживают меня и оттаскивают от него.
– Ты тупой городской мусор, – булькает мудак. – Ты хоть представляешь, что уже на пути к смерти?
– Хватит! – кричит Джо. Ветеран Вьетнама с седой бородой хиппи и хвостиком указывает толстым пальцем на Престона. – Убирайтесь отсюда. В моем баре не дерутся.
– Я хочу, чтобы этого психа уволили, – заявляет Престон.
– Поцелуй меня в зад.
– Заткнись, Куп, – говорит Джо. Он позволяет Ленни и Дэрилу отпустить меня. – За это я урезаю тебе зарплату.
– Куп ни в чем не виноват. – Стеф оправдывает меня перед боссом. – Этот парень приставал ко мне, а потом последовал за мной в подсобку и зажал меня в коридоре. Купер пытался выгнать его.
– Вы знаете, кто мой отец? – прикрывая свой кровоточащий нос, спрашивает Престон. – Его банк владеет половиной зданий на этой грязной набережной. Одно мое слово, и у вас появится очень много проблем.
Губы Джо сжимаются в тонкую полоску.
– Ваш сотрудник поднял на меня руку, – продолжает злиться Престон. – Я не знаю, как вы управляете этой дырой, но, если бы это случилось где-то еще, человека, напавшего на клиента, больше бы не наняли.
Гадкая ухмылка этого пижона заставляет меня сжать кулаки от злости. Я хочу задушить его голыми руками.
– Так что либо вы разберетесь с этим, либо я позвоню отцу и сделаю это за вас. Знаю, уже поздно, но не переживайте, он проснется. Он сова. – Ухмылка становится еще неприятнее. – Так он заработал все свои миллиарды.
Наступает долгая пауза. Потом Джо вздыхает и поворачивается ко мне.
– Ты ведь не серьезно, – говорю я в изумлении.
Мы с Джо давно знаем друг друга. Мой брат и я устраивали здесь барбекю летом во времена старшей школы. Мы помогли старику восстановиться после двух ураганов. Я водил его дочь на выпускной, ради всего святого.
У него отстраненный вид, он пробегает пальцами по бороде.
– Джо! Серьезно, мужик. Ты позволишь одному из них указывать тебе, как управлять твоим баром?
– Прости, – произносит Джо, качая головой. – Я должен думать о своем бизнесе. О своей семье. Ты зашел слишком далеко в этот раз, Куп. Возьми из кассы то, что я тебе должен за ночь. Утром пришлю тебе чек.
Довольный собой, Богатенький Ричи насмехается надо мной.
– Видишь, деревенщина? Так устроен настоящий мир. – Он кидает кровавую пачку денег прямо в Стеф и выплевывает густой комок крови и слизи. – Вот. Прибери здесь все, милая.
– Это не конец, – предупреждаю я Престона, когда он и его друзья собираются уходить.
– Все было кончено до того, как началось, – ехидно бросает он через плечо. – Ты единственный, кто этого не знал.
Глядя на Джо, я вижу поражение в его глазах. У него больше нет ни сил, ни желания сражаться в этих битвах. Вот как они до нас добираются. Понемногу. Бьют нас, пока мы не устанем, не сможем держаться дальше. Затем они захватывают нашу землю и наш бизнес, вырывают наше достоинство из наших умирающих рук.
– Знаешь, – говорю я Джо, забирая деньги и бросая их ему в руку. – Каждый раз, когда один из нас уступает одному из них, мы делаем так, чтобы им было немного легче поиметь нас в следующий раз.
Только вот… Нет.
К дьяволу «следующий раз».
Эти мудаки больше никогда не получат от меня следующего раза.



Глава вторая


МАККЕНЗИ
С тех пор как я покинула дом своих родителей в Чарльстоне этим утром, моя голова не прекращает болеть, и это ощущение все усиливается, приказывая мне повернуть назад. Сорваться и бежать. Опять разыгрывать тот же самый спектакль и мучиться из-за окончания моего академического отпуска.
Теперь, когда мое такси едет по дубовой аллее к Талли-Холлу в кампусе колледжа Гарнет, меня охватывает ледяная паника.
Это действительно происходит.
За зеленой лужайкой и рядами машин, суетящимися первокурсниками и их родителями с коробками виднеется четырехэтажное здание из красного кирпича. Белая отделка, обрамляющая ряды окон и крышу, это отличительная черта одного из пяти оригинальных зданий исторического кампуса.
– Я вернусь за этими коробками, – предупреждаю я водителя, перекидываю сумку через плечо и ставлю чемодан на землю. – Просто хочу убедиться, что попала в нужное место.
– Без проблем. Не торопитесь, – невозмутимо отвечает он. Конечно, ведь мои родители заплатили ему кругленькую сумму за то, чтобы он на день притворился моим личным шофером.
Проходя под массивным железным фонарем, свисающем с балки над входной дверью, я чувствую себя пойманной беглянкой, возвращающейся после года скитаний. Что ж, это было слишком хорошо, чтобы так продолжаться и дальше. И каким же образом я должна вернуться к домашней работе и контрольным? Раньше моя жизнь зависела от ассистентов преподавателей и учебных планов, в то время как последние двенадцать месяцев я была сама себе начальником.
Чья-то мать останавливает меня на лестнице, спрашивая, не являюсь ли я консультантом общежития. Просто потрясающе. Я чувствую себя древней. На меня накатывает новая волна соблазна развернуться на каблуках и улизнуть, однако я заставляю себя игнорировать ее.
Я поднимаюсь на четвертый этаж, где комнаты чуть больше и чуть лучше, – для тех родителей, что готовы потратить ВВП[10] маленького островного государства. Судя по сообщению на телефоне, моя комната под номером 402.
Внутри небольшая гостиная и мини-кухня разделяют две спальни на равные половинки. В комнате слева стоит пустая кровать, деревянный стол и комод. Справа через распахнутую дверь я наблюдаю пританцовывающую блондинку в обрезанных брюках и без рубашки – она развешивает одежду на вешалки.
– Привет? – говорю я, тщетно пытаясь привлечь ее внимание, и бросаю сумки на пол. – Эй?
Она по-прежнему не слышит меня.
Я нерешительно подхожу и хлопаю ее по плечу. Она буквально выпрыгивает из своих сандалий и прикрывает рот ладонью, чтобы заглушить визг.
– Боже, детка, ты меня напугала! – восклицает она с сильным южным акцентом. Тяжело дыша, девушка вытаскивает беспроводные наушники и запихивает их в карман. – Я чуть штаны не обмочила!
Ее сиськи прямо передо мной, во всей своей красе, и она не предпринимает ровно никаких попыток прикрыться. Я пытаюсь смотреть ей в глаза, но получается неловко, поэтому перевожу взгляд на окна.
– Прости, что вмешалась. Я просто не ожидала… – Что найду свою соседку, занятую любительским порно.
Она пожимает плечами и улыбается.
– Да не переживай.
– Я могу, эм, могу вернуться через пару минут, если…
– Не, все в порядке, – уверяет она меня.
У меня не получается заставить себя взглянуть на нее, когда она стоит тут с руками на бедрах и оголенной грудью, ее соски направлены прямо на меня.
– В анкете на жилье была нудистская графа, которую я не заметила?
Девушка смеется, а затем наконец-то тянется к майке.
– Мне нравится очищать энергетику места. Дом не дом, пока ты не походила по нему голышом, верно?
– Жалюзи открыты, – замечаю я.
– Зато никаких полосок от загара, – подмигивает она мне. – Я Бонни Мэй Бошан. Думаю, мы соседки.
– Маккензи Кэбот.
Бонни сжимает меня в объятиях. Обычно я бы расценила это как серьезное посягательство на мои личные границы. Но по какой-то причине я не могу найти в себе причин оттолкнуть эту девчонку. А вдруг она ведьма? Зачаровала меня своими ведьминскими сиськами. И все же от нее исходит хорошая энергетика.
У Бонни мягкие, округлые черты лица и большие карие глаза. Яркая белоснежная улыбка, одинаково безопасная для женщин и доступная для мужчин. Этакая милая младшая сестренка для всех. Но с сиськами.
– Где все твои вещи? – наконец отпустив меня, спрашивает она.
– Мой парень придет чуть позже и принесет большую часть из них. Кое-что лежит у меня в такси. Водитель все еще ждет.
– Я помогу тебе притащить их.
Вещей всего-ничего, пара коробок, но я ценю ее предложение и компанию. Мы хватаем коробки и несем их в комнату, затем немного бродим по коридорам, чтобы осмотреться.
– Ты из Южной Каролины? – интересуется Бонни.
– Из Чарльстона. А ты?
– Я из Джорджии. Папочка мечтал, чтобы я отправилась в Университет Джорджии, но мамуля ходила в Гарнет, вот они и поспорили – исход футбольного матча определил мою судьбу.
Внизу, на третьем этаже, ходит чувак с рюкзаком-кулером, наполненным Фрозе́[11], и пытается предложить нам налить по бокальчику в обмен на наши телефонные номера. Его руки, грудь и спина сплошь покрыты черными цифрами, написанными несмываемым маркером, – в большинстве своем в этих номерах отсутствует одна или две цифры. Конечно же, все они ненастоящие.
Мы отказываемся от предложения и ухмыляемся про себя, оставляя его позади.
– Ты перевелась откуда-то? – спрашивает Бонни, когда мы продолжаем неспешно прогуливаться по общежитию. – Я имею в виду, и не пойми меня неправильно, ты не похожа на первокурсницу.
Я знала, что это может произойти: чувствую себя вожатым лагеря. Я на два года старше своих сверстников из-за академического отпуска, а также потому, что пошла в детский сад на год позже, ведь мои родители предпочли продлить свое плавание по Средиземному морю, а не отвезти меня домой, чтобы вовремя отправить в школу.
– Я брала академический отпуск. Заключила сделку с родителями, что пойду в любой колледж, какой они выберут, если сначала позволят мне поработать над собственным бизнесом.
Хотя, если бы это зависело от меня, то я бы полностью пропустила этот период своего взросления.
– Ты уже занимаешься бизнесом? – потрясенно спрашивает Бонни, округлив глаза. – А я провела все лето смотря повторы «Вандерпамп»[12] и тусуясь на озере.
– Я создала веб-сайт и приложение, – признаюсь я. – Да так, ничего особенного. Не то чтобы я изобрела Теслу или что-то в этом роде.
– Что за приложение?
– Это сайт, где люди постят смешные или постыдные истории о бойфрендах. Начиналось как шутка для кое-кого из моих школьных друзей, но потом вроде как стало популярным. В прошлом году я запустила еще один сайт, только теперь для историй о девушках.
То, что начиналось как обычный блог, в прошлом году раздулось до невероятных размеров: пришлось нанимать менеджера по рекламе, модераторов сайта и даже маркетинговую команду. Появилась платежная ведомость, налоги и семизначная сумма на моем расчетном счете. И где-то между всем этим мне еще придется беспокоиться об эссе и промежуточных экзаменах? Но сделка есть сделка, и я сдержу свое слово, но вся эта тема с колледжем кажется абсолютно бессмысленной.
– Невероятно, я знаю этот сайт! – Бонни взволнованно шлепает меня по руке. Такое ощущение, что у этой девчонки стальные прутья вместо пальцев. – «ПареньТерпитНеудачу»! Вот дерьмо. За чтением этих постов мы с девчонками провели больше времени, чем за домашней работой, пока были в выпускном классе. Это тот самый сайт? Про парня, который отравился после свидания, и отец этой девчонки вез их домой, когда у бедняги случился сильнейший понос на заднем сиденье!
Бонни сгибается пополам в полной истерике. Я улыбаюсь, поскольку хорошо помню этот пост. Он получил более трехсот тысяч просмотров, тысячи комментариев и стал успешнее любых других постов в том месяце.
– Вау, – говорит она, когда наконец успокаивается. – Ты реально делаешь деньги на таких вещах?
– Да, за счет размещения рекламы. Получается неплохо. – Я скромно пожимаю плечами.
– Это круто. – Бонни надувает губки. – Я завидую. Я-то понятия не имею, что делаю здесь, Мак. Могу я называть тебя Мак или ты предпочитаешь Маккензи? Маккензи звучит как-то официально.
– Сойдет и Мак, – уверяю ее я, стараясь не засмеяться.
– После старшей школы колледж – это ведь то, чем мне нужно заняться, понимаешь? Только вот черта с два я имею хоть какое-то представление, на чем хочу специализироваться или что я должна делать, когда повзрослею.
– Люди всегда говорят, что колледж – это место, где ты находишь себя.
– А я думала, это Панама-Сити.
Я хихикаю. Мне и правда нравится эта девчонка.

Примерно через час появляется мой парень с остальными коробками. Мы не виделись уже несколько недель. Мне требовалось уладить кучу проблем с бизнесом, прежде чем я бы передала дела своим новым штатным сотрудникам, так что об отпуске, чтобы навестить Престона, не могло быть и речи.
Это оказалась самая долгая разлука с тех пор, как его семья отправилась в отпуск на озеро Комо.
Я предложила идею снять вместе квартиру за пределами кампуса, но Престон только посмеялся над этим. Зачем жить в трущобах, когда у него есть бассейн, личный шеф-повар и горничная? У меня не нашлось хорошего ответа, который бы не звучал снисходительно. Если независимость от родителей не мотивирует жить вместе, то я не знаю, что сказать на это.
Независимость стала моей единственной мотивацией со средней школы. Жить со своей семьей было все равно что тонуть в зыбучих песках, которые поглотили бы меня целиком, если бы я не выдернула собственные волосы, чтобы сделать из них веревку и вытащить себя. Я не создана для того, чтобы меня удерживали.
Наверное, именно поэтому, когда парень, с которым мы не виделись больше месяца, входит в комнату с первой партией коробок, я не переполняюсь глубокой тоской или внезапным волнением после разлуки.
Не то чтобы я не скучала по нему или не рада, что он здесь. Просто… Я помню свои влюбленности в средней школе, когда время между встречей с мальчиком за обедом и шестым уроком казалось вечностью, которая разрывала мое маленькое подростковое сердечко. Однако теперь я выросла. Наши отношения с Престоном – комфортные. Надежные. Мы практически пожилая супружеская пара.
Стабильность во всей ее красе.
– Привет, детка. – Немного потный после четырех лестничных пролетов, Престон крепко обнимает меня и целует в лоб. – Скучал по тебе. Выглядишь отлично.
– Как и ты. – Привлекательность никогда не была проблемой. Престон красивый, как картинка. Он высокий, стройный, атлетичный. Прекрасные голубые глаза, которые кажутся невероятно яркими, когда на них светит солнце. Классические угловатые черты лица, привлекающие внимание повсюду, куда бы он ни пошел. Престон подстригся с тех пор, как мы виделись в последний раз: его светлые волосы немного длиннее сверху, но выбриты по бокам.
Он слегка поворачивает голову, и я замечаю синяки вокруг носа и правого глаза.
– Что с тобой случилось? – тревожно спрашиваю я.
– А, да… – Он трогает глаз и пожимает плечами. – Мы с ребятами играли в баскетбол на днях, и я получил мячом по лицу. Ничего страшного.
– Уверен? Выглядит так, будто тебе больно. – На самом деле выглядит уродливо, как сгоревшая яичница всмятку, расположившаяся прямо на его лице.
– Я в порядке. Пока не забыл. Я принес тебе это.
Он залезает в задний карман своих штанов-хаки и достает подарочную пластиковую карту. На ней написано: BIG JAVA. Я принимаю ее.
– Ой, спасибо, милый. Это для кофейни в кампусе?
Престон с энтузиазмом кивает.
– Подумал, это самый подходящий подарок «добро пожаловать в колледж» для такой помешанной на кофе девушки, как ты. Я закинул на нее пару тысяч, так что картой уже можно пользоваться.
На кухне подслушивает Бонни.
– Пару тысяч? – пищит она.
Ладно, две тысячи долларов на кофе – это немного чересчур, но одна из черт, которую мне нравятся в Престоне, это то, какой он заботливый. Ехал целых три часа до моих родителей, чтобы самому забрать вещи, а потом обратно в кампус, и делает он это с удовольствием. Парень не жалуется и не считает меня обузой. Он делает это потому, что любит меня.
Настоящий джентльмен.
Я гляжу на свою соседку.
– Бонни, это мой парень, Престон. Престон, это Бонни.
– Приятно познакомиться, – говорит он с искренней улыбкой. – Я заберу оставшиеся коробки Мак, а после можем вместе пообедать, как вы на это смотрите?
– Я в деле, – отвечает Бонни. – Голодна как волк.
– Это было бы здорово, – я тоже соглашаюсь. – Спасибо.
Как только Престон уходит, Бонни улыбается и поднимает большой палец вверх.
– Классно устроилась. Как долго вы вместе?
– Четыре года. – Я иду за ней в общую ванную, чтобы подправить прически и приготовиться к обеду. – Мы ходили в одну и ту же подготовительную школу. Я была второкурсницей, а он ходил в выпускной класс.
Мы с Престоном знакомы с детства, но не дружили из-за разницы в возрасте. Я видела его в загородном клубе, когда мои родители таскали меня туда с собой на праздники, сбор средств и подобные мероприятия. Когда я поступила в Спенсер Хилл, он повел себя очень мило и стал замечать меня в коридоре и здороваться на вечеринках, тем самым помогая обрести некоторую уверенность, необходимую для выживания и процветания в кишащих акулами водах подготовительной школы.
– Ты, наверное, рада наконец-то поступить в колледж с ним. Я бы на твоем месте с ума сходила от мысли, что он здесь один.
– У нас все по-другому, – объясняю я, причесываясь. – Престон не из тех, кто изменяет. Он большой фанат семьи и плана, понимаешь?
– Плана?
Это никогда не звучало настолько странно, пока Бонни не посмотрела на меня в зеркало с поднятыми бровями.
– Ну, наши родители были друзьями в течение многих лет, так что после того, как мы некоторое время встречались, стало вроде как понятно, что в конце концов мы выпустимся, поженимся и все такое. Знаешь, план.
Она глядит на меня во все глаза, а затем морщится.
– И ты… согласна с этим планом?
– Почему бы и нет?
Все это чертовски похоже на то, как мои родители оказались вместе. И их родители. Знаю, это очень напоминает старые времена, когда существовали браки по договоренности, и, если честно, я подозреваю, что Престона уговорили пригласить меня на свидание в первый раз. Он был старшеклассником, а я – неуклюжей второкурсницей, которая даже не усвоила, как пользоваться утюжком для волос.
Однако независимо от того, пригласил ли Престон меня по просьбе его родителей или нет, ни один из нас не чувствовал себя обязанным встречаться. Мы искренне наслаждались обществом друг друга и до сих пор наслаждаемся.
– На твоем месте я бы очень расстроилась, если бы вся моя жизнь была распланирована еще до того, как я начала свой первый день в колледже. Это как узнать весь сюжет фильма, пока стоишь в очереди за попкорном. – Бонни пожимает плечами, проводя блеском по губам. – Но послушай, если это делает тебя счастливой, то почему бы и нет?



Глава третья


КУПЕР
С тех пор, как мы были наивными босоногими детьми, что гонялись друг за другом по песку, просыпались перед миллионными особняками и убегали от копов, у нас – у отчаявшейся молодежи Авалон-Бэй, чья юность растрачена впустую, – появилась традиция. Последнее воскресенье лета заканчивалось Костром.
И существовало лишь одно правило: только местные жители.
Сегодня вечером мы с братом-близнецом устраиваем вечеринку у себя дома. Двухэтажный пляжный коттедж в деревенском стиле принадлежит нашей семье уже три поколения – и это заметно. Ветхий дом уже в плохом состоянии и требует хорошего ремонта, однако он компенсирует свой суровый внешний вид неотразимым очарованием. Как и его обитатели, хочу заметить. Хотя Эван определенно более обаятелен из нас двоих. Иногда я бываю угрюмым засранцем.
Ко мне подкрадывается Хайди, ставя фляжку на деревянные перила.
– Внизу есть выпивка. Тонны, – говорю я.
– Не в этом смысл фляжки.
Она прижимается спиной к перилам, опираясь на локти. Есть у Хайди такая фишка. В мире нет ничего, что могло бы удовлетворить эту девчонку, – настолько ее интересы далеки от всех и вся. В детстве именно это привлекло меня в ней в первую очередь. Хайди всегда искала что-то еще. Мне тоже хотелось принять участие в поисках.
– Тогда в чем же? – спрашиваю я.
– Почувствовать себя плохой девчонкой. Фляжка – это секрет.
Хайди смотрит на меня с хитрой улыбкой. Она сегодня прихорошилась. По крайней мере, насколько это возможно здесь, в Авалон-Бэй. Волосы завиты. На губах темно-красная помада. Даже надела мою старую футболку с символикой «Rancid»[13], которую превратила в майку, обнажающую черный кружевной лифчик. Хайди приложила много усилий, чтобы отлично выглядеть, но на меня это все равно не действует.
– Не в духе, да? – догадывается она, когда я не клюю на наживку.
Я пожимаю плечами. Потому что я правда не в настроении для вечеринки.
– Мы можем сбежать отсюда. – Хайди выпрямляется и кивает в сторону. – Прокатиться. Как тогда, когда мы своровали ключи у твоей мамы, помнишь? Остановились где-то в Теннесси и заночевали в грузовике.
– А разъяренный рейнджер выгнал меня из национального парка в четыре утра.
Она смеется, игриво толкая мою руку.
– Я скучаю по нашим приключениям.
Я делаю глоток из ее фляжки.
– Когда у тебя уже есть свои ключи и пить официально разрешено, весь смысл таких приключений теряется.
– Поверь, мы все еще можем вляпаться в кучу неприятностей.
Эта кокетливая искра у нее в глазах нагоняет на меня грусть. Ведь раньше мы вместе веселились, а теперь чувствуем напряжение. Неловкость.
– Куп! – зовет меня брат, стоя во дворике внизу. – Это вечеринка, чувак. Давай спускайся сюда.
Телепатия близнецов все еще работает. Я оставляю Хайди на террасе, иду вниз и беру пиво по пути на пляж, где у костра встречаю Эвана с нашими друзьями. Я пью, пока они проводят следующий час, обмениваясь теми же историями, что мы рассказываем уже десять лет. Затем наш приятель Уайет предлагает сыграть в футбол под луной, и большая часть нашей компании направляется к нему. Лишь несколько человек остается у огня. Эван сидит в садовом кресле Адирондак[14] рядом со мной, смеется над словами нашей подруги Аланы, но я не могу наслаждаться вечером. У меня под кожей будто ползают жуки. Зарываются все глубже. Прогрызают дыры в моей плоти и откладывают яйца гнева и негодования.
– Эй, – Эван пинает мою ногу, – приди в себя.
– Я в порядке.
– Ага, – говорит он с сарказмом. – Я знаю.
А затем хватает пустую бутылку пива, которую я уже долго держу в руках, и бросает мне новую из холодильника.
– Ты уже два дня ведешь себя как маленькая капризная сучка. Я понимаю, ты злишься, но это больше не прикольно. Напейся, покури травки. Хайди где-то здесь. Может, она снова с тобой замутит, если ты вежливо попросишь.
Я подавляю стон. В нашей компании нет секретов. Когда я впервые переспал с Хайди, все остальные узнали об этом прежде, чем мы с ней успели открыть глаза после сна. Еще одно доказательство того, что встречаться с друзьями или спать с ними – плохая идея. Это приносит только проблемы.
– Выкуси, мудила.
Хайди бросает в него горсть песка с другой стороны от костра, а после показывает ему средний палец.
– Упс, – произносит брат, прекрасно зная, что она сидела там. – Виноват.
– Это просто невероятно. – У Хайди такой тон, словно она собирается отрезать ему яйца. – Вы двое выглядите абсолютно одинаково, и все же я ни за какие деньги не дотронулась бы до твоего члена, Эван.
– Жжешь, – выкрикивает Алана, смеясь вместе с Хайди и Стеф.
Эти трое были настоящей пыткой для каждого мальчишки в Авалон-Бэй со времен третьего класса. Дьявольская троица, наводящая ужас. Само воплощение сексуальности.
Эван показывает в ответ непристойный жест, потому что оскорбления не в его стиле. Потом он поворачивается ко мне.
– Я по-прежнему утверждаю, что мы должны дождаться, пока этот пижон покинет свой роскошный домик, а затем преподать ему урок. Слухи расходятся, Куп. Люди начинают думать, что ты сам позволил случиться этому дерьму и не ответил. А потом все станут думать, будто они могут связываться с нами.
– Куперу повезло, что этот урод не выдвинул обвинения, – отмечает Стеф. – Но, если ты превратишь это в войну, он может передумать.
Она права.
На ум не приходит ни одного внятного объяснения тому, почему я не провел последние два дня в тюрьме, кроме того, что Престону было достаточно моего унижения. Хотя я никогда не признаю поражения, меня по-прежнему бесит мое увольнение. Брат прав: Хартли не допускают такого дерьма и не могут оставить все как есть. У нас особая репутация в этом городе. Люди сразу чуют слабость и начинают придумывать всякую чушь. Даже когда у тебя ничего нет за душой, кто-то всегда попытается забрать это ничего.
– А кто он вообще такой? – спрашивает Хайди.
– Престон Кинкейд, – отвечает Стеф. – Его семья владеет огромным поместьем вниз по побережью. В прошлом месяце они вырвали двухсотлетние дубы на той территории, чтобы поставить третий теннисный корт.
– Фу, я знаю этого парня, – сообщает Алана, и ее светло-рыжие волосы сияют в свете костра. – Мэдди занималась парасейлингом[15] с лодки своего отца несколько недель назад и взяла этого придурка с какой-то цыпочкой. Он пытался заигрывать с Мэдди прямо перед своей подружкой. Придурок реально пригласил ее на свидание. Когда она придумала отговорку – ведь ей все еще нужно было получить чаевые, – он попытался уговорить ее на секс втроем прямо на лодке. Мэдди сказала, что чуть не сбросила его за борт.
Стеф корчит гримасу.
– Он такой урод.
– Точняк. – Эван берет свежее пиво и делает глоток. – Он это заслужил. Мы бы оказали обществу услугу, если бы спустили этого мудака с небес на землю.
Я с любопытством смотрю на своего брата.
– Месть, братишка. Он знатно тебя унизил. Мы отплатим ему за это вдвойне.
Должен признаться, я жажду расплаты. Два дня этот кипящий гнев сидел у меня внутри, норовя вырваться на свободу. Работа за барной стойкой не являлась моим единственным источником дохода, но мне нужны были эти деньги. Теперь из-за этого болвана возникли дополнительные трудности.
Я обдумываю слова брата.
– Если ударю его по лицу, окажусь в тюрьме. Не могу отнять у него работу, потому что – да ладно, кого мы обманываем – у чувака ее нет. Он родился с серебряной ложкой в заднице. И что тогда остается?
– Ах, бедная глупышка, – вдруг говорит Алана, повернувшись к нам, чтобы показать свой телефон. – Только что просматривала его социальные сети. У него есть девушка.
Я прищуриваюсь, глядя на экран. Интересно. Кинкейд опубликовал сегодня историю о переезде его девушки в женское общежитие Гарнета. В посте много эмодзи «сердечек» и всей этой слащавой херни – явного признака лжеца, который уж слишком старается показать идеальную картинку.
– Черт, – говорит Эван, беря телефон. Он пролистывает их фотографии, сделанные на отвратительной яхте Кинкейда. – Горячая цыпочка.
Он прав. Снимок, который рассматривает Эван, изображает высокую, темноволосую девушку с зелеными глазами и загорелой кожей. Она носит белую обрезанную футболку, которая спадает с одного плеча, открывая взору лямку синего купальника под ней, и по какой-то причине эта тонкая полоска ткани горячее любого порнографического фото, что я когда-либо видел.
Она дразнит.
Приглашает.
Ужасная идея появляется в самой бесстыдной части моего разума.
– Забери ее, – озвучивает мои мысли Эван, ведь, несмотря на все наши различия, мы абсолютно одинаковы.
Глаза Аланы светятся озорством.
– Сделай это.
– Что, украсть его подружку? – недоверчиво спрашивает Хайди. – Она не игрушка. Это…
– Отличная идея, – заканчивает за нее Эван. – Подцепи девчонку этого клона, ткни ему этим в лицо, а потом брось ее богатенькую задницу.
– Какая мерзость, Эван. – Хайди поднимается и, забрав у него телефон Аланы, продолжает спорить: – Она человек, знаете ли.
– Нет, она тоже клон.
– Ты хочешь, чтобы она кинула Кинкейда, верно? Так почему бы нам просто не поймать его за изменой и не послать ей доказательства, чтобы она его бросила? Тот же результат, – подмечает Хайди.
– Не тот же самый, – возражает мой брат.
– Как это не тот же самый?
– Да потому что, – Эван указывает горлышком бутылки на Хайди, – недостаточно того, чтобы Кинкейд проиграл. Он должен знать, кто его победил. Мы причиним ему боль.
– Куперу необязательно заставлять ее влюбляться в него, – произносит Алана. – Всего лишь соблазнить ее достаточно, чтобы она рассталась со своим парнем. Несколько свиданий максимум.
– Соблазнить? Ты имеешь в виду, трахнуть ее, – уточняет Хайди, раскрывая настоящую причину своего недовольства этим планом. – И снова мерзость.
В любой другой день я бы согласился с ней. Но не сегодня. Сейчас я зол и жажду крови. К тому же я бы оказал этой девчонке услугу, спасая ее от Кинкейда.
Избавил бы от несчастной жизни с ублюдком-изменником, который относится к ней хорошо, только чтобы сделать с ней парочку отпрысков, прежде чем переключить все свое внимание на многочисленных любовниц.
Я постоянно встречал таких парней, как Престон Кинкейд. Одно из моих самых ранних воспоминаний: как пятилетний я стою на пирсе с моим отцом и братом и пребываю в замешательстве, почему же все эти модно одетые люди разговаривают с папой так, будто он собачье дерьмо на подошве их дорогих туфель. Черт, а ведь есть шанс, что девушка Кинкейда еще хуже, чем он сам.
Стеф решает озвучить возможную проблему:
– Но если он уже изменяет ей, то насколько сильно он заботится об этой девушке? А вдруг ему будет наплевать, если его бросят?
Я гляжу на Эвана.
– Она права.
– Не знаю. – Задумавшись, Алана тянется через плечо Хайди, чтобы посмотреть в телефон. – Поразмыслив над всем этим, я все-таки считаю, что они вместе уже несколько лет. Ставлю на то, что для него это серьезно.
Чем дольше эта идея крутится у меня в голове, тем больше я увлекаюсь ею. В основном чтобы увидеть выражение лица Кинкейда, когда он поймет, что я победил. Но еще и потому, что даже если бы я не знал, что она девушка Кинкейда, то все равно бы попытался приударить за ней.
– Давайте сделаем поинтереснее, – произносит Стеф. Она обменивается взглядами с Аланой, обдумывая возможности этой идеи. – Ты не можешь лгать. Не можешь притворяться, что влюблен в нее, или спать с ней, если только она сама не захочет и не предложит первая. Поцелуи разрешены. И ты не станешь просить ее расстаться с ним. Это должна быть исключительно ее идея. Иначе в чем смысл? Мы с тем же успехом могли бы воспользоваться планом Хайди.
– Договорились. – Даже нечестно, как легко это будет устроить.
– Молчание – это та же ложь. – Хайди в ярости. – Что заставляет тебя думать, что один из них порвет свои отношения ради тебя?
Она не ждет ответа. Просто уносится прочь к дому.
– Не обращай на нее внимания, – говорит Алана. – Мне нравится этот план.
Эван тем временем пристально смотрит на меня, а потом кивает в сторону Хайди.
– Ты должен что-то с этим сделать.
Да, может быть, и должен. После нескольких перепихов мы с Хайди вернулись к платоническим отношениям, и все было круто на протяжении целого лета. Но потом все изменилось, она стала чаще выходить из себя, и в этом, наверное, есть и моя вина.
– Она большая девочка, – заверяю я брата.
Может, сейчас Хайди и чувствует себя немного странно, но она переживет это. Мы дружим с первого класса. Она не может злиться на меня вечно.
– Итак, окончательный ответ по поводу клона? – Эван глядит на меня с нетерпением.
Наклонив бутылку пива к губам, я быстро глотаю, а затем пожимаю плечами и говорю:
– Я в деле.
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МАККЕНЗИ
В субботу вечером, в нашу первую неделю на первом курсе, Бонни вытаскивает меня из города. Чтобы оценить положение дел, как она это называет.
Пока что мы как соседки по комнате отлично ладим. Лучше, чем я ожидала, вообще-то. Я единственный ребенок в семье и никогда не жила нигде, кроме родительского дома, так что я немного опасалась совместного проживания с совершенно незнакомым человеком. Но с Бонни легко ужиться. Она убирает за собой и смешит меня, ведь у нее просто бесконечный запас южного юмора. Она как младшая сестра, о которой я, сама не подозревая, мечтала.
За последний час, с тех пор как мы покинули кампус, Бонни только подтвердила мою теорию о том, что она ведьма. Эта девушка обладает силой, о которой простой смертный может только мечтать.
Когда мы подходим к бару, расположенному в центре этой шумной дыры со свисающими с балок трусиками и номерными знаками на стенах[16], трое парней практически бульдозерами таранят толпу, чтобы купить нам выпивку. Все что угодно, лишь бы Бонни улыбалась им. С тех пор я наблюдаю, как она очаровывает одного парня за другим, не прилагая почти никаких усилий. Она просто хлопает своими ресницами, немного хихикает, накручивает волосы на палец, и вуаля – они уже готовы продать своих матерей на органы.
– Вы недавно в городе?
Один из наших последних поклонников – парень с внешностью спортсмена, одетый в слишком обтягивающую футболку и, такое ощущение, выливший на себя целый флакон туалетной воды, – кричит мне в ухо из-за ревущей из колонок музыки. Даже когда разговаривает со мной, он то и дело посматривает в сторону Бонни, пока она увлеченно болтает с другим парнем. Невозможно представить, чтобы кто-то из них слышал ее, но это, похоже, не имеет значения.
– Да, – отвечаю я, не отрываясь от светящегося экрана телефона, где переписываюсь с Престоном. Он сегодня у друга, играет в покер.
Пока я уделяю как можно меньше внимания этому чуваку, кому поручили развлекать «подругу», два его приятеля буквально едят из рук Бонни всю дорогу до танцпола. Я иногда киваю и отвлекаюсь от телефона, чтобы якобы поддержать беседу, но мы оба знаем, что все это бесполезно из-за оглушительной громкости музыки. Примерно через сорок минут после того, как мой спутник куда-то ускользает, меня хватает чья-то рука.
– Так скучно. Давай избавимся от этих парней, – громко говорит мне в ухо Бонни.
– Да. – Я уверенно киваю. – Отлично.
Она отшивает двух парней, которые все еще цепляются за нее, как утята за мать, а после мы забираем напитки и ищем обходной путь к лестнице. На втором этаже, откуда открывается прекрасный вид на выступающую на сцене группу, мы находим столик, где можно спокойно выдохнуть. Здесь гораздо тише. Достаточно тихо для того, чтобы продолжить разговор, не выкрикивая слова и не прибегая к языку жестов.
– Они тебе не понравились? – спрашиваю я, имея в виду ее последних жертв.
– Я могу заполучить таких болванов и дома. Камня не бросишь, чтобы не попасть в футболиста из колледжа.
Я ухмыляюсь. Фруктовый коктейль, который я пью, не совсем мне по вкусу, но Бонни заказала именно его у своих ухажеров.
– Тогда кого предпочитаешь?
– С татуировками. Высокого, мрачного и сломленного. Чем больше он не подпускает к себе и не проявляет чувств, тем лучше. – Она сияет. – А если у него еще вдобавок имеются приводы и мотоцикл, то я, как говорится, вся ваша.
Я чуть не задыхаюсь от смеха.
Забавно. Она совсем не похожа на девушку, которая интересуется такими парнями.
– Может, нам стоит найти бар с Харлеем у входа? Я просто не уверена, что мы найдем здесь то, что ты ищешь.
Насколько я могу судить, перспектива так себе. В основном тут ошиваются студенты Гарнета – парни из загородных клубов или братства да парочка любителей пляжа в майках. Никто из них не подходит под описание Бонни.
Она с гордостью произносит:
– О, я провела расследование. Ходят слухи, что в Авалон-Бэй есть именно то, что мне нужно. Близнецы Хартли.
Я поднимаю бровь.
– Близнецы?
– Местные, – кивает Бонни. – Но я не жадная. Один вполне подойдет. Полагаю, мои шансы увеличиваются, раз их двое.
– И эти близнецы Хартли подходят по всем твоим «я люблю плохих парней» критериям?
– О, да. Я слышала об их подвигах от некоторых девушек в кампусе. – Бонни облизывает губы. – Сегодня я хочу стать одним из этих подвигов.
Я смеюсь. Ох уж эта девчонка.
– Ты даже не знаешь этих парней. Что, если они отвратительны?
– Вряд ли. Их имена не слетали бы с уст каждой девушки, если бы это было так. – Она выглядит такой счастливой. – Кроме того, эта девчонка из нашего коридора – Нина или Дина, в общем неважно – она показала мне их фото, и не переживай, мисс Мак, выглядят они восхитительно.
Мой смех вырывается наружу.
– Хорошо. Поняла. Я буду следить за парочкой этих плохишей.
– Спасибо. А что насчет тебя?
– Меня?
– Ну да, тебя.
– Я не ищу плохого парня.
Мой телефон снова загорается от сообщения Престона – его следующая игра вот-вот начнется. Еще одна черта, которую я ценю в нем, – это рутина, предсказуемость. Я предпочитаю вещи, которые действуют в пределах моих ожиданий. Я планирую. Я организую. И парень, который носится по всему городу, когда ему заблагорассудится, не впишется в мою жизнь.
Опять же, у меня нет ощущения, что Бонни ищет длительные отношения. Скорее, это похоже на что-то несерьезное и легкое.
– Да я всего лишь спросила, – подмигивает Бонни. – Можешь полностью на меня положиться. Я бы никогда не стала стучать на соседку, если бы та захотела немного развлечься.
– Я ценю это, но у меня все в порядке. Мы с Престоном верны друг другу.
Я бы ни за что не согласилась на отношения на расстоянии, если бы хоть чуточку сомневалась в том, что нам удастся хранить верность. И теперь, когда мы оба в Гарнете, обман становится еще более бессмысленным.
Бонни искоса смотрит на меня, а потом немного снисходительно улыбается, но это совсем не выглядит высокомерно.
– Так ты действительно из тех, кому нравятся отношения?
– Да. – Я была только с Престоном, но даже если бы на его месте был кто-то другой, моногамия – моя фишка. – Я не понимаю смысла измен. Если желаешь быть с другими людьми, просто не заводи постоянных отношений. Не тяни кого-то за собой.
– Что ж, тогда выпьем за то, чтобы понять, чего мы на самом деле хотим, и отправимся на поиски. – Бонни поднимает бокал. Мы чокаемся, а потом выпиваем наши коктейли до дна. – Пошли, – торжественно говорит она. – Пора убираться отсюда. Да начнется охота на близнецов.
И это не шутка.
Следующие два часа я таскаюсь за Бонни, которая по внешнему виду словно превратилась в ищейку. Она таскает меня из бара в бар в поисках своих неуловимых близнецов, оставляя за собой бесчисленное количество зачарованных ею жертв. Один за другим эти жалкие неудачники бросаются к ее ногам, пораженные ее ямочками на щеках. У меня никогда не было проблем с привлечением к себе внимания парней, но, стоя рядом с Бонни Мэй Бошан, я чувствую себя просто мебелью, сломанным барным стулом. Хорошо, что у меня уже есть парень, иначе бы развился комплекс неполноценности.
Как бы сильно я не хотела помочь Бонни в ее крестовом походе – найти и покорить городского плохиша, – как только наступает ночь, эта рутина становится утомительной. Если она не устанет в ближайшее время, существует вероятность, что мне придется треснуть ее по голове.
– Этот последний, – предупреждаю я, когда мы пересекаем порог еще одного бара на набережной под названием «Рип Тайд». – Если твоих близнецов-плохишей здесь нет, тебе придется довольствоваться любым другим.
– Последний, – обещает Бонни.
Один взмах ее длинных ресниц – и я, как и любой парень, которого мы встретили сегодня, таю в ее присутствии. На эту девчонку невозможно злиться. Она берет мою руку и тянет меня за собой в «Рип Тайд».
– Давай, подруга, сделаем это. У меня хорошее предчувствие насчет этого бара.



Глава пятая


КУПЕР
Она здесь.
Судьба, должно быть, благоволит нашему плану, поскольку именно в тот субботний вечер, когда я встречаюсь с друзьями, чтобы послушать группу приятеля в «Рип Тайд», я вижу ее. Она одна за барной стойкой, стоит прямо у меня на пути, словно благодаря вмешательству каких-то высших сил.
Ее лицо нельзя не узнать. Да, черт возьми, она хорошо смотрелась на фотографиях, но вживую девушка просто сногсшибательна. Из тех, что непременно выделяются в толпе. Красавица с длинными темными волосами и пронзительными глазами, сияющими в свете прожекторов, установленных у сцены. Даже издалека от нее исходит аура уверенности и спокойствия. Она одета в белую футболку, завязанную в узелок на талии, и джинсы – совсем не старается, этим как раз и отличается от остальных.
Уже этого бы хватило, чтобы привлечь мое внимание, даже если бы у нее не было потрясающего тела. Однако факт есть факт – невероятно длинные ноги, пышная грудь, все при ней. Одним словом, девушка мечты.
– Это она? – Алана наклоняется, чтобы проследить за моим взглядом до места, где сидит девушка Престона Кинкейда. – Сейчас она выглядит еще лучше.
О, я знаю.
– Перекурим, пока следующая группа готовится? – предлагает наш друг Тейт. Он поднимается из-за стола, проводя рукой по своим растрепанным светлым волосам.
– Нет, мы останемся здесь, – отвечает за нас Алана.
Он недоуменно смотрит на меня.
– Куп?
И снова Алана приходит мне на помощь.
– Купер решил уменьшить количество раковых клеток. – Она отмахивается. – А вы, ребята, идите.
Пожав плечами, Тейт уходит, а за ним плетется Уайет и его девушка Рэн. Как только они скрываются из виду, Алана переводит взгляд на меня.
– Разреши мне послушать, – просит она.
– Послушать что?
– Твою игру. И подкинуть пару реплик. – Она откидывает волосы назад и кладет подбородок на сложенные вместе руки, глядя на меня глазами лани, в которых прячется насмешка.
– Отвали.
Мне не нужен тренер по соблазнению девушек.
– Тебе нужен план, – настаивает она. Что касается Аланы, если уж она во что-то вцепилась, то дойдет до конца. – Ты же не можешь просто подойти и бросить свой член ей на колени.
– Ага, спасибо, я в курсе.
Я допиваю свое пиво и встаю из-за стола. Алана останавливает меня, опускает рукава моей «Хенли» и пробегается пальцами по моим волосам.[17]
– Для чего это? – ворчу я.
– Для лучшего первого впечатления, – отвечает подруга. – На случай, если она скромница. Татуировки отпугивают таких девчонок. – Она окидывает меня последним оценивающим взглядом, а после шлепает рукой по плечу. – Ты готов. Вперед, к завоеваниям.
Вот в чем проблема дружбы с девушками.
Перед тем, как подойти к столику, где устроилась красотка, к которой я собираюсь подкатить, я осматриваю зал и убеждаюсь, что Кинкейда здесь нет. Не то чтобы у меня возникли сомнения по поводу реванша. Ввязываться в драку не входит в мои планы. Будет намного лучше, если я незаметно проникну в стан врага и сделаю все так, что для его вмешательства станет слишком поздно. Завоюю ее прежде, чем Кинкейд поймет, что троянский конь уже внутри.
Удостоверившись, что она здесь одна, я подхожу к ее столику. Девушка полностью сосредоточена на своем телефоне и поэтому не замечает меня ровно до тех пор, пока я не касаюсь ее руки.
– Привет, – говорю я, наклоняясь, чтобы она услышала меня сквозь гул громкой музыки. – Тебе нужен этот стул?
– Нет. – Она даже не отрывается от экрана телефона. – Забирай. – Когда я сажусь рядом, она вскидывает голову. – О, я думала, ты просто возьмешь его для другого столика, но ладно.
– Заключим пари, – предлагаю я, придвигаясь ближе.
Она так приятно пахнет – ванилью и цитрусом – что я почти забываю, зачем вообще пришел сюда. Девушка не отстраняется и не выплескивает напиток мне в лицо. Хорошее начало.
– Хм… что за пари?
В ее глазах на секунду мелькает настороженность, но после она смягчается и уже кажется заинтригованной.
– Что, если я скажу тебе, что через час, начиная с этой минуты, ты согласишься уйти из этого бара со мной?
– Я отвечу, что восхищаюсь твоим напором, но тебе лучше направить его на другую цель.
– Ну же. – Я выдерживаю ее взгляд и протягиваю руку для того, чтобы она ее пожала. Для меня лучший способ по-настоящему узнать кого-то – это давить и смотреть, как человек сопротивляется. Заводи и отталкивай.
– Что ж, ты уже проиграл, – отвечает она, игнорируя мою руку. – У меня есть парень.
Я смотрю в ее глаза. Дерзко.
– А я не спрашивал о твоем парне.
На секунду она кажется озадаченной. Ну естественно, ведь никто никогда не разговаривал с ней подобным образом. Точно уж не ее парень-идиот. Девчонки вроде нее привыкли к тому, что родители исполняют каждое их желание, а слуги сдувают с них пылинки.
И по мере того, как она осмысливает мои слова, наступает момент, когда девушка решает, что я более интересен, нежели то, что у нее в телефоне.
Она переводит его в спящий режим и откладывает.
Чертовски предсказуемо.
Каждая примерная богатая девочка гадает, каково это – встречаться с парнем по ту сторону золотых ворот. Это самые острые ощущения, которые они смогут испытать в жизни.
– Это шутка, верно? – Она оглядывается по сторонам. – Бонни тебя надоумила?
– Не знаю никакой Бонни. Я Купер.
– Маккензи, – отвечает она и хмурится, соображая в чем же подвох. – Но у меня действительно есть парень.
– Ты говорила.
На этот раз она не отстраняется, когда я наклоняюсь. Расстояние между нами становится все меньше, напряжение нарастает.
– В цивилизованном мире, – медленно произносит она, – это имеет значение.
– Но я почему-то не вижу этого загадочного парня, о котором ты все время вспоминаешь.
Она смотрит на меня с недоверием, однако в ее глазах загораются искорки веселья. Маккензи прекрасно знает, насколько привлекательна, и наверняка привыкла к тому, что парни за ней гоняются толпами. Однако я чувствую ее беспокойство. Я сбил ее с толку. Это говорит мне о том, что она подумывает над этим. Я встречал много таких девушек, как она, переспал с парочкой из них и сейчас вижу, как в ее красивой головке крутятся все эти надуманные фантазии в стиле «а что, если…».
– Я тут с соседкой. – В ее голосе все еще слышится какая-то борьба, сопротивление или, по крайней мере то, что она пытается выдать за него. Эта девушка, похоже, никогда не была легкой мишенью. – У нас девичник.
– Да уж, вы отрываетесь по полной, как я посмотрю, – протягиваю я, кивая на стакан с водой, который она заказала. – У кого-то комплекс «хорошей девочки»?
– Я просто умираю от желания узнать, как оскорбления помогут тебе выиграть пари.
– Задержись и узнаешь.
Маккензи берет стакан с водой.
– Это называется «быть хорошей подругой». Сегодня я уже выпила свою норму из двух алкогольных напитков.
– Как скажешь, принцесса.
Она вертит соломинку.
– Я просто присматриваю за соседкой.
– И выглядишь очень одинокой.
Маккензи поднимает голову и прищуривается. Судя по ее оценивающему взгляду, она пытается понять мои мотивы.
– Почему мне должно быть одиноко?
– Хватит нести чушь.
Она кивает с ухмылкой.
– Да уж, хватит.
– Ты красивая девушка, но сидишь в переполненном баре одна, уткнувшись в телефон, потому что предпочла бы находиться в другом месте. И где бы это ни было, там есть тот, кто веселится без тебя. И все же ты сидишь здесь и скучаешь, гордишься своей верностью и почему-то считаешь, будто чувствовать себя несчастной каким-то образом доказывает, что ты хороший человек. Так что да, я думаю, ты одинока. Мне кажется, что ты так отчаянно жаждешь хорошо провести время, что втайне рада нашему знакомству. В самом глубоком, темном уголке твоего сознания кроется желание – ты хочешь, чтобы я дал тебе повод плохо себя вести.
Маккензи не отвечает.
Энергия потрескивает и нарастает в тесном пространстве между нами. В ее глазах читается нерешительность: она обдумывает все, что я сказал, медленно опуская соломинку в стакан с водой. Если Маккензи скажет мне отвалить, то на этом все. Я пригласил ее на свидание, и любое решение, помимо отказа, будет признанием того, что я хотя бы отчасти прав. Но, если она не отошьет меня, ее дальнейший путь станет непредсказуемым. Никаких правил, лишь опасная территория для правильной девочки, которая распланировала всю свою жизнь с самого рождения. Быть богатым – значит никогда не думать за себя.
Если она последует за мной, то ей можно полностью забыть о скуке и предсказуемости.
– Ладно, – наконец-то произносит она. – Я согласна на твое пари. – Кажется, будто она все еще скептически относится к моим словам, однако я ее заинтриговал. – Но если ты думаешь, что затащишь меня в постель, то можешь платить прямо сейчас.
– Точно. Не хотелось бы искушать тебя отличным времяпрепровождением.
Она закатывает глаза, пытаясь скрыть улыбку.
– Я имею в виду, что прямо-таки почувствовал ауру обломщицы, исходящую от тебя, пока сидел вон там, – говорю я, кивая в сторону столика, за которым Алана и остальные пытаются притвориться, что не наблюдают за нами. – Что ж, пора следовать протоколу по устранению негативных последствий. Поэтому, если твое отношение не улучшится, нам придется попросить тебя уйти, пока эта аура не распространилась по всему миру.
– Оу. – Маккензи изображает серьезность. – Что ж, если это медицинская необходимость, то пожалуйста.
По крайней мере, у нее есть чувство юмора.
Я боялся, что она будет одной из тех заносчивых заноз, которые не способны болтать ни о чем, кроме лака для ногтей и шмоток. Предполагал, что придется общаться с типичной стервозной цыпочкой, но эта девушка кажется вполне нормальной, без всей этой надменности.
– Итак, что же привело тебя сюда сегодня? – спрашиваю я. Чем больше она будет говорить о себе, тем выше вероятность того, что стены, которыми она себя окружила, скоро рухнут. Пусть думает, что она здесь все контролирует.
– Моя соседка охотится на парочку близнецов, – сообщает она мне.
Да неужели.
– Спортивный интерес или нечто большее?
– Понемногу и того и другого. – Ее взгляд скользит по залу, вероятно, в поисках той самой соседки. – У нее есть пунктик насчет плохих парней с татуировками, от которых одни неприятности. И она вбила себе в голову, будто эти близнецы как раз то, что ей нужно. Хотя, если честно, мне кажется, что шанс подхватить герпес совсем не стоит утренних инстаграмных селфи, но что я вообще знаю об этом?
Мне кое-как удается выглядеть спокойным.
Это слишком идеально.
Я почти чувствую себя негодяем, поступая с ней так, но потом она говорит о герпесе, который у меня предположительно имеется, и сожаление сходит на нет.
– Ты знаешь этих близнецов?
Я делаю невинное лицо.
– Нет, но они печально известны в кампусе своей репутацией, начиная с первого курса. Про них полно всяких историй.
Маккензи с отвращением морщится. И, если бы это не было так забавно, я бы даже обиделся.
– Любой парень с такой вереницей любовных подвигов обязательно подхватит каких-нибудь болячек.
– Наверняка, – поддакиваю я.
– Знаешь, как зовут этих нулевых пациентов-близнецов?[18]
– Хартли. Они местные.
И затем к ней приходит озарение.
– Ты ведь не знаком с ними? Конечно, Бонни была бы рада получить подсказку, где их искать, но если они твои друзья или что-то в этом роде…
Мне почти невыносимо это предвкушение.
– Нет, забудь о них. – Я борюсь с усмешкой. – Просто парочка засранцев.
– Мак! Мне нужно еще выпить, а потом мы… Ой.
К нам подбегает миниатюрная блондинка и замирает, уставившись прямо на меня. Ее личико порозовело, а большие глаза устремляются к Маккензи. Проходит несколько пугающих секунд, пока девушки обмениваются взглядами, а затем Маккензи, взяв мою руку, задирает рукав и видит мои татуировки.
– Да какого черта, – выпаливает она, сверкая глазами. – Нет, ну нет, это нечестно. – Она откидывается на спинку стула, скрестив руки на груди. – Ты знал, что я говорю о тебе, и все равно позволил мне продолжить?
– Никогда не отказываюсь от бесплатного развлечения. – Я открыто улыбаюсь.
Ее соседка опускается на стул рядом с Маккензи, наблюдая за нами. Мне вдруг приходит в голову, что ситуация с соседкой может мне все усложнить. Или эта девица сорвет мои планы, отпугнув Маккензи еще до того, как я сделаю то, что собираюсь, или она станет козырем у меня в рукаве. Нужно переманить соседку на свою сторону, пока я не достигну финишной черты. К счастью, у меня есть то, чего она хочет, – еще один я.
– Ты обманул меня, – решительно заявляет Маккензи. – Преднамеренная попытка обмана. Это запрещено. На самом деле, все наше общение сейчас под вопросом. Считай, что мы не встречались. Я тебя не знаю.
– Вау. – Я отталкиваюсь от стола, задыхаясь от смеха. – Ты дала мне пищу для раздумий. Выпью-ка я еще, чтобы получше над этим поразмыслить. Еще по одной? – Последнюю фразу я адресую соседке, у нее до сих пор взволнованный вид.
– Безусловно, – соглашается она. Когда Маккензи уже готова возразить, соседка стреляет в нее взглядом. – Спасибо.
Я направляюсь в бар и вижу, как Алана встает из-за нашего столика и следует за мной. Она выбирает окольный путь, медленно проходя мимо Маккензи и ее соседки по комнате, пока я заказываю три пива.
– Похоже, все прошло хорошо, – говорит Алана, оказываясь рядом со мной. Выступление группы заканчивается, и наступает небольшое затишье перед тем, как следующая группа выйдет на сцену.
– Она классная, – отвечаю я, пожимая плечами. – Немного болтливая, но когда меня это останавливало?
– Ага, но не привязывайся.
Алана заказывает себе шот.
– Да я только встретил ее, расслабься.
К тому же привязанность никогда не входила в число моих проблем. Учитывая то, как я рос, ко мне давно пришло понимание, что все временно. Нет никакого смысла выкладываться на полную. Так проще. Лучше. Это спасает от страданий.
– Я слышала, как они разговаривали. – Алана выпивает шот, а затем выдыхает. – Блондинка такая: «Он твой, если хочешь», а наша девочка такая: «Не, дерзай». Поэтому… – Она поворачивается так, чтобы посмотреть в сторону девчонок. – У тебя еще полно работы.
– Долго рассказывать, но, похоже, мне придется задействовать Эвана против той блондинки.
– И как же он справится с этой задачей, ума не приложу, – иронизирует Алана, закатывая глаза.
Соседка, без сомнения, горячая цыпочка, но она не в моем вкусе. Она в два раза ниже меня, а я ненавижу, когда приходится сильно наклоняться, чтобы поцеловать девушку.
Бармен возвращается с нашими напитками, и, забрав их, я направляюсь к своим спутницам, пока Алана кричит мне в спину что-то вроде: «Иди и возьми их, тигр». Я недооценил, насколько неприятно, когда твоя сексуальная жизнь превращается в зрелищный вид спорта.
Подойдя к столику, я ставлю напитки и сажусь. Маккензи отставляет воду в сторону, чтобы принять пиво, и я уже точно уверен, что она с нами. Если бы она собиралась струсить и убежать, это произошло бы до моего возвращения.
– Купер Хартли.
Я протягиваю руку ее соседке по комнате, которая в открытую меня изучает. Она пожимает руку, ее цепкие маленькие пальцы не отпускают.
– Бонни Мэй Бошан, – говорит девушка с сильным южным акцентом. – Не думаю, что твой брат где-то поблизости.
– Да, он наверняка ввязывается в неприятности где-нибудь еще. – Вообще-то, он вытряхивает деньги из обладателей трастовых фондов на бильярдных столах через несколько домов отсюда. Это практически его вторая работа. – Не могу никуда водить этого мальчишку.
– Жаль. – Бонни игриво надувает губки. Ясно, что эта Бонни – та еще штучка. Из нее так и рвется озорная сексуальная энергия. – Мы надеялись, что ты отведешь нас в какое-нибудь более уютное местечко после этой вечеринки, верно, Мак?
Маккензи бросает нерешительный взгляд на соседку. Я прячу свою ухмылку. Теперь, если она откажется, то лишит свою подружку развлечения, которого та так жаждет. Трудный выбор, Мак. Мы с ее соседкой довольно быстро становимся друзьями. Это будет намного легче, чем я думал.
– Уютное, говоришь? – уточняю я.
Маккензи переводит взгляд на меня, понимая, что у нее никогда не было ни малейшего шанса победить в этой маленькой игре. Я бы ощутил себя мерзавцем, если б мне было не плевать. Она горячая и вполне приятная, но я не забыл, почему здесь нахожусь. Она лишь средство для достижения цели.
– Я знаю одно местечко.
Слишком рано приглашать их домой. Я уверен, что это неправильная стратегия. Для Мак требуется особый подход. Заслужить ее доверие. Стать друзьями. Я могу быть терпеливым, когда нужно. Пусть сама придет ко мне. Цель миссии – разлучить ее с Кинкейдом. Но, чтобы это сработало, ей нужно самой проявить инициативу.
– Звучит не так страшно. – Кажется, Маккензи хочет покусать свою подружку.
– Я напишу брату. Может, он захочет «ввязаться в неприятности» с вами, а не с теми, с кем он сейчас. Как на это смотрите?
– Я в деле. – Бонни глядит на Маккензи с мольбой в глазах, будто говоря: «Папочка, можно мне пони?»
– Не знаю. – Все еще сомневаясь, Маккензи бросает взгляд на свой телефон. – Сейчас почти час ночи. Мой парень, наверное, уже дома, ждет, когда я позвоню.
– Переживет, – отмахивается Бонни. Ее умоляющий тон становится более настойчивым. – Пожалуйста?
– Да ладно тебе, принцесса. Поживи немножко для себя.
Маккензи борется с собственными убеждениями, и на долю секунды меня покидает уверенность. А вдруг я неверно ее оценил, и она вовсе не скучающая богатая девочка, которой нужно пуститься во все тяжкие. Может, она вполне способна встать, развернуться и уйти, никогда больше не взглянув на меня.
– Хорошо, – смягчается Мак. – Час. Максимум.
Что ж, я все же был прав.



Глава шестая


МАККЕНЗИ
Я не знаю, как мы сюда попали. Мы с Бонни, Купером и его полной копией – близнецом Эваном, сидим вокруг пылающего костра на песке, и плеск волн заглушает звуки набережной. Крошечные мерцающие искорки летают в теплом океанском воздухе, а песчаные дюны переливаются в отсветах пламени и отражаются в воде.
Что ж, кажется, я сошла с ума.
Будто кто-то захватил мой мозг – это единственная причина, которая приходит на ум, потому что я согласилась шагнуть с абсолютно незнакомым мне человеком в неизвестность. Сейчас, пока Бонни уютно устроилась рядом со своим плохишом, во мне растет чувство беспокойства. И исходит оно откуда-то со стороны Купера.
– Ты врешь, – обвиняет Бонни, скрещивая ноги, и скептически хихикает.
– Ни в коем случае. – Эван поднимает руки, будто сдается на ее милость. – Купер сидит на заднем сиденье патрульной машины и держит в руках этого козла, который дрожит как осиновый лист. Потом козел ударяет Купа по голове, и у того начинает течь кровь, заливая все вокруг. И, в общем, он пытается успокоить козла, но кругом кровища, все скользит. Кровь буквально везде, я серьезно – на нем, на козле, на окнах. Ну, а я веду украденную полицейскую тачку, гудят сирены, мигают огни и все такое.
Я смеюсь над этой безумной историей и жестами Эвана. Он кажется более игривым, чем Купер, последний выглядит серьезнее своего брата. Их лица совершенно одинаковы, однако парней легко различить. Темные волосы Эвана короче, руки не покрыты татуировками.
– А потом мы услышали их по радио, – подхватывает Купер. На его слишком красивом лице танцуют тени от костра. – Копы говорят: «Какие-то глупые дети сперли козла и полицейскую машину. Оцепить периметр. Перекрыть мост». И мы думаем – черт, как нам выбраться из этой херни?
Мне сложно оторвать взгляд от его губ. Его рук. Этих мускулистых рук. Я пытаюсь проследить за контурами его татуировок, пока он взмахивает руками, продолжая свой рассказ. Это просто невероятная пытка. Я прикована к стулу, мои глаза широко открыты, и я схожу с ума от этих темных глаз и дерзкой ухмылки. И несмотря на то, что у Эвана буквально то же самое лицо, почему-то я не реагирую на него. Совсем.
Только на Купера.
– Нам по тринадцать лет, и мы начали погоню по городу, – произносит Эван. – А все потому, что Стеф увидела этого несчастного козла на цепи в чьем-то дворе и перемахнула через забор, чтобы освободить его. И в этот самый момент хозяин вышел из дома с дробовиком наперевес. А мы с Купом думаем – вашу ж мать, она получит пулю в задницу из-за этого козла.
– Мы прыгаем через забор вслед за ней, и я разбиваю замок молотком.
– У тебя с собой оказался молоток? – Мой голос звучит странно даже для меня. Дыхание перехватывает, потому что сердце бьется чертовски быстро, хотя я почти не двигаюсь все это время. Абсолютно неподвижна. Я под действием его чар.
– Ага. – Он смотрит на меня так, словно я не понимаю очевидных вещей. – Замок дешевый. Стукнешь по нему пару раз сбоку, и механизм внутри ломается. Итак, Эван хватает козла, и мы несемся оттуда, уклоняясь от дроби, потому что владелец дома пьян в стельку и никак не может прицелиться.
– Но откуда взялась полицейская машина? – спрашивает Бонни.
– Короче, мы бежали с козлом на поводке, когда коп загнал нас в угол. – Эван оживляется, размахивая бутылкой пива, которую принес с собой на пляж. – Он вытаскивает электрошокер, но нас трое, да еще и козел, так что коп не знает, в кого целиться. И, пока он решает, я такой: да ну его к черту, запрыгивай.
– И мы с Эваном залезаем в машину, – продолжает Купер. – Стеф убегает, тем самым отвлекая копа. И вот козел брыкается, а я уже готов рухнуть без сознания, но тут Эван говорит: «Бро, мы должны бросить эту тачку и бежать».
– Так что же случилось с козлом? – требую я ответа, искренне беспокоясь о судьбе бедного животного, и при этом сильно нервничаю, что все заметят, насколько мне не по себе. Заметят, как я пялюсь.
– Эван подъезжает к просеке, проходящей через городской парк, и каким-то образом справляется с этим козлом, вытаскивает его с заднего сиденья и тащит в лес, а меня оставляет в отключке рядом с машиной. Так что, когда копы нагоняют нас и видят меня всего в крови, да и выгляжу я как мертвец, у них начинается паника. Они вызывают мне скорую, и я просыпаюсь в больнице. Во всей этой неразберихе я смываюсь оттуда и встречаюсь с Эваном дома, как будто ничего и не произошло.
– Они вас так и не поймали? – хохочет Бонни.
– Да хрен им, – усмехается Эван. – Вышли сухими из воды.
– Так вы оставили козла в лесу одного? – Это и забавно, и ужасно одновременно.
– А что еще мы должны были с ним сделать? – возмущается Купер.
– Точно не это! Боже, бедный козленок. Мне наверняка теперь будут сниться кошмары о том, как он один, в темном лесу, плачет и убегает от каких-нибудь рысей.
– Видишь? – Эван шлепает своего брата по руке. – Вот почему мы не даем цыпочкам уговорить нас погеройствовать. Они никогда не бывают довольны результатом.
Даже несмотря на то, что мне не хочется смеяться, смех все же вырывается наружу. Образ этих двоих, прорывающихся через весь город, едва достающих до руля мальчишек, с перепуганным насмерть козленком, который брыкается и пытается удрать, слишком уморителен.
Мы еще какое-то время вспоминаем забавные истории. Как Бонни и ее школьная команда поддержки превратили парадную лестницу отеля в скользящую горку[19] во время соревнований во Флориде. Или как мы с моей подругой на кемпинге[20] с ее семьей встретили парней, а после почти сожгли фейерверками весь лагерь.
Затем, наконец, наступает момент, которого Бонни с нетерпением ждала всю ночь.
Эван берет одеяло, что ранее принес из машины, и спрашивает Бонни, не хочет ли она прогуляться. Эти двое строили друг другу глазки с тех самых пор, как мы пришли сюда. Прежде чем уйти с ним, подруга бросает на меня взгляд, чтобы проверить, все ли порядке. Я киваю ей в ответ. И хотя я просто в ужасе от того, чтобы остаться с Купером наедине, именно этого я и хочу.
– Что ж, моя работа здесь закончена. – Я пытаюсь вести себя нормально.
Он тычет палкой в огонь, перемешивая бумагу.
– Не переживай, с ним она в безопасности. Может, он и разговаривает как какой-нибудь преступник, но на самом деле он хороший парень.
– Я и не переживаю.
Я встаю и занимаю место Эвана рядом с Купером. Мне не следует этого делать, но я мазохистка. И я понятия не имею, это он сам или опьяняющий запах горящего дерева так действует на меня, ведь я чувствую себя пьяной, хотя выпила не так много пива.
– Если честно, вы с братом совсем не такие, как я ожидала. В хорошем смысле.
Черт. Это прозвучало так, будто я флиртую. Мои щеки тут же вспыхивают, и мне приходится лишь надеяться, что он не воспримет этот комментарий как знак моей заинтересованности.
– Да, – он качает головой. – И я все еще жду извинений за герпес.
– Что ж, воспользуюсь Пятой поправкой,[21] – ухмыляюсь я, глядя на него краем глаза.
– Вон оно как, значит. – Купер выгибает бровь, бросая мне вызов.
Я пожимаю плечами.
– Не понимаю, о чем ты.
– Ладно. Мне все ясно. Запомни, Мак. У тебя был шанс повести себя по-взрослому.
– Оу, – протягиваю я, – начинаешь войну, да? Заклятые враги до смерти?
– Я ничего не начинаю, я заканчиваю. – Он становится очень серьезным и пинает немного песка в мою сторону.
– Очень по-взрослому.
– Перейдем к пари, принцесса.
Что же он со мной делает. Единственное упоминание этого насмешливого прозвища, и ко мне тут же приходит ужасающее осознание, которое становится неоспоримым.
Купер горяч.
Безумно горяч.
И дело не только в его лице или бездонных темных глазах. У него есть качество под названием «мне на все плевать», которое по каким-то причинам задевает самую чувствительную часть меня. Ночью, освещаемый лишь пламенем костра, он кажется почти зловещим. Словно нож со сверкающим лезвием. И все же его притягательность нельзя отрицать.
Я не помню, когда в последний раз испытывала подобное влечение к парню. Если вообще испытывала.
Мне это не нравится. Не только потому, что у меня есть парень, но еще из-за того, что при виде Купера мой пульс ускоряется, щеки краснеют и становятся почти огненными, а я просто ненавижу, когда мое тело мне не подчиняется.
– Мы так и не озвучили ставки, – задумчиво произносит Купер.
– И чего же ты хочешь?
Все по-честному. Я человек слова.
– Может, поцелуемся?
Я строю из себя крутую, хотя мое сердце колотится как сумасшедшее.
– Чего еще ты хочешь?
– Ну, я подумал, что минет бы сгодился, но если мы ведем переговоры…
Я не могу не улыбнуться.
– У тебя совсем нет стыда.
Каким-то образом ему удается мастерски снять напряжение в этот момент, стереть всю неловкость. И вот моя осторожность дает трещину.
– Хорошо, – говорит он, и его губы растягивает сексуальная ухмылка. – Ты умеешь торговаться. Я сделаю тебе куни.
– Ага, думаю, теперь мы зашли в тупик.
– Неужели?
Купер смотрит на меня тяжелым взглядом. Невозможно не почувствовать, как он мысленно раздевает меня.
– Ладно. Но я собираюсь воззвать к этому памятному моменту. Будешь мне должна.

В какой-то момент я ощущаю жужжание телефона у себя в кармане. Но к тому времени мы с Купером уже в самом разгаре жаркого спора о социально-экономических проблемах с выпечкой. Я быстро гляжу на экран телефона, чтобы убедиться, не Бонни ли зовет на помощь, но это Престон – вернулся домой после покера.
– Да ни в жизнь, – распаляется Купер. – Пирожные – это еда богатых людей. Ты никогда не увидишь, как кто-то с маленькой зарплатой забегает в кондитерскую за коробкой чертовых круассанов. Мы едим пончики, холодные «Поп-тартс»[22] и, может, печенье из банки, но никаких гребаных пирожных.
– Пончик – это точно выпечка. А магазин пончиков – это вид кондитерской.
– Хрена с два. В этом городе всего пять кондитерских, и три из них открыты только летом. О чем тебе это говорит?
– О том, что народу во время туристического сезона прибавляется, и переполненные магазины открываются, чтобы поддержать спрос. Это ничего не говорит о демографии.
Купер усмехается, бросая палку в огонь.
– Теперь ты несешь чепуху.
Хотя наш разговор и звучит так, будто мы ругаемся, но скрытая улыбка, притаившаяся в уголке его губ, убеждает меня в обратном: ему весело. Споры – это практически развлечение в моем доме, так что я в них настоящий профессионал. Не совсем уверена, где Купер такому научился, но он определенно держит меня в тонусе. И никто из нас не признает поражения.
– А ты не самый раздражающий клон из тех, кого я встречал, – признает он немного погодя.
Бонни и Эван еще не вернулись.
На набережной позади нас за последний час все стихло, а я даже не устала. Вообще-то, я чувствую себя еще более энергичной, чем раньше.
– Клон? – повторяю я, косясь на него.
Это что-то новенькое.
– Так мы называем богачей. Потому что вы все одинаковые. – Его задумчивые глаза блестят под лунным светом. – Но, может быть, ты совсем не такая, как все остальные.
– Не уверена, то ли это оскорбительный комплимент, то ли одобрительное оскорбление.
Теперь я кидаюсь в него песком.
– Нет, я имею в виду, что ты не такая, как я ожидал. Ты спокойная. Без всякого притворства. – Он продолжает изучать меня, вся игривость и притворство отошли на второй план. В выражении его лица я вижу только искренность. Настоящего Купера. – Не похожа на этих высокомерных придурков, которые так обожают запах своего дерьма, что не высовывают головы из задниц.
Что-то в его тоне подсказывает мне, что поверхностное раздражение туристами и богатыми придурками не суть проблемы. В его голосе слышится настоящая боль.
Я легонько пихаю его локтем, чтобы поднять настроение.
– Понимаю. Я выросла среди таких людей. Можно подумать, будто в какой-то момент ты перестаешь это замечать, но нет. И все же они не настолько плохие.
– Как твой парень, например? Что расскажешь о нем?
– Его зовут Престон. На самом-то деле, он из этого района. Его семья живет дальше по побережью. Само собой, поступил в Гарнет. Будет бизнесменом.
– Да неужели. – Купер бросает на меня саркастичный взгляд.
– Эй, он не так уж плох. Не думаю, что Престон хоть когда-то играл в сквош, – смеюсь я, но шутка не прокатывает. – Он хороший. Не из тех, кто трахается с официантками или что-то в этом роде.
Купер выдавливает тихий смешок.
– Ты же понимаешь, что сейчас буквально сказала, что он просто хорошо обращается с прислугой?
Я вздыхаю. Думаю, я все же не знаю, как говорить о моем бойфренде с парнем, которого только что встретила. Особенно учитывая то, что Купер явно настроен враждебно ко всем состоятельным людям.
– А знаешь, это, конечно, тебя шокирует, но, если бы ты дал ему шанс, вы могли бы поладить. Мы не все такие сволочи, – подмечаю я.
– Точно. – Он снова расслабляется, и я воспринимаю это как добрый знак. – Я почти уверен, что ты исключение из правил, ведь я прожил в Авалон-Бэй всю свою жизнь.
– Тогда я торжественно клянусь продемонстрировать тебе немного положительных качеств людей моего вида.
Купер улыбается, оценив мою шутку, и пожимает плечами.
– Поживем – увидим.
– Да? Звучит как приглашение. Но что, если кто-то застанет тебя за попыткой подружиться… – я театрально вздыхаю для пущего эффекта, – с клоном?
– Ни за что. Назовем это экспериментом. Ты будешь моей подопытной.
– И какую же гипотезу мы тестируем?
– Способен ли клон к перепрограммированию в нормального человека.
Я не в силах совладать с собой – я снова смеюсь. Который раз за вечер. Купер, может, и выглядит как плохой парень, но он намного веселее, чем я ожидала. Он мне нравится.
– Так мы на самом деле сделаем это? – спрашиваю я.
Его язык облизывает нижнюю губу в совершенно непристойном жесте.
– Займемся оральными ласками? Черт, конечно же, да. Давай сделаем это.
У меня опять вырывается смех.
– Станем друзьями! Я спрашивала про то, станем ли мы друзьями! Господи, Хартли, ты просто помешан на оральном сексе, кто-нибудь говорил тебе об этом?
– Во-первых, ты давно смотрелась в зеркало? Черт… – Купер замирает и смотрит на меня. – Как твоя фамилия?
– Кэбот, – отвечаю я.
– Черт, Кэбот, – гримасничает он, – как я могу не думать об оральном сексе, сидя рядом с самой горячей девушкой на планете?
Мои щеки вспыхивают. Черт подери. Эта грубая честность просто дико возбуждает. Сглотнув, я стараюсь заставить свое тело не реагировать на его грубость или комплимент. У тебя есть парень, Маккензи. Я произношу это по буквам в своей голове.
П-А-Р-Е-Н-Ь.
Насколько плохо то, что сегодня мне приходилось напоминать себе об этом уже несколько раз?
– Во-вторых, – продолжает Купер, – ты уверена, что мы не переспим?
– На сто процентов.
Он закатывает глаза.
– Ладно, тогда, в-третьих – думаю, я согласен на дружбу.
– Как мило с твоей стороны.
– Точно?
– Ох, черт. Я уже хочу передумать. Чувствую, ты будешь отличным другом.
– Чушь, – спорит он. – Я стану лучшим другом, который у тебя когда-либо был. Я всегда превосхожу ожидания. Ты же помнишь, что я спасаю козлят ради своих друзей? Можешь то же самое сказать о себе?
Я хихикаю.
– Козлят? Ты имеешь в виду, что тот был не первым?
– Нет, козел был один. Но однажды я украл золотую рыбку для своей подруги Аланы.
– Класс. Я дружу с вором. – Я пихаю его в бок. – Требую историю о золотой рыбке.
Купер подмигивает.
– О, это замечательная история.
Мы сидим у костра и разговариваем так долго, что я не замечаю, как черную ночь сменяет раннее серое утро, пока Эван и Бонни не возвращаются с прогулки, и выглядят они при этом очень довольными. Только тогда я осознаю, что у меня на телефоне дюжина сообщений от Престона, который гадает, что же, черт возьми, со мной стряслось. Упс.
– Запиши мой номер, – говорит Купер хриплым голосом. – Сообщи мне, как доберешься до кампуса, чтобы я знал, что ты в безопасности.
Несмотря на все предупреждающие сигналы в голове, я все же забиваю его номер в свой телефон.
Ничего такого, уверяю я саму себя. Это будет всего лишь одно сообщение, после которого я сразу же удалю его номер. Потому что, какой бы забавной ни казалась эта идея о нашей дружбе, я знаю, что это плохая затея. Если я чему и научилась благодаря романтическим комедиям, так это тому, что нельзя дружить с тем, к кому тебя тянет. Само по себе притяжение безобидно. Мы все люди, а жизнь бывает очень долгой. И мы вполне можем чувствовать физическое влечение к тому, с кем не связаны отношениями. Но любой, кто встает на путь соблазна, напрашивается на неприятности.
Поэтому, когда Бонни и я выходим из такси и поднимаемся к себе на этаж, я уже готова навсегда стереть Купера Хартли из своего телефона. Я посылаю сообщение: «Дома, в безопасности!». Затем кликаю на его номер, и мой палец зависает над словом «Удалить».
Прежде чем я успеваю нажать на кнопку, мне приходит новое сообщение:
Купер: Это было весело. Повторим как-нибудь?
Я закусываю губу, уставившись на это приглашение. Воспоминания о его темных глазах, поблескивающих в свете костра, о его широких плечах и мускулистых руках будоражат меня, а между ног появляется приятное ощущение.
Удали его, приказывает решительный голос.
Я кликаю на вкладку диалога. Может, дружба с этим парнем и ужасная затея, но ничего не могу с собой поделать – я сдаюсь.
Я: Принесу пончики.



Глава седьмая


МАККЕНЗИ
Прошло всего лишь две недели с начала семестра, а я уже выдохлась. Было бы не так печально, если бы я ходила на курс по бизнесу и финансам или по маркетингу и медиаправу. Да пусть даже на курс по основам программирования. Вместо этого я застряла в лекционном зале, уставившись на иллюстрацию какого-то волосатого голого мужика-обезьяны, который, если честно, мало чем отличается от нынешних парней.
Первый курс – дерьмо. Даже социология или психология пригодились бы для моей работы, но эти курсы были уже переполнены. Так что я застряла на антропологии, которая на данный момент состояла из десятиминутного показа слайдов о человекоподобных существах и сорокаминутного обсуждения эволюции. Ничего из этого никак не повлияет на мой банковский счет. Родители заставили меня пойти в колледж, но я надеялась, что смогу, по крайней мере, продуктивно работать, пока я здесь. Например, оптимизировать сайт «ПареньТерпитНеудачу» и приложение, настроить поиск по ключевым словам для удобства пользователей и просмотр рекламы. Вместо этого я веду заметки, потому что наш профессор – зубрила-перфекционист, так что никто в этом классе не получит пятерку. И, если уж я вынуждена тратить свое время впустую, я не собираюсь довольствоваться тройкой.
Я выхожу на улицу под палящее солнце и понимаю, что не чувствую своих пальцев. В зале было чертовски холодно. Я направляюсь в студенческий городок, беру кофе и сажусь на горячую бетонную скамейку под деревом магнолии, чтобы немного согреться. Мы с Престоном должны встретиться только через тридцать минут, поэтому мне нужно убить время.
Медленно потягивая кофе, я просматриваю деловую почту и заставляю себя не зацикливаться на том факте, что до сих пор ничего не слышала от Купера.
И я говорю «до сих пор», потому что он писал мне каждый день с субботней ночи. Поэтому я знаю, что так или иначе услышу от него что-нибудь сегодня, вопрос только в том – когда именно. В первый раз, когда он написал, я сомневалась, стоит ли открывать сообщение, боялась увидеть фото его достоинства на экране. Или, может, надеялась? Я никогда не была поклонницей таких фотографий, но…
Но ничего! – кричит голос в моей голове.
Точно. Никаких «но». Я не хочу видеть член Купера Хартли. Точка. Конец предложения. Ну, правда, зачем мне видеть член горячего, татуированного плохого парня, с которым я провела целую ночь, болтая о всякой ерунде? Это же просто смешно.
Что ж, зато мне больше не холодно. Я вся горю.
Так, срочно нужно отвлечься.
Когда на экране высвечивается мамин номер, я подумываю сбросить звонок, потому что это уж точно нельзя считать отвлечением, на которое я надеялась. Но прошлый опыт научил меня тому, что игнорировать ее не слишком хорошая идея – это только подтолкнет ее к отправке все более требовательных сообщений. А позже к звонку в ФБР: ее дочь наверняка похитили.
– Привет, мам, – отвечаю я в надежде, что она не услышит недовольство в моем голосе.
– Маккензи, милая, здравствуй.
Наступает длительная пауза, во время которой я не могу понять – она отвлеклась или ждет, что я что-нибудь скажу. Это же ты позвонила мне, мама.
– Как дела? – спрашиваю я, чтобы подтолкнуть ее к разговору.
– Просто хотела проверить, как ты там. Ты обещала позвонить, как только устроишься, но я так и не дождалась твоего звонка.
Ох. Она всегда это делает. Выставляет меня виноватой.
– Вообще-то я звонила домой на той неделе, но Стейси сказала, тебя нет или ты занята.
Я больше общаюсь по телефону с маминым ассистентом, чем с кем-либо из моей семьи.
– Ну да, у меня сейчас много дел. Историческое сообщество спонсирует новую выставку в Палате представителей, и мы уже планируем осенний благотворительный бал в пользу детской больницы. Настойчивость – это все, Маккензи. Ты же знаешь. Тебе следовало позвонить позже.
Ну естественно.
У моей матери имеется личный помощник, а она даже не соизволит перезвонить своему единственному ребенку, но да, это, безусловно, моя вина. Ох, ладно. Я уже научилась с этим жить. Аннабет Кэбот просто не может быть не права. Я унаследовала эту черту, по крайней мере в том, что касается бесполезных споров о пончиках или чем-то подобном. Мне всегда нужно выигрывать. Однако, в отличие от матери, я вполне способна признать, что совершила ошибку.
– Как дела в колледже? – спрашивает она. – Нравятся преподаватели? Занятия трудные?
– Все супер.
Ложь.
– Преподаватели классные, содержание курса отличное, очень интересно.
Ложь. И еще одна.
– Мне здесь нравится.
И снова ложь.
От правды не будет никакой пользы. Что я ей скажу? Что половина преподавателей, кажется, считает, будто учить первокурсников – значит посильнее им досадить, а другая половина появляется только для того, чтобы передать своим ассистентам флешку со слайдами в PowerPoint. Или что я лучше бы провела свое время где-нибудь еще, желательно занимаясь своим успешным бизнесом.
Мама не желает этого слышать.
Правда в том, что мои родители никогда не интересовались тем, что я хочу сказать, только если не они сами написали эту речь. В случае с отцом «сценарий идеальной дочери» задействуется на публичных мероприятиях и сопровождается фальшивыми улыбками, нацеленными на его избирателей.
– Я желаю, чтобы ты прикладывала усилия, Маккензи. Леди должна быть близка к народу и хорошо образована.
Для видимости, конечно, но этого она не говорит. Мое образование не для каких-то практических целей, а чтобы леди могла поддержать разговор на коктейльных вечеринках.
– Не забывай и сама развлекаться. Колледж – это знаменательное время для молодой женщины. Там ты встречаешь людей, которые будут присутствовать в твоей жизни на протяжении многих лет. Очень важно выстроить отношения прямо сейчас.
Что же касается мамы – я должна быть, как она. Должна стать прославленной домохозяйкой, которая посещает благотворительные собрания и устраивает вечеринки для поддержки профессиональных устремлений своего мужа. Я давно перестала пытаться спорить с ней, но вовсе не такую жизнь я хочу для себя. Но во мне еще теплится надежда, что, в конце концов, я сумею изменить свой путь, и они не успеют меня остановить.
А пока я подыгрываю.
– Я знаю, мам.
– Что насчет твоей соседки? Как ее зовут?
– Бонни. Она из Джорджии.
– А фамилия? Чем занимается ее семья?
Ведь все всегда сводится к одному. Они состоятельны, респектабельны?
– Бошан. Владеют автосалонами.
– Оу. – Очередная долгая, полная разочарования пауза. – Полагаю, дела у них идут прекрасно.
Имеется в виду, что раз они могут позволить поселить Бонни в комнату со мной, то, значит, они не голодранцы. Я подавляю вздох.
– Мне нужно идти, мам. Скоро начнутся занятия, – вру я.
– Хорошо. Поговорим позже, милая.
Я кладу трубку и, наконец, выдыхаю. Мамы иногда бывает слишком много. Она поставила высокую планку и переносит на меня свои завышенные ожидания всю мою жизнь. Да, у нас есть кое-что общее: то, как мы выглядим, наша склонность к нетерпению, рабочая этика, которую она проявляет к своим благотворительным организациям, и то, как я управляюсь со своим бизнесом и учебой. Но, несмотря на наше сходство, мы совершенно разные люди с противоположными приоритетами. Она еще не поняла, что не может слепить меня по своему образу и подобию.
– Привет, красотка.
Престон улыбается и выглядит при этом полностью исцелившимся от баскетбольной травмы. В его руках маленький букет розовых цветов, кажется, они называются «львиный зев[23]». Подозреваю, он сорвал их с чьей-нибудь клумбы в кампусе.
– Ты в хорошем настроении, – дразню я, когда он поднимает меня со скамейки и тянет на себя.
Престон целует меня, захватив в свои объятия.
– Мне нравится, что теперь я смогу видеть тебя чаще.
Его губы оставляют мягкие поцелуи на моей шее, а затем он игриво прикусывает мочку моего уха.
Я удивлена, потому что обычно он избегает любых проявлений чувств на публике. Большую часть времени, если Престон держит меня за руку, это уже удача. Он никогда не принадлежал к тем парням, кому нравятся все эти романтичные прикосновения, и, надо сказать, я к такому привыкла. На самом деле это даже хорошо, особенно когда мы в кругу наших семей. Еще в юном возрасте я осознала, что утаивание своих эмоций и подавление периодически проявляющегося бунтарского духа – важные условия, необходимые для выживания в нашем мире.
– Ты готова? – спрашивает он.
– Пошли.
Сегодня замечательный день, на улице тепло, и Престон решил провести для меня экскурсию по кампусу. Первая остановка, конечно же, Кинкейд-Холл, где находится факультет бизнеса. Семья Престона – это наследие Гарнета, уходящее корнями в прошлое.
Престон сплетает свои пальцы с моими, а после снова выводит нас наружу. Пока мы прогуливаемся по тропинке в сторону художественного факультета, я восхищаюсь пейзажем. Кампус по-настоящему прекрасен. Здания из красного кирпича. Большая башня с часами над библиотекой. Зеленые газоны и гигантские величественные дубы вокруг. Я, может, и не в восторге от студенческой жизни, но, по крайней мере, на все это приятно смотреть.
– Что думаешь о колледже?
С Престоном я могу быть честной, поэтому вздыхаю и говорю:
– Мне до смерти скучно.
Он посмеивается.
– Я чувствовал себя так же на первом курсе, помнишь? Первые пару лет, пока ты не сможешь посещать курсы покруче, это кажется довольно утомительным.
– Во всяком случае, у тебя есть цель.
Мы проходим мимо театрального факультета, где студенты тусуются на парковке, рисуя нечто похожее на декорации старинной улицы.
– Тебе нужен определенный уровень образования, чтобы работать в банке твоего отца. Таковы ожидания и требования. Но у меня уже свой бизнес. Я сама себе босс, и мне не требуется степень, чтобы кому-то что-то доказать.
С улыбкой Престон сжимает мою ладонь.
– Как раз это я и люблю в тебе, детка. Тебе не нужно ничье разрешение. Ты не желала ждать, пока вырастешь, и занялась собственным бизнесом.
– Видишь? – Я буквально сияю. – Ты понимаешь меня.
– Но слушай, если ты действительно планируешь работать над своими маленькими техническими штучками, тогда думай о Гарнете как о поддержке своего проекта. Здесь у тебя появится миллион возможностей создать собственный бренд.
Ха. Мне такое и в голову не приходило. И все же я не в восторге от этой его фразочки – «маленькие технические проекты». Однако Престон прав.
– Отличное замечание, мистер Кинкейд.
Я встаю на носочки и целую его в гладковыбритую щеку, а после снова иду вперед. Еще одна причина, по которой мы с Престоном отлично подходим друг другу: мы оба – деловые люди. Ни одного из нас не привлекает идеализм творческих людей, не отвлекают романтические мечты о путешествиях по Европе или походах на вершину Мачу-Пикчу[24]. Мы – плоды нашего воспитания, у нас голубая кровь. Влиятельные будущие главы империй.
После того, как мы исследуем здание художественного факультета и маленький музей, в котором выставляются работы студентов, мы принимаемся бродить среди скульптур в ботаническом саду, проходя через оранжерею и огород. А затем Престон приводит меня к своей машине.
– Давай, хочу тебе еще кое-что показать.
Он открывает дверцу, и я усаживаюсь на гладкое кожаное сиденье. Перед отъездом Престон убирает крышу своего серебристого Порше.
Мы проезжаем по всей территории кампуса, мимо спортивного комплекса, вверх по холму, а после оказываемся у высокого круглого здания с куполом. Телескоп факультета астрономии. Престон ведет меня к незапертой двери.
– Разве нам можно здесь находиться? – удивляюсь я, поднимаясь по винтовой лестнице.
– Я знаю одного парня. – А потом Престон прижимает палец к губам. – Но нет, нельзя.
На втором этаже расположена комната с компьютерами вдоль стены и массивным телескопом в центре, устремленным в небо через широкую щель в крыше.
– О, как здорово, – говорю я, направляясь к телескопу.
Престон останавливает меня.
– Мы пришли увидеть не это.
Он ведет меня к двери, а после к лестнице, что ведет на крышу. Мы выходим на платформу. Отсюда виден весь кампус. Зеленые холмы и белоснежные здания. Практически весь город, вплоть до синего горизонта Авалон-Бэй. Это великолепно.
– Невероятно… – Я улыбаюсь и думаю о его заботе и изобретательности.
– Вип-тур ничто без вида с высоты птичьего полета.
Престон становится позади меня и обнимает за талию, а затем оставляет поцелуй на моем виске. Мы стоим так и вместе наслаждаемся видом.
– Я очень рад, что ты здесь, – нежно произносит он.
– Я тоже рада.
Признаюсь, последние пару лет между нами возникли небольшие разногласия, пока он учился в колледже, а я застряла в старшей школе. Отношения на расстоянии, даже несмотря на встречи по выходным, были напряженными. Это, к сожалению, лишило нас большого удовольствия.
Сегодня я вспоминаю о том, каково это – начать встречаться с ним. Каким он был очаровательным, как я чувствовала, словно выиграла приз, потому что меня выбрал старшеклассник. И все же, когда Престон прижимает меня к себе и обнимает, в голову приходит одна мысль.
Очень предательская мысль.
О точеных скулах Купера и его бездонных глазах. О том, как мой пульс подскочил, когда он сел рядом и одарил меня своей самоуверенной улыбкой. Но сердце не выскакивает из груди, когда в комнату входит Престон. Кожу не покалывает от его прикосновений. Мои бедра не сжимаются, а в горле не пересыхает.
С другой стороны, эти ощущения могут быть переоценены. Всплеск гормонов способен затуманить разум. Только посмотрите на статистику – люди, отношения которых стали нездоровыми, основывают их на сексе, а не на совместимости. Мы с Престоном подходим друг другу. Мы прекрасно ладим. Мы движемся в одном направлении. Родители одобряют наш союз, и все счастливы.
Я могла бы завести интрижку на одну ночь с дюжиной таких Куперов, и каждый раз мое сердце оказалось бы разбитым. Зачем так поступать с собой?
Нужно ценить то хорошее, что у меня уже есть.
– Спасибо, – благодарю я Престона, разворачиваясь и целуя его. – Сегодняшний день был идеальным.
Однако позже той же ночью, когда я краем глаза смотрю шоу на Нетфликсе и одновременно выполняю домашнее задание по английской литературе, меня охватывает волнительный трепет, в то время как имя Купера высвечивается на экране моего телефона. В этот момент я приказываю себе немедленно успокоиться.

Купер: Хочешь поужинать?
Я: Уже поела.
Купер: Я тоже.
Я: Тогда зачем спросил?
Купер: Посмотреть, что ты ответишь.
Я: Хитро.
Купер: Что делаешь?
Я: Нетфликс и домашка.
Купер: Это какой-то код?
Я: Ты меня подловил.
Купер: Не могу себе представить, на что похожа порнушка для богатых.

Эти слова на экране заставляют меня сжать ноги вместе и рождают ужасные идеи в моей голове, которые я незамедлительно запихиваю в коробку под названием «даже не смей».
Я: В основном это выглядит как поедание булочек над страницами «Уолл-стрит Джорнэл»[25].
Купер: Да вы просто больные.

Из меня вырывается смешок, и я прикрываю рот рукой, пока Бонни не услышала и не принялась расспрашивать, что же меня так рассмешило. Она милая, но совершенно ничего не смыслит в понимании личного пространства.

Я: А ты что делаешь?
Купер: Флиртую с цыпочкой, которую только что встретил.

Опять на те же грабли.

Я: У меня все еще есть парень.
Купер: Пока что.
Я: Спокойной ночи, городской парень.
Купер: Доброй ночи, принцесса.

Я знаю, что он просто нажимает на нужные кнопки. Такова фишка Купера. Пытается вывести из равновесия. На самом деле, мне это даже отчасти нравится. Приятно иметь друга, который видит в тебе личность. Ладно, может, технически это и считается флиртом, который технически не одобряется, но это всего лишь забава. Неважно, что при мысли о Купере у меня бушуют гормоны, я не брошу Престона ради первого татуированного плохиша, которого встретила в колледже.



Глава восьмая


МАККЕНЗИ
На следующий день я решаю познакомиться с городом самостоятельно, раз уж у меня свободный график. Престон вдохновил меня смириться со своим пребыванием в Гарнете, вместо того чтобы считать его тюремным сроком. Помня об этом, я надеваю летнее платье в цветочек и вызываю такси.
Авалон-Бэй – это прибрежный городок, полный контрастов: здесь вы встретите и суровых рыбаков, и миллионеров. С одной стороны улицы расположены бутики высшего класса, торгующие мылом ручной работы, с другой – ломбарды и тату-салоны. На набережной тихо в это время дня. В большинстве баров не так много людей, но в основном это потные местные жители, которые сидят на стульях и смотрят спортивные каналы со своими приятелями.
Я прогуливаюсь дальше, чем в прошлый раз, когда я была здесь с Престоном, и дохожу до места, где прошелся ураган пару лет назад. Несколько зданий еще не достроены. Неподалеку работает команда, восстанавливающая ресторан, снаружи которого установлены строительные леса. Другие предприятия закрыты предупредительной лентой и фанерой. Очевидно, их не трогали с тех пор, как шторм снес крыши и затопил все изнутри.
Останавливаюсь перед необычным отелем позднего викторианского стиля. Он белый с зеленой отделкой, вся задняя часть здания разрушена штормовой волной. Стены отеля были вырваны напрочь, внутреннее убранство выставлено напоказ. Старая мебель и смятые ковры все еще ждут гостей, которым не суждено здесь побывать. На сломанной пополам вывеске золотыми буквами написано: «The Beacon Hotel».
Размышляя над тем, что случилось с владельцами так и не восстановленных зданий, задаюсь вопросом: почему до сих пор никто не заявился, чтобы претендовать на собственность и вернуть ей былую славу? Это ведь отличное место.
Мой телефон несколько раз вибрирует, оповещая о входящих сообщениях, поэтому я останавливаюсь у магазинчика с мороженым и покупаю ванильный рожок. Затем сажусь на стоящую рядом скамейку и пролистываю сообщения одной рукой.
Первое сообщение от одного из моих модераторов – насчет обновлений. Она информирует меня, что ей пришлось заблокировать нескольких пользователей, которые троллили каждый пост в «ПареньТерпитНеудачу», оставляя сексистские и расистские комментарии. Я открываю прикрепленные скриншоты. Моя челюсть сжимается, когда я начинаю читать эти записи.
Я быстро пишу ей ответ: «Молодец, что заблокировала их».
Следующее – этот крик о помощи от моего контент-менеджера, он следит за сайтом и, в случае чего, сообщает мне о возникающих проблемах. Сейчас, по-видимому, пользователь угрожает судебным иском, утверждая, мол, один из постов на сайте является клеветой. Я нажимаю на этот пост. Автор встречалась с парнем – она назвала его «Тэд», – который не предупредил, что у него микрочлен, и тем самым застал ее врасплох во время их первой интимной встречи.
Я возвращаюсь в почту, чтобы прочесть письмо, которое мой админ Алан получил сегодня от какой-то вашингтонской юридической компании с пугающим фирменным бланком. Догадываюсь, что автор – butterflykisses44 – выбрала псевдоним, слишком близкий к настоящему имени ее парня.
Тэд на самом деле Тэд: он невероятно возмущен и унижен, поэтому требует от нас не только удалить с сайта этот злополучный пост, но и оплатить ему моральный ущерб.
Поскольку сайт является независимой площадкой, а не издательством, мы не можем быть привлечены к ответственности за контент наших пользователей, но на всякий случай я поручаю Алану отправить письмо моему адвокату. Потом я выключаю телефон и слизываю остатки почти уже растаявшего мороженого. Еще один денек из жизни генерального директора Маккензи Кэбот.
Если быть честной с собой, то в последнее время мне хочется… чего-то еще. Я люблю свои приложения, но в настоящее время занимаюсь только тем, что говорю «да» или «нет». Подпиши тут, поставь инициалы там. Прочти это письмо, одобри то заявление. Настоящий азарт был в самом начале, когда вместе с моими друзьями мы устраивали мозговой штурм в поисках функций для приложения. Когда я встречалась с разработчиком и программистом, воплощала идеи в жизнь. Создавала маркетинговую кампанию для привлечения пользователей. Запускала проект.
Это было сложно и захватывающе. Самое веселое время в моей жизни. Я осознаю, что этой частью я поистине наслаждалась. Созданием, а не продвижением. Не то чтобы я ненавижу свой сайт и приложение и хочу их продать. Нет. Они все еще мои. Часть моей растущей империи. Но, возможно, пришло время для новых бизнес-идей.
Когда солнце клонится к закату, я иду на пляж и сажусь на песок, слушая шум волн и наблюдая за чайками, летящими против ветра. Позади меня бригада строителей собирается домой после рабочего дня. Они выключают свои дрели и пилы, и наступает долгожданная тишина.
Отвлеченная этим, я даже не замечаю, как кто-то приближается ко мне, пока он не опускается рядом.
– Как дела, принцесса?
Я не ожидала увидеть здесь Купера, тем более снимающего передо мной рубашку и рабочие перчатки.
Он выглядит таким же сильным, как и в ту ночь, когда мы сидели у костра. От него невозможно оторвать глаз. В его волосах опилки и грязь, а мускулистая грудь блестит от пота. Получается, сейчас я впервые полностью вижу его татуировки, которые поднимаются вверх и тянутся к груди. Я облизываю губы, а затем мысленно одергиваю себя. Ту часть себя, которой становлюсь, только когда он рядом. Порочную. Легкомысленную. Я беру эти фантазии и засовываю их в коробку, помеченную этикеткой «держись на хрен подальше».
– Ты что, теперь преследуешь меня? – требовательно спрашиваю я.
– Ты околачиваешься возле моей работы, – он оглядывает меня с ног до головы, – в каком-то нелепом подобии платья, и вся такая: «Ой, не обращайте на меня внимания, парни, я ненавижу внимание».
– Ага, именно это я бы и сказала, – я закатываю глаза. – И что не так с моим платьем?
Я разглаживаю руками подол сарафана с цветочные принтом.
– На нем цветы. Ты не похожа на девушку, которая любит цветы, Мак.
– Не зови меня Мак.
– Почему нет?
– Потому что так меня зовут только друзья.
– Мы друзья. Лучшие друзья. – Купер криво улыбается. – Ха, вижу, ты не отрицаешь часть про цветы.
Он прав. Обычно мне не нравятся все эти девчачьи узоры и платья с оборками. В моем стиле обычно белые футболки с джинсами или на топы с шортами, когда жарко. Но время от времени мне хочется выглядеть милой, женственной. Осудите меня за это. В любом случае никто не позволял ему так бесцеремонно высказываться о моем вкусе в одежде, поэтому я спорю чисто из принципа.
– Мне нравятся цветы. Особенно в одежде. Чем больше всяких подобных штучек, тем лучше.
Купер закатывает глаза, потому что знает, что я вру не краснея.
– Хотя тебе ведь необязательно так стараться. – Он скрещивает руки, прижимая колени к груди. – Меня довольно легко впечатлить.
– Прости, что? Кто это старается? Ты атаковал мой телефон болтовней о порно с булочками.
– Ты со странностями. – Он пожимает плечами. – Я понимаю, конечно. Не моя фишка, но главное, что тебя это заводит.
Ха. Если б он только знал. У нас с Престоном отличный секс, но мне кажется, нам не хватает какой-то перчинки. Поначалу я думала, что, возможно, секс и должен быть именно таким: быстрым, довольно скучным, выполняющим определенную функцию. В шестнадцать лет я лишилась девственности с Престоном и поэтому была немного наивной в этой области. И только после разговора с подругами о своих непримечательных любовных утехах я поняла: оказывается, секс может быть – сюрприз-сюрприз – веселым.
Когда я подняла эту крайне неловкую тему с Престоном, он признался, что не хотел отпугнуть меня своей напористостью. Я сказала ему, мол, чувствуй себя свободно, делай все, как тебе хочется, и после этого секс стал более интересным. Однако, честно говоря, прошло уже четыре года, и та страсть, о которой говорил Престон, до сих пор не появилась.
– Мне страшно представить, какие фантазии витают в твоей голове, – произношу я.
– Если хочешь затащить меня в постель, можешь просто попросить. – Купер подталкивает меня локтем.
Есть в нем эта невозмутимая уверенность в себе. Высокомерный, но в то же время очаровательный. Самоуверенный, но не властный. Даже жаль, что он тратит свои таланты на строительство. Он стал бы прекрасным генеральным директором, если бы занялся бизнесом.
– Эта недоделанная реверсивная психология[26] на мне не работает, – замечаю я. Ведь свой первый миллион я заработала не потому, что мною было легко манипулировать. – Я не собираюсь случайно оказаться в постели с малознакомым парнем просто потому, что поддалась на его провокации.
И все же эта игривая ухмылка и хитрые глаза, похоже, все-таки достигают цели. У меня нет иммунитета к его широким плечам и накачанному прессу. Кроме того, Купер для меня настоящая загадка. Все, что я узнала о нем, заставляет задуматься, что все эти татуировки вкупе с поведением всего лишь искусная маскировка. Но что он скрывает? Мой мозг просто обожает такие головоломки.
– А меня не застанут врасплох в постели с какой-то девчонкой-клоном из Гарнета. Я должен поддерживать свою репутацию.
– Ага, ну конечно. Не дай бог тебя спутают с человеком, у которого есть вкус.
Он прячет улыбку, и в его мимолетном взгляде я вижу обещание всех греховных наслаждений. Вижу темные ночи, полные диких сожалений. Слышу тяжелое дыхание. И этого достаточно, чтобы мой пульс мгновенно подскочил, а пальцы ног онемели.
Этот парень чертовски опасен.
– Куп! – кричит кто-то из рабочих. – Ну, ты идешь в бар или нет?
Он смотрит через плечо.
– Идите без меня.
Позади нас раздается смех. Я рада, что друзья Купера не видят моего лица сейчас, потому что уверена, что покраснела.
– Зачем ты это сделал? – ворчу я.
– Что именно? Сказал им, что не пойду в бар?
– Да. Теперь они подумают, что ты остался, чтобы трахнуть меня на пляже или что-то в этом роде.
Он усмехается.
– Гарантирую – они подумали не это. Зато я теперь так думаю. Хочешь трахнуться тут или пойдем под пирс?
– Ступай в бар со своими милыми друзьями, Куп. У тебя больше шансов переспать там, чем здесь.
– Да мне и тут хорошо.
Купер поднимает руку и проводит пальцами по своим темным волосам, а я не могу перестать пялиться на его напрягающиеся бицепсы.
– Так вы с ребятами восстанавливаете этот ресторан? – Я приказываю себе не смотреть на эти сексуальные мускулы. – Выглядит впечатляюще.
– Так и есть. И после того, как мы закончим с рестораном, у нас еще полно работы. – Он машет рукой в сторону набережной, где много разрушенных ураганом зданий.
– Тебе нравится этим заниматься?
Купер медленно кивает.
– Да, нравится. Мы с Эваном работаем в компании нашего дяди, так что нам не приходится мириться с каким-нибудь придурковатым боссом, который попытался бы нас облапошить или заставить делать грязную работу, чтобы сократить свои расходы. Леви отличный мужик, справедливый. Ну, и к тому же я всегда любил работать руками.
Я сглатываю. В этой фразе нет ровно никакого подтекста, но, будь я проклята, если в ту же секунду не перевожу взгляд на его руки. Они сильные, большие, с длинными пальцами и мозолистыми ладонями. Никакой грязи под ногтями, даже после того, как он весь день работал.
– Что насчет тебя, принцесса? – Он заинтересованно склоняет голову.
– А что насчет меня?
– Это уже второй раз, когда я подхожу к тебе и вижу этот взгляд.
– Какой взгляд? – По-видимому, теперь я просто повторяю за ним. Но напряжение, что исходит от него, вызывает во мне тревогу.
– Взгляд, который говорит: «Я хочу большего».
– Хочу большего… И чего же я, по-твоему, хочу?
Купер продолжает изучать меня.
– Не знаю, просто чего-то большего. Это похоже на… смесь скуки, разочарования, неудовлетворенности и тоски.
– Как-то очень много всякого дерьма в одном взгляде, – шучу я, однако мое сердце бьется как сумасшедшее, потому что он прав. Так я себя чувствую с тех пор, как поступила в колледж. Или даже дольше – осмелюсь сказать, всю мою жизнь.
– Я ошибаюсь? – грубо спрашивает он.
Наши взгляды встречаются. Желание довериться ему настолько сильное, что я прикусываю язык, чтобы остановить себя.
Внезапно я слышу среди шума волн и криков чаек чей-то визг.
– Ты это слышал? – Я оглядываюсь в поисках источника отчаянного, полного боли крика.
Купер усмехается.
– Не пытайся отвлечь меня.
– Да я и не пытаюсь. Серьезно, ты разве не слышишь?
– Что? Я не…
– Ш-ш! – приказываю я.
Я прислушиваюсь, стараясь различить, откуда все-таки доносится звук. Темнеет, и огни набережной освещают сгущающиеся сумерки. Очередной визг – на этот раз громче. Я вскакиваю.
– Да ерунда, – отмахивается Купер, но я игнорирую его и следую за звуком, к пирсу. Он бежит за мной, уверяя меня, будто все это мне показалось.
– Не показалось, – настаиваю я.
А затем я вижу источник шума. За пирсом, на пристани, я различаю очертания маленькой фигурки, застрявшей между камнями, а прилив тем временем все прибывает. Мое сердце норовит вырваться из груди. Я оборачиваюсь к Куперу и выпаливаю:
– Это собака!



Глава девятая


КУПЕР
Не успеваю я моргнуть, как Маккензи стягивает с себя платье. Она реально раздевается. Не догола, конечно, поскольку на ней остается белье. Мое разочарование прерванным стрип-шоу омрачается еще и тем, что она невероятно сексуально выглядит в этом лифчике и трусиках. Но, когда она несется к воде и быстро погружается в нее по шею, рациональная часть моего мозга наконец-то включается.
– Мак! – кричу я. – Возвращайся, черт тебя дери!
Она уплывает. Класс. Эта девчонка утонет, пытаясь спасти паршивую бродяжку. Выплевывая проклятья, я снимаю джинсы и ботинки и кидаюсь в воду вслед за Маккензи, которая уже доплыла до скал и теперь взбирается на них, чтобы вытащить собаку. Я изо всех сил плыву против течения, а волны упорно пытаются убить меня. В конце концов, я хватаюсь за один из камней и выбираюсь из воды.
– Ты сумасшедшая, тебе говорили об этом? – рычу я.
Дрожащая собака лежит у Мак на коленях, пока та пытается ее успокоить.
– Мы должны ей помочь, – просит она меня.
Вот дерьмо.
Это грязное, жалкое создание просто щенок, но вряд ли Маккензи сможет доплыть с ним до берега. Мне пришлось побороться с волнами, но я вешу вдвое больше, чем Мак.
– Давай ее сюда, – говорю я, вздыхая.
Когда я тянусь к собаке, она тут же прячется за Маккензи и почти соскальзывает со скалы, пытаясь убежать от меня.
– Давай, черт возьми. Или я или ничего.
– Все в порядке, малышка, он не такой страшный, каким кажется, – воркует Мак.
Тем временем я стою на месте и пялюсь на них обеих.
Дворняга все еще медлит, поэтому Мак, наконец, берет ее и передает этот несчастный мокрый комок шерсти мне в руки. Почти мгновенно испуганное животное принимается царапаться, стараясь выбраться на свободу. Нам предстоит та еще ночка.
Маккензи поглаживает собаку в попытке ее успокоить.
– Ты уверен? – спрашивает она. – Я могу попробовать…
Без шансов. Волны выбьют чертову псину у нее из рук, и она утонет, пока я буду тащить Мак до берега. Ни за что.
– Плыви, – приказываю ей. – Я за тобой.
Кивнув, она ныряет в воду и направляется к берегу. А я стою на камнях и начинаю убалтывать бедную дворняжку:
– Я хочу тебе помочь, ладно? Не кусай меня за лицо. Давай побудем друзьями следующие пару минут, идет?
Животное скулит, и, вероятно, это лучшее, что я получу.
Настолько аккуратно, насколько могу, я спускаюсь в воду и, держа собаку, как футбольный мяч над волнами, гребу одной рукой к берегу. Все это время чертова псина дергается, думая, наверное, что я пытаюсь ее прикончить. Лает, царапается. Пытается вырваться. Каждый раз, когда она делает это, моей плоти становится все меньше. Как только мы достигаем берега, я отпускаю собаку, и она несется прямиком к Маккензи. Не за что, предательница.
– Ты в порядке? – беспокоится Мак.
– В полном.
Мы оба тяжело дышим после изнурительной борьбы с волнами. Теперь вокруг почти полная темнота, и единственный свет исходит от набережной, поэтому Маккензи для меня превращается в смутный силуэт.
Я выхожу из себя, приближаясь к ней.
– Что это, черт возьми, такое было?
Маккензи ставит руку на обнаженное бедро, а другой держит неблагодарную псину.
– Серьезно? – восклицает она. – Ты злишься из-за того, что я хотела, чтобы ты спас беспомощное животное? Она же могла умереть!
– Ты могла умереть! Видела течение, малышка? Это гребаное дерьмо могло утащить тебя в открытое море. По крайней мере, раз в год кто-нибудь здесь тонет, и это так по-идиотски.
– Я тебе не малышка, – ворчит она. – И ты что, назвал меня идиоткой?
– Если ведешь себя как идиотка, значит…
Я раздраженно встряхиваю головой, чтобы избавиться от влаги. От меня не ускользает, что собака делает то же самое. Что ж, похоже, мы оба – свободные животные.
Маккензи крепче прижимает к себе своего нового питомца.
– Я не стану извиняться за то, что у меня есть сердце. Поверить не могу, что ты был готов оставить этого щенка умирать. О боже. Я дружу с убийцей щенков.
У меня чуть челюсть не отваливается.
Господи, как же сложно с этой девчонкой. Я еще никогда так не старался, чтобы заполучить кого-то. И, даже несмотря на то, что меня чуть не искусали до смерти, да и к тому же обвинили в попытке убийства собаки, моя злость растворяется в приступе хохота. Я сгибаюсь пополам, капая морской водой на песок, и умираю от смеха.
– Почему ты смеешься? – требовательно спрашивает она.
– Ты назвала меня убийцей щенят, – продолжаю я хохотать. – Ты спятила.
Спустя секунду она тоже начинает смеяться. Взгляд собаки мечется между нами, пока мы, мокрые и полуголые, стоим и трясемся от смеха, как двое сумасшедших.
– Ладно, – смягчается она, когда, наконец, немного успокаивается. – Возможно, я немного перегнула палку. Знаю, ты просто волновался за мою безопасность. И спасибо тебе за то, что приплыл туда помочь. Я ценю это.
– Не за что.
Я поднимаю джинсы за пояс. Мои мокрые боксеры прилипли к промежности, из-за чего трудно застегнуть джинсы.
– Давай соберем наши вещи и поедем ко мне домой. Мне надо переодеться. Ты сможешь там обсохнуть, а потом я отвезу тебя.
Она молчит, уставившись на меня.
– Да, – вздыхаю я, – и захвати собаку.

Когда мы подъезжаем, я вижу, что в доме нет света. Ни мотоцикла Эвана, ни джипа, на котором мы ездим. Входная дверь закрыта. Мы с Мак подходим к порогу. Слава богу, внутри не такой ужасный беспорядок, как обычно. Наши друзья имеют скверную привычку использовать этот дом для вечеринок или для передышки между походами по барам, оставляя после себя его в плачевном состоянии. Мы с Эваном хоть и не следуем всеобщим правилам, однако стараемся содержать дом в чистоте. Все же мы не такие свиньи.
– Можешь воспользоваться моим душем, – предлагаю я Маккензи, указывая на дверь моей спальни на первом этаже после того, как включаю свет и беру себе пиво из холодильника. Я заслужил его, став спасителем этой дворняги. – Найду тебе одежду.
– Спасибо.
Маккензи носит сонного щенка на руках. В машине я разрешил ей оставить собаку здесь, а утром я отвезу ее в приют. Хотя меня уже начинают одолевать сомнения, что я смогу вырвать псину из ее рук.
Пока Мак в ванной, я достаю чистую футболку и джинсы, которые оставила у меня Хайди. Или, может, они принадлежат Стеф. Девчонки постоянно оставляют здесь свои вещи после вечеринок или пляжа, а я уже прекратил попытки их вернуть.
Я оставляю одежду, сложенную аккуратной стопкой на кровати, затем снимаю мокрые шмотки и надеваю футболку и спортивные штаны.
Пар, выходящий из-под двери ванной, невероятно соблазнителен. Я воображаю, как Маккензи отреагировала бы, если бы я вошел в душевую кабинку, встал напротив нее и сжал ее грудь в своих руках.
Стон застревает у меня в горле. Она бы наверняка схватила меня за яйца, но это того бы стоило – дотронуться до нее.
– Привет-привет! – кричит мой брат у входной двери.
– Я тут, – откликаюсь я и направляюсь на кухню.
Эван бросает ключи на разбитый деревянный кухонный островок, затем хватает пиво и прислоняется к холодильнику.
– Чем воняет?
– Мы с Маккензи спасли бродячего щенка на пристани.
Бедняга действительно воняет. Впрочем, я тоже. Просто замечательно.
– Она здесь? – По его лицу расползается злодейская ухмылка.
– В душе.
– Что ж, это оказалось легко. Я почти разочарован, что мне не удалось как следует этим насладиться.
– Это не то, что ты думаешь, – ворчу я. – Собака застряла между скал, и нам пришлось прыгать в воду и спасать ее. Я сказал Маккензи, что она может зайти к нам привести себя в порядок, а потом я отвезу ее домой.
– Отвезешь домой? Чувак, это твой шанс. Выиграй пари. – Эван нетерпеливо трясет головой. – Ты помог ей спасти щенка, ради всего святого. Она уже на крючке.
– Не будь мудаком.
Что-то в его словах задевает меня. План не то чтобы слишком праведный, но необязательно превращать его в нечто мерзкое.
– А в чем дело? – Эван не может притворяться, будто не рад тому, что план так отлично работает. – Это же просто совет.
– Ну. – Я делаю глоток пива, – держи его при себе.
– Привет, – слышу я нерешительный голос.
Маккензи входит в комнату, и от того, как она выглядит – в моей футболке, с влажными, темными, заколотыми назад волосами, – у меня в голове появляются только грешные мысли. Мак не надела джинсы: ее ноги голые, загорелые и невероятно длинные.
Черт.
Я хочу, чтобы они обвились вокруг моей талии.
– Эван, – приветствует она брата, кивая ему, словно знает, что он задумал.
Меня совсем не удивляет, что спящий щенок все еще у нее на руках.
– Что ж, – Эван улыбается ей на прощанье, затем хватает свое пиво и отталкивается от холодильника, – я вымотан. Развлекайтесь, детишки.
Моему брату плевать на манеры.
– Я что-то не так сказала? – сухо спрашивает она.
– Не обращай внимания. Он думает, что мы собираемся переспать.
Когда я поднимаю руку, чтобы пробежаться ладонью по влажным волосам, ее глаза тревожно расширяются. Я вскидываю брови.
– Что такое?
– Купер, ты ранен.
Я смотрю вниз, уже почти позабыв, что ее драгоценный маленький питомец чуть не прикончил меня некоторое время назад. Обе мои руки покрыты красными царапинами, а на ключице виднеется очень неприятный порез.
– Эм, со мной все в порядке, – уверяю я ее.
Мы с царапинами и порезами на короткой ноге, а те, которые я получил сегодня, уж точно не самые худшие.
– Нет, не в порядке. Нужно обработать рану.
Она ведет меня в ванную и, несмотря на мои протесты, заставляет меня сесть на закрытую крышку унитаза. Щенок быстро забирается в мою ванну, сворачивается там в клубок и засыпает, в то время как Маккензи ищет в моих шкафчиках аптечку.
– Да я и сам могу, – возмущаюсь я, когда она достает бутылку медицинского спирта и ватные тампоны.
– Будешь сопротивляться? – Она смотрит на меня, вскинув брови. Уверенность на ее лице кажется очень милой. Мак будто угрожает мне взглядом и говорит: «Заткнись и прими лекарства».
– Ладно, не буду.
– Вот и хорошо. А теперь снимай футболку.
Мои губы расплываются в улыбке.
– Так вот в чем состоял твой план. Раздеть меня.
– Да, Купер. Я вломилась в приют для животных, украла щенка, оставила его на пристани, а затем сама и спасла – чтобы не вызвать подозрений, – а потом, воспользовавшись телепатией, заставила собаку тебя поцарапать. И все это ради того, чтобы посмотреть на твои идеальные грудные мышцы, – заканчивает она, посмеиваясь.
– Рискованно, – соглашаюсь я. – Но я понимаю. Мои грудные мышцы действительно идеальные. Они не поддаются описанию.
– Как и твое эго.
Я нарочито медленно стягиваю с себя футболку. Несмотря на насмешки, вид моей голой груди вызывает у нее реакцию. Ее дыхание замирает, а затем она отводит взгляд, притворяясь, будто занята только открыванием бутылки. Я прячу улыбку и сижу сложа руки, когда Мак начинает промывать раны на моей руке.
– Вы живете вдвоем? – интересуется она.
– Да. Мы с Эваном выросли в этом доме. Наши прадедушка и прабабушка построили его, как только поженились. После них здесь жили все поколения моей семьи.
– Красивый дом.
Был красивым. Сейчас он разваливается на части. Крышу нужно заменить. Фундамент трескается от эрозии пляжа. Сайдинг пережил слишком много штормов, полы изношены и искривлены. На самом деле, здесь нет ничего, чего я не смог бы исправить, но нужны время и деньги, но разве так не всегда бывает? Весь чертов город полнится этими «если только». И внезапно я вспоминаю, почему сижу здесь и позволяю девушке какого-то клона прикасаться к моей обнаженной груди.
– Ну вот, – говорит она, дотрагиваясь до моей руки. – Уже лучше.
– Спасибо. – Мой голос звучит грубовато.
– Без проблем. – А ее немного хрипло.
Я оказываюсь в ловушке этих ярких зеленых глаз. Соблазненный вспышками образов ее почти обнаженного тела, когда подол моей футболки задирается у нее на бедрах. Ее теплая ладонь прижимается к моей коже. Пульсация на ее шее подсказывает, что Мак тоже не безразлична ко мне.
Я мог бы сделать это. Взять ее за бедра, прижать к себе. Засунуть руку в ее волосы и потянуть за них, а затем слиться с ней в страстном поцелуе. Я не должен спать с ней, если только она сама не сделает первый шаг, но, судя по химии, витающей между нами, я подозреваю, она не остановится на поцелуе. Это будет поцелуй, который непременно приведет к постели и к тому, что я окажусь глубоко в ней. Она бросит Кинкейда быстрее, чем я успею сказать: «Игра окончена». Я выиграю. Миссия будет завершена.
Но какое в этом веселье?
– А теперь, – говорю я, – перейдем к твоему милому дружку.
Маккензи моргает, будто выныривает из того же чувственного тумана, что и я.
Мы набираем теплую ванну для собаки и опускаем ее туда. Внезапно она становится совершенно другим животным. Тонущая крыса превращается в маленького золотого ретривера, бултыхающегося в воде и играющего с бутылкой шампуня, который свалился в ванну. Бедняга совсем тощая, потерявшая мать или брошенная ею. На ней не было ошейника, когда мы ее нашли. Работникам приюта придется выяснить, чипирована ли она.
После того, мы дочиста вымыли собаку и вытерли ее насухо, я ставлю на кухне ей миску с водой и кормлю нарезанным сэндвичем с индейкой. Не идеально, но это все, что у нас сейчас есть. Пока щенок принюхивается к еде, я оставляю дверь открытой и выхожу на задний двор. Стало холоднее, и с океана дует бриз. На горизонте мерцают крошечные огоньки лодки, пока та движется.
– Знаешь… – Мак подходит ко мне и становится рядом.
На самом деле я понял, что она подходит еще до того, как она это сделала – каждый мой нерв направлен в ее сторону. Эта девчонка едва глянет на меня, и я уже наполовину возбужден. Очень бесит.
– Я не должна здесь находиться, – заканчивает она предложение.
– И почему же?
– Думаю, ты знаешь почему, – вкрадчиво произносит она.
Маккензи испытывает меня, так же как и себя саму.
– Ты не похожа на девушку, которая станет делать то, что ей не нравится.
Я поворачиваюсь, чтобы встретиться с ней взглядом. По моим наблюдениям, Мак упряма. Не из тех, кем можно запросто управлять. Я не питаю иллюзий насчет того, почему она оказалась здесь. Уж явно не из-за того, что я чертовски умный.
– Ты удивишься. – Ее голос пронизан печалью.
– Расскажи мне.
Она оценивает меня, но все еще сомневается – будто гадая, насколько искренна моя заинтересованность.
Я поднимаю брови.
– Мы друзья, ведь так?
– Мне бы хотелось так думать, – с опаской отвечает она.
– Тогда поговори со мной. Позволь мне узнать тебя.
Маккензи продолжает изучать меня. Боже. Когда она на меня так пристально смотрит, я чувствую, словно меня разбирают по кусочкам в попытке выяснить, каков же я на самом деле. Никогда не ощущал себя настолько открытым перед другим человеком. И по какой-то причине это не тревожит меня так, как должно бы.
– Я думала, правда в том, чтобы быть самодостаточной, – наконец признается она. – А сейчас понимаю, что это не совсем так. Знаю, наверное, это звучит глупо, особенно когда это говорю я, но такое ощущение, что я в ловушке. Ловушке ожиданий и обещаний. Стараюсь сделать счастливыми всех остальных. Хотелось бы мне побыть эгоисткой хоть иногда. Делать, что хочу, когда хочу и как хочу.
– Так что же тебя останавливает?
– Все не так просто.
– Конечно, просто. – Богатые люди всегда говорят, что деньги – непосильное бремя. Но это только потому, что они не умеют ими пользоваться. Богачи настолько вязнут в своем дерьме, что забывают: им вовсе не нужны тупые дружки и идиотские загородные клубы. – Забудь обо всем. Кто-то делает тебя несчастной? Кто-то сдерживает тебя? Наплюй на них и живи дальше.
Ее зубы впиваются в нижнюю губу.
– Я не могу.
– Значит, ты не так уж сильно этого хочешь.
– Это нечестно.
– Конечно, нет. А что вообще честно? Люди вечно жалуются на свою жизнь и даже не пытаются ее изменить. В определенный момент нужно просто набраться смелости или же заткнуться.
Из Маккензи вырывается смешок.
– Ты советуешь мне заткнуться?
– Нет, я говорю, что в жизни есть множество не зависящих от нас обстоятельств, которые доставляют нам немало трудностей. Поэтому меньшее, что мы можем сделать, это изменить свой путь.
– Ну, а ты? – Она поворачивается ко мне и спрашивает: – Что бы ты хотел сделать прямо сейчас, но не можешь?
– Поцеловать тебя.
Маккензи прищуривается.
Я должен сожалеть о своих словах, но нет. Что вообще мешает мне поцеловать ее? Сказать, что я этого хочу? Все равно это скоро произойдет. Я определенно зацепил ее. Если я не исполню свой план сейчас, то зачем тратить время впустую?
Поэтому я наблюдаю за ней, пытаясь разглядеть хоть какую-то реакцию за ее маской холодного безразличия. Эта девчонка неумолима. Однако всего на долю секунды я ловлю вспышку страсти в ее взгляде. Будто она обдумывает это, представляет. Я словно разыгрываю карточную партию: одно действие, подобно цепной реакции, влечет за собой другое.
Она облизывает губы.
Я наклоняюсь ближе. Совсем немного. Искушаю себя. Необходимость прикоснуться к ней почти невыносима.
– Но тогда нашей прекрасной дружбе придет конец, – неожиданно выпаливаю я, уже полностью теряя контроль над своим гребаным ртом. – Поэтому я буду вести себя хорошо. У тебя по-прежнему есть выбор.
Что, вашу мать, со мной не так? Не знаю, что спугнуло меня, но внезапно я даю ей шанс выйти из игры, хотя должен, наоборот, заманивать ее.
Мак отворачивается к воде и кладет руки на перила.
– Я восхищаюсь твоей честностью.
Во мне поднимается разочарование, пока я искоса смотрю на нее. Эта девчонка восхитительна. На ней моя футболка и больше ничего, а я, вместо того чтобы притянуть ее в свои объятия и зацеловать до потери сознания, только что собственноручно поместил себя во френдзону.
И впервые с того момента, как мы придумали этот план, меня начинают одолевать сомнения, а не прыгнул ли я выше своей головы.



Глава десятая


МАККЕНЗИ
Я просыпаюсь утром от сообщения Купера. Только, кажется, фото сделал Эван, потому что на нем Купер спит в постели со щенком на груди – малышка зарылась мордочкой под его подбородок. Это просто очаровательно. Прошлой ночью я думала, что эти двое обречены, но, похоже, они уладили свои разногласия.
Надеюсь, они с Эваном решили оставить собаку. Само собой, правильным решением было бы отвезти щенка в приют – я уж точно не смогла бы держать ее у себя, – но мое сердце разбивается от мысли, что я никогда ее больше не увижу.
Я отправляю Куперу ответ, но к тому времени, как покидаю свое второе занятие за день, от него все еще нет вестей. Наверное, он работает. Я говорю себе, что это из-за собаки, ведь я волнуюсь за нее. Но кого я обманываю? Невозможно игнорировать то, что случилось вчера. Сексуальное напряжение между нами едва не вылилось наружу. Чего только стоило его признание о желании поцеловать меня? Если бы он не сдал назад, я бы наверняка поддалась минутной слабости и отважилась на это.
Я недооценила очарование Купера. Это все моя вина. Я прекрасно понимаю, что лучше не засматриваться на полураздетых красавчиков, которые несутся спасать несчастных животных из беды. В дальнейшем мне просто нужно быть более осторожной и постоянно напоминать себе, что мы друзья. Вот и все. Необязательно усложнять.
Когда мой телефон вибрирует, я нетерпеливо выдергиваю его из кармана. Всего лишь сообщение от Престона. Не от Купера.
Я не обращаю внимания на укол разочарования и снимаю с экрана блокировку.

Престон: Жду тебя на парковке.

Точно. У нас же сегодня ланч, не в кампусе. Я рада, что он напомнил об этом, а то я чуть не купила куриный рулет в небольшой закусочной рядом с факультетом бизнеса.
Я сажусь в кабриолет Престона, и мы болтаем о наших занятиях, пока едем в Авалон-Бэй. Престон находит парковку у набережной. Мой пульс подскакивает. Я заставляю себя не смотреть в сторону ресторана, который восстанавливают Купер и его дядя.
Проходит всего несколько мгновений, прежде чем я сдаюсь. Однако рабочая площадка пуста. Может, у них перерыв. Или у команды сегодня другое рабочее место.
Я снова притворяюсь, что не разочарована.
– Ты так и не сказала мне, чем занималась вчера вечером. – Престон держит меня за руку, пока мы идем к спортивному бару, где должны встретиться с парой его друзей. – Ты ездила в город или нет?
– Ой, да, ездила. Дошла до пирса, прогулялась по набережной, а после наблюдала за закатом на пляже. Было очень мило.
Я принимаю мгновенное решение опустить всю историю со щенком. Не то чтобы Престон ревнивый парень, просто не хочу превращать это в целую дискуссию, когда я только приехала в Гарнет и у нас все так хорошо. Еще будет возможность рассказать ему о дружбе с Купером. Когда-нибудь. Когда придет время.
– Как прошла ночь покера? Ты мне тоже ничего не написал, если так подумать.
Я тоже не ревнивица. Учитывая фишку с отношениями на расстоянии, мы с Престоном уже привыкли ко всем этим забытым сообщениям или неотвеченным звонкам. Если бы мы волновались из-за такой ерунды, то давно бы расстались. Доверие – прежде всего.
– Как прошла ночь покера? – повторяет Бенджи Стэнтон, который услышал мой вопрос, пока мы с Престоном подходили к их компании. Он громко смеется. – Тебе нужно приглядывать за своим парнем. Он не очень-то хорош в картах и не знает, когда остановиться.
– Хм, значит… не очень-то хорош? – спрашиваю я, глядя на Престона с дразнящей улыбкой.
– Совсем не хорош, – подтверждает Бенджи. Он тоже учится на факультете бизнеса, как Престон. Они познакомились, когда посещали одни и те же курсы в прошлом году.
Родители Бенджи владеют недвижимостью в Хилтон-Хед[27], а отец управляет хедж-фондом[28]. У всех друзей Престона одинаковое происхождение. То есть они отвратительно богаты. Финансисты, владельцы недвижимости, политики – все их родители являются членами клуба миллиардеров. До сих пор они были дружелюбны и приветливы со мной. Сначала я нервничала, что на меня могут смотреть косо, потому что я первокурсница, но все друзья Престона из Гарнета хорошо ко мне относятся.
– Не слушай его, детка. – Престон целует меня в макушку. – Просто у меня особая тактика в игре.
Через несколько минут мы поднимаемся по лестнице. У спорт-бара «Шарки’с» два этажа: на верхнем располагаются столики с видом на океан, а на нижнем – игровые столы, телевизоры и бар. Пока официант усаживает нас всех за длинный высокий стол рядом с перилами, ребята продолжают подшучивать над Престоном из-за его плохой игры в карты.
– Прячь дорогие украшения, Мак, – советует мне Себ Марлоу. Он из Флориды, его семья – крупный оборонный подрядчик – работает на правительство. Все очень серьезно и держится в тайне. «Мне придется убить вас, если я вам расскажу». Как-то так. – Он уже хотел заложить свои ролексы, чтобы вернуться в игру.
Едва сдерживая смех, я спрашиваю Престона:
– Скажи мне, что он шутит.
Он пожимает плечами, ведь деньги для него ничего не значат, да и часов у него столько, что и не сосчитаешь.
– А может, испытаете меня в бильярде? – предлагает он своим друзьям. – Вот где настоящая мужская игра.
Бенджи смотрит на Себа и ухмыляется.
– Все или ничего?
Престон не в силах удержаться – и рвется в бой.
– Вызов принят.
Парни отталкиваются от стола, в то время как Престон целует меня в щеку.
– Одна игра, – обещает он. – Скоро вернусь.
– Не проиграй машину, – предупреждаю я. – Мне нужно, чтобы ты довез меня до кампуса.
– Не переживай, – бросает через плечо Бенджи, – я тебя отвезу.
Престон закатывает глаза, а потом уходит вслед за своими приятелями. Еще одна вещь, которую я люблю в Престоне, – он хороший спортсмен. Я никогда не видела, чтобы он терял форму из-за глупой игры, даже когда его бумажник становился наполовину пустым к концу вечера. Конечно, легко смириться с проигрышем, когда у тебя в кармане бесконечный запас чужих денег.
– Теперь, когда парни свалили… – Мелисса, девушка Бенджи, отодвигает стаканы с водой подальше от меня и подружки Себа, Крисси.
Я ничего не знаю о Мелиссе – кроме того, что она плавает под парусом, – и еще меньше знаю о Крисси. Хотелось бы мне иметь с девочками больше общего, помимо размера банковских счетов наших родителей.
Сказать по правде, у меня не так уж много подруг. И эти две недели только подтвердили, что я до сих пор не умею налаживать отношения с девушками. Мне очень нравится Бонни, но она скорее младшая сестра, нежели подруга. У меня были подруги в школе, однако никого из них я бы не назвала «настоящим другом». Единственной, кто подобрался ближе всего к званию «лучшей подруги», была Сара, с которой я отжигала, пока мне не исполнилось восемнадцать. Мы до сих пор периодически переписываемся, но она живет в Орегоне, и прошло уже два года с тех пор, как я видела ее в последний раз.
Мой круг общения на данный момент состоит из соседки по комнате, моего парня и его друзей, которые не тратят времени на сплетни.
– Так что ты разузнала о той девчонке из Снэпчата[29]? – интересуется Мелисса.
Крисси делает глубокий вдох, будто собирается нырнуть на дно бассейна за парочкой туфель от Джимми Чу[30].
– Это была какая-то второкурсница, учится в Гарнете на стипендии. Я нашла лучшую подругу ее соседки в «Инстаграме» и написала ей в личные сообщения. Она ответила, что ее подруга рассказывала, как ее соседка говорила, что они встретились на вечеринке на яхте и поцеловались.
– Так они просто целовались? – спрашивает Мелисса так, словно разочарована ответом.
Крисси пожимает плечами.
– Предположительно кто-то на вечеринке застал кого-то за минетом. Может, это был Себ, а может – нет. На самом деле неважно.
Если бы я знала свою мать в колледже, то она, вероятно, походила бы на Крисси. Чопорная, дотошная и невозмутимая. Ни волосок, ни ресничка не выбиваются из общей картины – все в полном порядке. Поэтому тот факт, что она так рассуждает об измене, совершенно не вяжется с ее образом.
– Погоди, – вмешиваюсь я, – твой парень изменяет, а тебе все равно?
Обе девушки глядят на меня так, словно я их не слушала.
– Два бывших президента Соединенных Штатов и кронпринц Саудовской Аравии были на вечеринке в честь дня рождения его отца в прошлом году, – решительно заявляет Крисси. – Расставаться с парнем вроде Себастиана из-за чего-то подобного просто глупо. За таких парней обычно выходят замуж.
Я хмурюсь, но не отвожу от нее взгляда.
– Выходить замуж за того, кто изменяет тебе?
Она не отвечает – просто смотрит на меня и медленно моргает. Неужели ожидание верности так банально и старомодно? Мне думалось, что я человек широких взглядов, но, оказывается, мои представления о любви и романтике просто возмутительны.
– Это едва ли считается изменой, – насмехается Мелисса, пренебрежительно отмахиваясь. – Себ перепихнулся с какой-то стипендиаткой. Кому какое дело? Но если это «женушка»… Тогда появляется реальная причина для волнения.
– «Женушка»? – повторяю я.
Крисси одаривает меня покровительственной улыбкой.
– Для таких мужчин, как Себ, Бенджи и Престон, существует лишь два типа женщин – «женушка» и «Мэрилин[31]». На одних они женятся, а других – трахают.
А можно ли трахать ту, на которой женишься? Или жениться на той, кого трахаешь? Я проглатываю эти вопросы, потому что вряд ли получу ответы.
– Не переживай, – успокаивает Мелисса. Она тянется через стол, чтобы положить свою ладонь на мою руку, будто это какой-то успокаивающий жест. – Ты точно «женушка». Престон это знает. Все, что тебе нужно сделать, это закрепить ваши отношения и дождаться кольца. А остальное… – она смотрит на Крисси, подыскивая подходящее слово, – второстепенное, так скажем.
И это самый удручающий совет по отношениям, который я когда-либо слышала. У сидящих рядом со мной девушек есть семейные деньги и свои маленькие империи – они вовсе не нуждаются в увеличении состояния, согласившись на брак по расчету. Так почему же они вступают в подобные отношения без любви? Когда однажды я выйду замуж за Престона, это будет не ради денег или семейных связей. В наших клятвах не будет оговорки о том, что измена приемлема до тех пор, пока цена акций растет.
– Я бы не хотела так жить, – говорю я девушкам. – Если отношения не построены на любви и взаимном уважении, какой в них смысл?
Мелисса окидывает меня надменным взглядом и, наклонив голову, надувает губки.
– Ох, милая, все так сначала думают. Но в конце концов мы начинаем реально смотреть на вещи.
Крисси ничего не говорит, однако ее холодное, бесстрастное выражение задевает что-то во мне. Какое-то мимолетное, почти незаметное ощущение, от которого все внутри сжимается.
Все, что мне известно, – я не желала бы достигать той черты, когда неверность считается чем-то «второстепенным».

Позже, когда Престон везет меня обратно в Талли-Холл, я поднимаю этот вопрос. Раз уж Мелисса и Крисси не брали с меня клятву молчать, я не чувствую угрызений совести и спрашиваю:
– Ты знал, что Мелисса и Крисси думают, будто Себ изменяет Крисси?
Он даже ухом не ведет и, переключая передачи, едет дальше по извилистой дороге вдоль кампуса.
– У меня были такие подозрения.
Я пытаюсь не хмуриться.
– Это правда?
– Я не спрашивал, – говорит он, а затем, несколько секунд спустя, добавляет: – Хотя я бы не удивился.
Неважно, был ли Престон на той вечеринке на яхте или знает ли об этом конкретном случае. Он не стал бы предавать друга, если бы верил в такую возможность. И это все, что я хотела узнать.
– Она даже не злится. – Я качаю головой, не в силах поверить в это. – На самом деле, никто их них. Такова цена, как они говорят.
– Я понял.
Престон заезжает на стоянку возле моего общежития, потом снимает солнечные очки и смотрит мне в глаза.
– Об этом уже несколько недель шепчутся. Себ с Крисси решили игнорировать сплетни. Вот что мне известно. Честно говоря, это не такая уж редкость.
– Измены не редкость?
По мне, так измена – это оскорбление. Словно заявляешь своему возлюбленному: «Я люблю тебя недостаточно, чтобы хранить верность» или «Я недостаточно тебя уважаю, чтобы отпустить». Это самая худшая ловушка.
Он пожимает плечами.
– Для некоторых людей.
– Давай не будем такими людьми, – умоляю я его.
– А мы и не такие. – Престон склоняется над приборной панелью, прикасается к моему лицу и нежно целует. Когда он отстраняется, в его бледных голубых глазах сияет уверенность. – Я был бы полным идиотом, если бы рисковал нашими отношениями, детка. Хорошие жены на дороге не валяются.
Думаю, это должно быть комплиментом, но тот факт, что он использовал ту же самую фразу, что и Мелисса, вызывает у меня тошноту. Если я типичная «женушка», значит, у него есть «Мэрилин»? Или несколько «Мэрилин»?
Меня охватывает разочарование. Я проклинаю Мелиссу и Крисси за то, что из-за них я теперь сомневаюсь в искренности его чувств.
– Так я хорошая жена, а? – подначиваю я Престона, пытаясь заглушить свое беспокойство. – Почему же?
– Хм, ну… – Его губы путешествуют вдоль моей щеки к уху, а после ощущаю, как он дразняще прикусывает мочку. – Потому что ты горячая. И умная. У тебя есть голова на плечах. Ты невероятно горячая. Ты верная. И еще раз горячая. Конечно, раздражает, что ты столько споришь, но…
– Эй, – протестую я.
– …но ты не споришь насчет главного, – заканчивает он. – У нас одинаковые цели в жизни. О, кстати, я упоминал, что ты горячая?
Его губы снова касаются моих. Я целую его в ответ, хотя и немного растерянно. Все, что он перечислил, было очень мило. Так мило, что от чувства вины на языке какой-то горький привкус, ведь я точно настоящая стерва, учитывая всю эту историю с Купером.
Дружба не обман, даже если твой друг очень привлекателен. Но что, если измена притаилась где-то рядом?
Нет. Конечно, нет. Переписку с ним нельзя считать изменой. Мы же не посылаем друг другу голые фотки и не описываем свои сексуальные фантазии. После вчерашней ночи у нас с Купером сложилось четкое представление, где проходит грань. И больше, чем когда-либо, я уверена, что не стану ее пересекать.
Я иду в общежитие, когда на экране моего телефона всплывает сообщение от самого дьявола. К нему прилагается фото, где Эван играет с щенком на пляже.

Купер: Новый план. Собака остается.



Глава одиннадцатая


КУПЕР
– Кто тут самая красивая девочка на свете? Ты? Я думаю, это ты! Посмотри-ка на себя, ты просто маленький очаровательный ангелочек! Так бы и съел тебя, до чего ты идеальная, моя красивая крошка.
Детский лепет, вырывающийся из уст моего взрослого брата-близнеца, просто позорище.
Как и объект его обожания. Новый член семьи Хартли расхаживает по кухне, словно вожак стаи. Что в целом правда, поскольку она крутит Эваном, как хочет. Что касается меня – я не собираюсь влюбляться в первое попавшееся милое личико, которое увижу.
– Чувак, – предупреждаю я. – Сбавь-ка темп. Ты себя позоришь.
– Ну посмотри, какая она красавица. – Он поднимает собачонку с пола и тащит ее ко мне. – Погладь ее. Она такая мягкая и пушистая.
Я покорно глажу ее золотистый мех, уход за которым, к слову, стоил целых пятьдесят баксов, так что он просто обязан быть мягким и пушистым. Затем я опускаю собаку обратно на пол.
И она тут же писает на него.
– Вот дерьмо, – бормочу я.
Эван мгновенно превращается в мамочку-наседку, хватает бумажные полотенца и принимается вытирать мочу за своей новой девушкой.
– Все в порядке, красотка. Все мы бывали в таких ситуациях.
Мы до сих пор работаем над дрессировкой, по ходу дела просматривая ветеринарные блоги и веб-сайты, посвященные домашним животным. Вот что я знаю: за последние семь дней я вытер столько мочи и убрал столько собачьего дерьма, что воспоминания об этом будут преследовать меня всю оставшуюся жизнь. Нашей мелкой засранке повезло, что она такая милая. На прошлой неделе, после того как ветеринар в приюте подтвердил, что собака не чипирована и, вероятно, провела на улице какое-то время, у меня не хватило духу запереть ее в клетке или снова бросить. Иногда я могу быть придурком, но я не бессердечный. В итоге ветеринар дал нам специальный корм, чтобы она набрала вес, отправил домой – и теперь у нас есть собака.
А сегодня у нас будет напряженный день, если Эван наконец-то перестанет подлизываться к своей «красотке».
Этим утром я проснулся от внутренней потребности начать что-то делать. У нас с Эваном выходной, поэтому я решил: какого черта, никогда не будет правильного времени, чтобы начать приводить наш дом в порядок. Это единственное паршивое наследие, которое оставила нам семья. Так что я вытащил Эвана из постели пораньше и отправился с ним в строительный магазин за тем, что нам может понадобиться для работы.
Первый пункт ремонта дома: замена крыши. Недешевое удовольствие. Пришлось немного покопаться в своих сбережениях, но Эван решил разделить со мной половину затрат. Такой подход, по крайней мере, сохранит нам пару штук.
– Пошли, пора начинать, – говорю я брату. По плану мы собираемся провести день, отдирая старую крышу, а завтра начнем укладывать новую кровлю. Это не должно занять у нас больше двух дней, если будем работать быстро.
– Сначала нужно сходить на короткую прогулку. Она ее измотает, и моя красавица уснет, а мы поработаем.
Не дожидаясь моего ответа, Эван берет собаку и идет к задней двери, рядом с которой на крючке висит поводок.
– Клянусь богом, если ты не вернешься через десять минут, я отдам ее обратно в приют.
– Отвали. Она останется навсегда.
Вздохнув, я наблюдаю за братом и его собакой, которые несутся по ступенькам прямиком к пляжу. Доставка из строительного магазина еще не прибыла, но мы хотя бы могли подготовить крышу к ремонту. К сожалению, трудовой запал Эвана часто хромает, в отличие от меня. Брат отыщет любую возможность, чтобы увильнуть.
Я упираюсь руками в перила и ухмыляюсь, когда вижу, как золотистый ретривер мчится прямо к воде. Ну, вот и все – новообретенная мягкая шерстка летит к чертям.
Пока жду их возвращения, я достаю телефон и пишу сообщение Мак.

Я: Как тебе имя Картошка для собаки?

Ее ответ приходит мгновенно. Это подстегивает мое эго – знать, что я для нее на первом месте.

Маккензи: Конечно же, нет.
Я: Мэри Поппинс?
Маккензи: Лучше Дейзи.
Я: Слишком банально.
Маккензи: Сам ты банальный.
Я: Не-а, детка, я один в своем роде.
Маккензи: Я тебе не детка.
Я: Что делаешь?
Маккензи: Сижу в классе.

Она дополняет сообщение эмодзи девушки с пистолетом у виска. Я смеюсь.

Я: Так плохо?
Маккензи: Хуже. Я по глупости выбрала необходимым научным предметом биологию. Почему все названия видов на латыни?! Я совершенно забыла, как же ненавижу клеточную теорию! Ты знал, что клетка – это самый основной элемент жизни?
Я: Я думал, это секс.

Маккензи посылает мне эмодзи, закатывающий глаза, потом пишет, что ей нужно идти: профессор начинает вызывать студентов для ответов на вопросы. И я ей не завидую.
Хотя в Гарнете отличные стипендии для местных, у меня никогда не возникало желания поступить в колледж. Я не вижу в этом смысла. Всему, что мне надо знать о строительстве или деревообработке, я могу научиться у своего дяди, работая с ним бок о бок, ну или из библиотечных книг. В прошлом году я прошел несколько курсов по бухгалтерскому учету в городском общественном центре, чтобы лучше управлять своими финансами (какими бы скудными они ни были), но это стоило мне всего сотню баксов. Так зачем мне, черт подери, платить двадцать пять штук за семестр, чтобы на занятиях мне рассказывали о важности клеток или о том, что мы произошли от обезьян?
Мои размышления прерывает звонок в дверь. Наш заказ приехал.
Выйдя из дома, я приветствую Билли и Джея Уэста ударами кулаков и добродушными шлепками по спине. Они из старой гвардии, выросли в Авалон-Бэй. Хотя в последнее время мы редко их видим.
– Тут должно быть все, что вам нужно. – Билли открывает заднюю дверь пикапа. Нам пришлось купить и одолжить некоторые специальные инструменты, воздушный компрессор и еще много чего. В трейлере лежит новая черепица на поддонах.
– Выглядит неплохо, – говорю я, помогая ему вытащить все из грузовика.
– Папа сказал, что за компрессор можно не платить, если ты вернешь его до понедельника. И он отдает вам подкладку и разжелобок по себестоимости.[32]
– Спасибо, Би, – благодарю я и киваю.
В Авалон-Бэй мы присматриваем друг за другом. У нас тут своя сложившаяся система поддержки: сделай мне одолжение сегодня – я отплачу тебе завтра. Это единственное, что помогло нам пережить ураганы за последние несколько лет. Тебе следует иногда полагаться на своих соседей, решать проблемы вместе и поддерживать друг друга. Иначе весь город превратится в сплошное дерьмо.
Билли, Джей и я разгружаем пикап в палящую жару, поэтому все промокли от пота, поднимая последний поддон. Мы ставим его на землю, когда звонит телефон Билли, и он уходит, чтобы ответить на звонок.
– Эй, Куп. – Джей вытирает лоб коротким рукавом рубашки. – Есть минутка?
– Конечно. Давай возьмем воды. – Мы идем к холодильнику на крыльце, чтобы достать пару бутылок воды. Здесь просто пекло. Лето отказывается уходить. – В чем дело?
Джей неловко переставляет свои огромные ноги. Он самый крупный из пяти Уэстов – шесть футов пять дюймов[33] и более двухсот фунтов крепких мышц. Стеф называет его «нежным гигантом», и это подходящее описание. Джей[34] – милый парень, всегда первым приходит на помощь. Он не способен на подлость.
– Хотел тебя кое о чем спросить. – Его щеки медленно краснеют, и это не из-за жары. – Ты и Хайди…
Я морщу лоб. Определенно не то, что я ожидал.
– До меня доходили кое-какие слухи о вас, ребята, этим летом, и… – Джей пожимает плечами. – Просто не был уверен, так это или нет.
– Нет.
– О. Хорошо. Класс. – Он выпивает половину бутылки, прежде чем снова заговорить. – Я столкнулся с ней прошлой ночью у Джо.
Я стараюсь не смеяться над его застенчивым выражением лица. Знаю, что он хочет сказать, но выбрал он не самый короткий способ.
– И как прошло? – спрашиваю я.
Я не видел ни Хайди, ни девочек уже несколько дней.
– Весело. Это было весело. – Он глотает еще немного воды. – Ты не против, если я приглашу ее на свидание? Раз уж вы двое не встречаетесь?
Джей Уэст – воплощение соседского мальчика, и Хайди съест его заживо. Если она вообще даст ему шанс, в чем я очень сомневаюсь, поскольку почти уверен, что я единственный парень в городе, с кем она спала. Хайди встречалась с одним чуваком в течение года в старшей школе, но он жил не в Авалон-Бэй. В любом случае она всегда производила впечатление, будто собирается уехать отсюда. И меня искренне удивляет, что она до сих пор этого не сделала.
У меня не хватает духу сказать Джею, что она, вероятно, откажет ему, поэтому я только хлопаю его по плечу и говорю:
– Конечно, я не возражаю. Она замечательная девушка – обращайся с ней как подобает.
– Честное скаутское, – обещает он, поднимая одну руку в скаутском жесте. Ну, естественно, он был скаутом. Наверняка заработал все почетные значки. Тем временем нас с Эваном выгнали из отряда за то, что однажды, когда нам было по восемь лет, мы пытались поджечь снаряжение нашего старшего скаута.
– Эй, не знал, что вы уже здесь, парни. – Эван с щенком на поводке подходит к нам и уныло оглядывает все припасы, что мы выгрузили – без его помощи, конечно. – Иначе помог бы вам.
Я фыркаю. Помог бы, как же.
– Когда ты завел собаку? – в восхищении спрашивает Джей. Он тут же падает на колени и начинает играть с собачонкой, которая пытается укусить его за пальцы. – Как его зовут?
– Ее, – поправляю я. – И мы еще не знаем.
– Я голосую за Китти, но Куп не ценит иронии, – встревает Эван.
– Мы все еще решаем, – настаиваю я.
Билли завершает разговор и подходит к нам. Он кивает Эвану, тот кивает в ответ и говорит:
– Билли, как дела?
– Да нормально. – Оба напряженно переглядываются, а я стою как истукан и нелепо себя чувствую. Нежный великан Джей не замечает напряжения, щенок полностью завладел его вниманием. Вот почему мы больше не видимся с Билли и его братьями. Это чертовски неловко.
Но Эван не может сдержаться. Всегда делает только хуже.
– Как Джен?
Билли коротко хмыкает «отлично» и очень быстро закрывает трейлер, после чего они с Джеем практически пулей сваливают от нашего дома.
– Что это сейчас было? – спрашиваю я Эвана.
– Что именно? – пытается увильнуть он, будто я не знаю, что сейчас творится в его тупой голове.
– Мне казалось, ты не зациклился на Женевьеве.
– Так и есть. – Отмахнувшись от меня, он идет к крыльцу, чтобы взять немного воды.
– Она свалила из города без предупреждения, – напоминаю я ему. – Поверь, эта девчонка не сидит и не переживает из-за тебя.
– Я сказал, мне все равно, – отрезает Эван. – Я просто поддерживал разговор.
– С ее братьями? Я не удивлюсь, если Билли винит тебя за ее побег в Чарльстон. Вообще-то, он спит и видит, как бы надрать твой зад.
Бывшая Эвана всегда была первой заводилой в нашей компании. Мы все время от времени баловались запрещенными веществами, нарушали парочку законов, но Джен перешла совсем на другой уровень. Для нее чем опаснее, тем лучше. И Эван постоянно ошивался рядом с ней. Предположительно, она уехала из города, чтобы собраться с мыслями. Новое место, новая жизнь. Но, кто знает, правда ли это? Если кто-то из девчонок еще общается с ней, едва ли они расскажут об этом. И это самое главное доказательство того, что Женевьеве Уэст плевать на его гребаное разбитое сердце.
– Ты все еще влюблен в нее?
Брат снимает футболку, чтобы стереть пот с лица, а затем встречается со мной взглядом.
– Я даже не думаю о ней.
Ну да, конечно. Знаю я это выражение. У меня такое же каждый день с тех пор, как отец ушел от нас. Такое же выражение у меня было, когда мама бросала нас и пропадала на недели или даже месяцы. Иногда мне кажется, будто Эван забывает, что я единственный человек на земле, которому он не может солгать.
Мой телефон вибрирует, моментально отвлекая меня от дерьма, связанного с моим братом. Я смотрю на экран и вижу сообщение от Мак.
Маккензи: Мой профессор по биологии только что поделился с классом, что у него есть собака по имени Мистер Лужица. Думаю, мы нашли идеальное имя.
Я не могу сдержать смешок. Эван тут же вскидывает голову и подозрительно глядит на меня.
– А с тобой что?
– А что со мной?
– Каждый раз, когда я смотрю на тебя, ты пишешь этой девчонке-клону. Вы начинаете сближаться.
– Я думал, в этом и смысл, гений. Она не бросит своего парня ради какого-то придурка, который ей не нравится.
– О чем вы переписываетесь? – допытывается он.
– О всякой ерунде.
Это даже не ложь. По большей части мы спорим об имени для собаки и о том, как лучше ее тренировать. Маккензи потребовала себе частичную опеку и право на посещение. Я предлагаю ей скинуться на лежанку для сна и собачий корм. Она хочет больше фотографий.
– Угу. – Он окидывает меня взглядом. – У тебя же не появились чувства к этой богатенькой стерве?
– Эй. – Эван может сколько угодно вываливать на меня свои проблемы, но злиться на Мак он не имеет права. – Она тебе ничего не сделала. На самом деле, она вела себя очень мило. Так что следи за языком.
– С каких это пор тебе не все равно? – Брат подходит ко мне вплотную. – Она одна из них, помнишь? Клон. Из-за ее гребаного парня тебя уволили. Не забывай, на чьей ты стороне.
– Я на твоей стороне, – напоминаю я ему. – Всегда.
Нет ничего сильнее нашей с братом родственной связи. Точка. И никакая девчонка этого не изменит. У Эвана зуб на всех, кто учится в Гарнете. Для него они все враги. Такое отношение разделяет большинство выросших здесь детей, и я их не виню. Не помню, когда в последний раз богатенькие клоны делали что-то другое, кроме как использовали нас и оскорбляли.
Когда дело доходит до этого, то Мак – воплощение того, откуда она родом, как, впрочем, и я. Однако это не значит, что, если бы мы не были столь разными людьми – если бы мы выросли вместе и жили в схожих условиях, – я не мог бы представить, что она мне нравится. Маккензи умная, веселая, безумно сексуальная. Напротив, я был бы полным идиотом, если бы не признал этого.
Но мы с ней люди из разных миров, и это не какая-то альтернативная реальность.
В Авалон-Бэй у нас та судьба, которая предначертана свыше, и мы не в силах что-либо изменить.



Глава двенадцатая


МАККЕНЗИ
Я уже двадцать минут как нахожусь на лекции по биологии, которую ведут по средам, но внезапно понимаю, что сегодня пятница и на самом деле я сижу на своей лекции по медиакультуре. Теперь кадры из «Настоящих домохозяек» на проекционном экране становятся более понятными. Я решила, что это галлюцинации от нервного перенапряжения.
Правда в том, что последние несколько дней я не совсем в порядке. Колледж утомляет, а недовольство бизнесом растет. Я разочарована, что теперь у меня так мало работы с сайтом и приложением, ведь пришлось делегировать большую часть своих обязанностей другим людям. Мне нужен новый проект, что-то грандиозное и желательно посложнее, что позволит мне нырнуть в новое дело с головой.
Однако самое худшее – я борюсь с постоянным чувством, будто кто-то заглядывает мне через плечо. Словно ходишь по краю. Каждый раз, когда мой телефон гудит, я ощущаю выброс эндорфинов, за которым непременно следуют прилив адреналина, чувство вины и приступ тошноты в животе. Я словно наркоман, жаждущий дозы, хотя я прекрасно осознаю – это убивает меня.
Купер: Как насчет Мокси Краймфайтер[35]?
Я: Мне нравится Джимми Чу.
Купер: Она ж девчонка!
Я: Тогда Дейзи.
Купер: Моттли Крю[36].

Это какая-то извращенная прелюдия. Споры об именах для щенка как разновидность флирта. Каждое поддразнивание – еще один предмет одежды, который мы осмеливаемся снять с другого в воображаемой игре в покер на раздевание. Этого стало слишком много. Однако я не могу остановиться. Каждый раз, когда он пишет мне, я говорю, что это будет последний раз, затем задерживаю дыхание, печатаю ответ, нажимаю «Отправить» и жду следующего сообщения. Почему я так поступаю?

Купер: Что сейчас делаешь?
Я: На занятиях.
Купер: Придешь после? Мы с нашей Мун Заппой[37] собираемся на прогулку по пляжу.

Почему я это делаю? Потому что Купер выворачивает меня наизнанку, морочит мне голову. Я просыпаюсь в холодном поту от непрошеных снов о его скульптурном теле и проникновенных глазах. Как бы мне ни хотелось это отрицать, он начинает мне нравиться. Что делает меня плохим человеком. Ужасной, испорченной девушкой. Но я ничего не предпринимаю. Я способна проявить самообладание. Разум господствует над материей и все такое.
Я: Буду у вас через час.
«Ради нашей собаки, – говорю я себе. – Только чтобы убедиться, что он хорошо о ней заботится».
Угу. Самообладание, как же.
Через час я уже у его входной двери, и это чертовски неловко. Не знаю, из-за него ли это или из-за меня, а может, из-за нас обоих, но, к счастью, наш щенок служит отличным отвлечением от всех ненужных мыслей. Малышка прыгает мне на колени, и следующие несколько минут я целиком и полностью занята тем, что ласкаю ее, чешу за ушком и целую этот миленький крошечный носик.
Только когда мы оказываемся в нескольких шагах от его дома, Купер дергает меня за руку.
Я оборачиваюсь.
– А, что?
– Что-то случилось? – спрашивает он.
Пляж пуст, поэтому Купер отпускает собаку с поводка и бросает ей небольшой кусок коряги, чтобы принесла его обратно.
Так нечестно. Купер снимает футболку, и теперь я вынуждена смотреть, как он расхаживает с голой грудью, а с его бедер свисают потертые джинсы. Куда бы я ни пыталась отвести глаза, они возвращаются к соблазнительным косым мышцам его живота, исчезающим за поясом. У меня прямо слюнки текут, как у одной из дурацких собак Павлова.
– Извини, – быстро говорю я и забираю палку у собаки, когда она приносит ее, а затем снова бросаю. – Задумалась о студенческих делах.
Наша прогулка не занимает много времени, и вскоре мы возвращаемся в дом Купера. Он снова надевает футболку: выцветшая ткань такая тонкая, что облегает каждую мышцу его идеальной груди. Становится все тяжелее думать о нем, как о друге. Что означает – мне пора уходить.
И тем не менее, когда он предлагает подвезти меня до общежития, я отказываюсь. Поэтому мы идем в его студию – отдельный гараж рядом с домом, в котором хранятся циркулярные пилы, станки и множество других инструментов. У стен стоят стеллажи из[38] необработанного дерева. Пол покрыт опилками. В дальнем конце комнаты я замечаю несколько готовых деревянных предметов мебели.
– Это сделал ты? – Я пробегаюсь рукой по кофейному столику, по узкой книжной полке. Здесь еще есть комод и пара тумбочек. Все выполнено в разном стиле, но во всех предметах чувствуется дух современного прибрежного городка. Чисто и просто. Элегантно. Оригинально.
– Что-то вроде подработки, – объясняет Купер с явной гордостью. – Это переработанная древесина. Найденные вещи. Я разбираю их, затем переделываю во что-то более нужное.
– Я впечатлена.
Он пожимает плечами, отмахиваясь от комплимента, будто я говорю это просто из вежливости.
– Нет, я серьезно. Купер, у тебя настоящий талант. На этом можно заработать серьезную сумму. Я знаю дюжину маминых друзей, которые ворвались бы сюда, словно на распродажу сундуков «Saks», и закидали бы тебя деньгами.
– Да уж. – Он отворачивается, убирая инструменты и переставляя верстак, точно ему нужно чем-то занять руки. – Без стартового капитала, который позволил бы мне бросить основную работу, чтобы выпускать необходимое количество продукции для устойчивого бизнеса, мне ничего не светит. Я продаю парочку вещей там и здесь, зарабатываю на этом немного денег для ремонта дома. Просто хобби.
Я кладу руку на бедро.
– Ты должен разрешить мне что-нибудь купить.
Прежде чем я успеваю моргнуть, он подходит и набрасывает на вещи тряпку. Не поднимая на меня взгляд, Купер предупреждает:
– Не надо.
– Что не так? – Я действительно не понимаю.
– Не делай этого. Как только ты начинаешь смотреть на меня как на проект, то ставишь нашу дружбу, – он указывает на нас, – под удар. Мне не нужна твоя помощь. Я показывал это не для того, чтобы вытянуть из тебя деньги.
– Знаю. – Я хватаю его за руку, заставляя взглянуть на меня. – Это не благотворительность. И не из жалости. Я считаю это инвестицией в нераскрытый талант.
Он тихо фыркает.
– Серьезно. Когда ты станешь звездой, я расскажу всем, что первая увидела все это. Богатые девушки любят быть законодателями моды.
Некоторое время он изучает меня. Есть в нем некая сила, одновременно притягательная и опасная. Чем больше я говорю себе держаться на расстоянии, тем сильнее меня тянет к нему.
Наконец на его лице появляется натянутая улыбка.
– Чертовы клоны.
– Отлично. Подумай о разумной цене за журнальный столик и стулья. В любом случае мебель у нас в общежитии отвратительная. Мы с Бонни собирались что-нибудь купить, но отвлеклись на учебу.
Я вскакиваю и сажусь на ближайший рабочий стол, принимаясь болтать ногами. Знаю, я должна уйти, но мне слишком нравится общество этого парня.
Что становится настоящей проблемой.
Купер все еще смотрит на меня с непроницаемым выражением лица. Его взгляд отрывается от моего, когда раздается сигнал входящего сообщения. Купер вытаскивает свой телефон, и то, что он читает, его ужасно веселит.
– Что смешного?
– Ничего. Моя подруга Стеф только что прислала смешной пост нам в групповой чат. Посмотри. – Он присоединяется ко мне, с легкостью запрыгивая на стол и усаживаясь рядом.
Я пододвигаюсь к нему, чтобы заглянуть в телефон, стараясь не замечать, как приятно он пахнет. Сочетание специй, опилок и океана – это не тот запах, который приходит на ум, когда думаешь об афродизиаках и феромонах, и все же от него я становлюсь легкомысленной и возбужденной.
Как ни странно, в его открытом чате выставлен скриншот не откуда-нибудь, а с моего сайта. Этот конкретный пост взят из «ПодружкаТерпитНеудачу». Здесь фигурирует шутка о девушке, которая поздно ночью возвращается домой с парнем после встречи в баре. Они спят вместе, но после того, как он засыпает, она понимает, что у нее начались месячные, а тампона или прокладки с собой нет. Поэтому девушка бродит в его квартире, чтобы посмотреть, есть ли что-нибудь из этого в одной из ванных комнат. В первой ванной ничего, поэтому у нее нет другого выбора, кроме как прокрасться во вторую спальню и проникнуть в соседнюю ванную комнату. Она находит коробку с тампонами под раковиной, когда кто-то внезапно туда входит. Это мама парня, она использует лампу как оружие, потому что думает, будто ее грабят. Женщина кричит, как банши, и требует объяснить, почему эта почти голая девушка в футболке и нижнем белье рыскает по ее ванной в четыре утра.
– Представляешь? – улыбается Купер. – Я даже рад, что моей матери здесь нет.
Наверное, мне стоит сказать ему, что это я придумала сайт, над которым он смеется. Но у меня не хватит совести сказать: «Да, я владею этим сайтом. Запустила его и сделала на нем свой первый миллион еще в старшей школе. Но расскажи-ка мне побольше о своем не очень-то прибыльном мебельном бизнесе». Какой мерзкой сучкой меня бы это выставило.
В целом я никогда не хвастаюсь своим успехом, но делать это сейчас не хочется вдвойне. Так что я цепляюсь за его слова о матери и интересуюсь:
– А где твоя мама?
– Без понятия. – В его голосе слышится обида. Боль и гнев.
Я понимаю, что затронула больную тему и стараюсь придумать, как бы ее сменить, но Купер шумно выдыхает и продолжает:
– Нельзя сказать, что она находилась рядом, даже когда мы с Эваном были детьми. Приходила и уходила с новым парнем каждые пару месяцев. Исчезнет на день, а потом неожиданно заявляется в поисках денег. – Он пожимает плечами. – Шелли Хартли вообще сложно назвать матерью.
Бремя, которое он до сих пор несет, лежит тяжелым грузом на его широких плечах, отражается в складке на лбу, когда он расправляет помятые джинсы.
– Мне жаль, – искренне говорю я. – А что с отцом?
– Умер. Напился и погиб в аварии. Нам было по двенадцать. Накопил кучу долгов по кредитным картам, которые потом каким-то образом стали нашей с Эваном проблемой. – Купер берет долото, некоторое время держит его в руках, затем рассеянно царапает фанерную поверхность стола. – Единственное, что нам когда-либо давали наши родители, – это долги. – Затем с внезапной яростью он вонзает долото прямо в дерево. – Но будь я проклят, если закончу, как они. Скорее брошусь с моста.
Я сглатываю. Иногда он пугает меня. Не в плохом смысле, конечно. Он непредсказуемый, с внутренними демонами, что терзают его разум. У Купера Хартли есть темные и неизведанные глубины, и безрассудная часть меня – та, где рождаются импульсы, которые я прячу от всех, – желает погрузиться в них и исследовать.
И это еще одна причина, из-за чего я чувствую, что мне это не по зубам.
Я обхватываю его руку своей.
– Как бы то ни было, – говорю я, ведь прямо сейчас он нуждается в друге, который скажет, что понимает его, – я не думаю, что ты похож на кого-нибудь из них. Ты трудяга, ты талантлив и умен. У тебя есть амбиции. Поверь мне, у некоторых людей и половины всего этого нет. Немного удачи и чуть больше смелости – вот что нужно такому парню, как ты, чтобы добиться своего.
– Тебе легко говорить. Какое количество пони тебе дарили на дни рождения? – саркастично протягивает он, и я знаю – это потому, что я единственная цель в этой комнате.
Я печально улыбаюсь.
– Мне повезет, если я смогу дозвониться до матери, а не до ее ассистентки. Открытки на дни рождения подписываются работниками ее компании. Как и мои табели успеваемости и разрешения.
– Справедливый обмен для получения всего, что ты когда-либо хотела.
– Ты действительно так думаешь? – Я качаю головой. – Да, мне очень повезло, что я родилась в богатой семье. Но деньги становятся оправданием всего. Это как стена между нами. Потому что в одном ты прав: мы клоны. С момента моего рождения родители делали меня такой же, как они. Они не считают меня личностью с собственными мыслями и мнением. Я лишь реквизит. Клянусь, иногда я думаю – может, я родилась только для того, чтобы помогать политическим устремлениям отца?
Купер вопрошающе смотрит на меня.
– Мой отец – конгрессмен США, – объясняю я. – А всем известно, что избиратели предпочитают кандидатов с семьями. По крайней мере, так говорят социологи. И вот я здесь. Рожденная и воспитанная для рекламных фотосессий. Для того, чтобы мило улыбаться в камеру и говорить приятные слова о папочке на сборах денег. И я делала все это без вопросов или жалоб, потому что надеялась, что однажды это заставит их полюбить меня. – У меня вырывается горький смех. – Честно говоря, мне кажется, что они даже не заметили бы, если бы меня заменили совершенно другой дочерью. Моя собственная жизнь, но с другой главной героиней. Им наплевать, что у меня внутри.
Я впервые высказываю все это вслух. Впервые впускаю кого-то в эту часть своей жизни. Да, я много раз открывалась Престону, но не так откровенно. Мы оба из одного круга. Для него это нормально, и он не жалуется на свою долю. И зачем? Он мужчина. Когда-нибудь Престон возглавит семейную империю. А я? Мне необходимо держать свои стремления в тайне, чтобы родители не поняли, что я не собираюсь быть тихой домохозяйкой, когда, наконец, избавлюсь от «бесполезных подростковых мечтаний».
Они думают, мой сайт – это пустая трата времени. «Глупое безрассудство», как говорила мама во время академического отпуска, который мне пришлось вырывать зубами и ногтями. Когда я с радостью сообщила отцу, что мой банковский счет официально достиг семизначной суммы, он усмехнулся. Сказал только, что миллион баксов – капля в море. По сравнению с сотнями миллионов, которые его компания зарабатывает каждые три месяца, я полагаю, мои доходы действительно кажутся жалкими. Но он мог хотя бы сделать вид, что гордится мной.
Купер некоторое время молча смотрит на меня. А затем, будто пробудившись ото сна, снова фокусирует на мне напряженный взгляд.
– Ладно. Соглашусь, что твоя история с родителями ничем не лучше моей.
Я смеюсь.
– Так на каком же я месте в турнирной таблице детских травм?
– Я все еще обгоняю тебя на целую милю, но ты идешь следом.
– Справедливо.
Мы обмениваемся понимающими ухмылками по поводу тщетности таких аргументов. Я не собиралась превращать наш откровенный разговор в состязание – никогда бы не пренебрегла болью, которую перенес Купер, – но, похоже, я сдерживала большее разочарование, чем думала. Все вылилось как-то внезапно.
– Эй, у тебя есть на сегодня планы? – спрыгнув со стола, спрашивает он.
Я колеблюсь. Мне нужно написать Престону, спросить, не пойдет ли он сегодня куда-нибудь с приятелями.
Вместо этого я говорю:
– Нет.
Ведь когда дело касается Купера, мой здравый смысл катится ко всем чертям.
Его взгляд скользит по мне, и я дрожу.
– Отлично. Я приглашаю тебя погулять.



Глава тринадцатая


КУПЕР
– Я всегда хотела сделать нечто подобное, – говорит Мак и, схватив меня за руку, тащит к какому-то вращающемуся чудовищу в сотне футов над землей.
Эта цыпочка серьезно?
Я закатываю глаза.
– Если бы я хотел, чтобы у меня закружилась голова и я захлебнулся собственной рвотой, то мог бы сделать это и на земле.
Она поворачивается ко мне, в ее широко раскрытых глазах видны отблески разноцветных огней.
– Ты ведь не трусишь, Хартли?
– Никогда, – отзываюсь я, потому что неспособность отказаться от вызова – один из моих недостатков.
– Тогда отвечай за свои слова, трусишка.
– Ты пожалеешь об этом, – предупреждаю я, указывая ей дорогу.
Ежегодный фестиваль набережных – это яркое событие осеннего сезона в Авалон-Бэй. Оно знаменует собой годовщину основания города или что-то в этом роде, но на самом деле это очередной повод устроить вечеринку. Местные рестораны привозят свои фургончики с едой и палатки с закусками, бары продают фирменные коктейли из тележек, а карнавальные аттракционы заполняют набережную.
Раньше мы с Эваном курили травку с друзьями, развлекались и прыгали с одного аттракциона на другой, чтобы увидеть, кто первым вывернет свой желудок наизнанку. Однако за последние пару лет, мы, кажется, устали от этого.
По какой-то причине я чувствую, что обязан познакомить Мак с фестивалем.
На набережной многолюдно. Карнавальные джинглы[39] соревнуются с живыми оркестрами, играющими на трех сценах, установленных в разных местах Старого города. Ароматы сосисок в тесте и сахарной ваты, сладкого хвороста и ножек индейки разносятся по ветру. После Флюгера и Полета на луну мы спускаемся с пятидесятифутовой горки под названием «Лавина» и бежим к Гравитационному колодцу. Всю дорогу с Мак не сходит широкая улыбка. Ни грамма волнения. Она та еще любительница приключений. Мне это нравится.
– Что на очереди? – спрашивает она, пока мы восстанавливаемся после ее последней поездки. Я бы не назвал себя слабаком, но эта оторва определенно бьет все рекорды.
– Может, что-нибудь спокойное? – ворчу я. – Дай мне хоть пять секунд постоять на земле.
Она ухмыляется.
– Что-нибудь спокойное? Господи, дедуль, например? Посидеть тихонечко на Чертовом колесе или прокатиться на том супермедленном поезде по Туннелю любви?
– Если ты ездишь в Туннель любви со своим дедулей, то у тебя проблемы, о которых нам нужно поговорить.
Маккензи показывает мне средний палец.
– В таком случае как насчет сладкой ваты?
– Давай. – Пока мы идем к одной из торговых палаток, я говорю обыденным тоном: – Знаешь, однажды мне сделали минет в этом туннеле.
Вместо отвращения я вижу, как ее зеленые глаза загораются от восторга.
– Серьезно? Расскажи мне все.
Мы стоим в очереди за женщиной, которая пытается спорить с тремя детьми младше пяти лет. Они похожи на щенят, неспособных оставаться на месте, подпрыгивающих от сахарного кайфа, под которым они, несомненно, и находятся.
Я провожу языком по нижнем губе и подмигиваю Мак.
– Расскажу позже. Наедине.
– Дразнишь.
Мы подходим к прилавку, где я покупаю нам два пакетика сахарной ваты. Маккензи с жадностью выхватывает одну, отдирает огромный пушистый кусок и засовывает в рот розовое облачко.
– Бже, как хрошо. – Ее слова искажены из-за полностью набитого рта.
В голове тут же всплывают кадры из эротических фильмов, пока я смотрю, как она сосет и глотает сладкое лакомство. Мой член утолщается под молнией, и мне трудно сосредоточиться на том, о чем она болтает.
– Ты знал, что сахарную вату изобрел дантист?
Я моргаю, возвращаясь к реальности.
– Серьезно? Вот тебе и прекрасный способ для поиска будущих клиентов.
– Гений, – соглашается она.
Я лезу в пакет и отщипываю кусочек. Сахарная вата тает в тот момент, когда касается моего языка, сладкий вкус вызывает прилив ностальгии и устремляется прямо в мою кровь. Я снова ощущаю себя маленьким ребенком, когда мои родители были рядом и все еще любили друг друга. Они приводили меня с Эваном на набережную, разрешали нам объедаться фаст-фудом и сладостями и позволяли нам сходить с ума. Мы ехали домой, смеясь и чувствуя себя настоящей семьей.
Когда нам с Эваном исполнилось шесть лет, их отношения превратились в сплошные ссоры. Отец начал больше пить. Мама искала внимания и признания со стороны других мужчин. Они расстались, а мы с Эваном стали для них не так интересны, как выпивка и секс.
– Нет, – приказным тоном говорит Мак.
Я снова моргаю.
– Что «нет»?
– У тебя тот самый взгляд. Ты о чем-то задумался.
– Не задумался.
– Точно задумался. Твое лицо словно говорит: «Я потерялся в своих мрачных мыслях, потому что я весь такой несчастный плохой парень». – Она бросает на меня суровый взгляд. – Заканчивай с этим, Хартли. Мы говорили об очень важных вещах.
– Мы говорили о сахарной вате, – сухо напоминаю я.
– И что? Эта тема может быть вполне себе содержательной, – самодовольно произносит она, приподняв одну бровь. – Знаешь ли ты, что ученые пытаются использовать сладкую вату для создания искусственных кровеносных сосудов?
– Звучит как абсолютная ерунда, – веселюсь я.
– Совсем нет. Я читала об этом однажды, – настаивает Маккензи. – Волокна сахарной ваты очень тонкие. Они такого же размера, как наши кровеносные сосуды. Я не помню точного процесса, но основная мысль такова: сладкая вата – это прорыв в медицине.
– Это лженаука.
– Клянусь тебе.
– Сошлись на свой источник.
– Какой-то журнал.
– Оооо, конечно! Какой-то журнал – самое уважаемое из изданий.
Она смотрит на меня.
– Почему ты не можешь просто признать, что я права?
– Почему ты не можешь признать, что можешь ошибаться?
– Я никогда не ошибаюсь.
Меня пробирает смех, из-за чего она сверлит меня сердитым взглядом.
– Я убежден, что ты споришь просто ради спора, – усмехаюсь я.
– А вот и нет.
Я смеюсь сильнее.
– Видишь! Ты жутко упрямая.
– Вранье!
Высокая блондинка, держащая за руку маленького мальчика, хмурится, проходя мимо. Восклицание Мак, вероятно, встревожило эту женщину.
– Все в порядке, – уверяет ее Мак. – Мы лучшие друзья.
– Мы заклятые соперники, – поправляю я. – Она всегда кричит на меня, мэм. Пожалуйста, помогите мне выбраться из этих токсичных отношений.
Женщина одаривает нас одним из тех «вы неисправимы» взглядов, которым смотрят все люди за сорок, когда общаются с неразумными детьми. Ну и пускай. Нам обоим за двадцать.
Мы продолжаем прогуливаться по набережной и останавливаемся, чтобы понаблюдать, как какой-то придурок швыряет дротики в стену из воздушных шаров, пытаясь выиграть огромную мягкую игрушку для своей девушки. Сорок баксов спустя он по-прежнему без призовой панды, а подружка предпочитает теперь тратить больше времени, заглядываясь на меня, а не подбадривая его.
– Ты только посмотри на нее, – возмущается Мак, когда мы уходим. – Клянусь, она раздевала тебя глазами, пока ее бедный парень пытался произвести на нее впечатление.
– Ревнуешь? – улыбаюсь я.
– Нет. Просто поражаюсь. Ты, конечно, красавчик, Хартли. Не думаю, что хоть одна девушка не заценила тебя сегодня, пока мы здесь.
– Что тут сказать? Женщинам я нравлюсь.
Я не пытаюсь быть высокомерным. Это просто факт. Мы с Эваном действительно хороши собой, а красивые парни пользуются успехом у дам. Тот, кто считает иначе, просто наивный чудак. Когда дело доходит до наших основных животных инстинктов – к кому нас тянет в сексуальном плане, – внешний вид имеет значение.
– Почему у тебя нет девушки? – спрашивает Мак.
– Не хочу.
– А, я поняла. Мистер «я боюсь обязательств».
– Не совсем, – пожимаю я плечами. – Просто сейчас у меня другие приоритеты.
– Интересно.
Наши глаза встречаются, но длится это недолго. Я всего в нескольких секундах от пересмотра тех самых приоритетов, однако Мак сглатывает и меняет тему.
– Ладно, время для еще одного заезда, – объявляет она. – Мы достаточно долго дурачились.
– Пожалуйста, будь со мной помягче, – умоляю я.
Она просто фыркает в ответ и мчится на поиски нашего следующего смертельно опасного приключения.
Я смотрю ей вслед с легким недоумением. Эта девушка невероятна. Совсем не такая, как другие скучные клоны в Гарнете. Ей все равно, как она выглядит – волосы взлохмачены, косметика размазалась. Она непосредственна и свободна, что еще больше сбивает с толку: почему же она остается с этим придурком Кинкейдом? Что, черт возьми, такого Маккензи видит в этом парне, что делает его таким привлекательным в ее глазах?
– Объясни мне кое-что, – прошу я, когда мы приближаемся к какой-то огромной тарзанке, которая подбрасывает небольшую двухместную корзину с кричащими жертвами почти на двести футов в воздух.
– Если ты пытаешься оттянуть момент, это не сработает.
Мак подходит прямо к проводнику и вручает ему наши билеты.
– Твой парень… – начинаю я и обхожу ее, чтобы первым залезть в корзину.
Сотрудник привязывает меня ремнями и начинает свою речь, которая сводится к следующему: «Держите руки и ноги внутри кабинки, и, если это вас убьет, мы не несем никакой ответственности».
Впервые за сегодняшний вечер Мак нервничает, усаживаясь на сиденье рядом со мной.
– А что с ним?
Я тщательно подбираю слова.
– Ну, до меня доходили кое-какие слухи. И все они не очень-то хороши. И для девчонки, которая настаивает на том, что не желает быть под крылом своих родителей, их маленькой принцессой, ты слишком рьяно согласилась делать, как тебе велели, и начала встречаться с еще одним клоном из Гарнета. Вот я и думаю – почему.
Толстая связка шнуров, которая через мгновение унесет нас в ночное небо, поднимается по рычагам аттракциона, образующим над нами тупой угол.
– Это вообще не твое дело. – Выражение ее лица становится бесстрастным, а тон – враждебным.
Я задел ее за живое.
– Да ладно тебе. Если у вас какой-то охренительный секс или что-то в этом роде, так и скажи. Это я понимаю. Получаешь разрядку, верно? По крайней мере, уважительная причина.
Она смотрит прямо перед собой, как будто есть шанс, что ей удастся игнорировать меня в этой четырехфутовой жестяной банке.
– Я не стану говорить с тобой об этом.
– Знаю, что это не ради денег, – утверждаю я. – И тот факт, что ты никогда не говоришь о нем, подсказывает мне, что он не владеет твоим сердцем.
– Ты зашел слишком далеко. – Мак бросает на меня суровый взгляд, вызывающе вздергивая подбородок. Борется со мной всеми силами. – Честно говоря, мне стыдно за тебя.
– Неужели, принцесса? – Ничего не могу с собой поделать. Выводить ее из себя – это так горячо, так возбуждает. – Когда ты в последний раз удовлетворяла себя, думая о нем?
– Отвали. – Ее щеки становятся алыми. Я вижу, как она закусывает внутреннюю сторону щеки, а затем закатывает глаза.
– Скажи, что я неправ. Скажи, что, как только он входит в комнату, ты заводишься.
Жилка на ее шее пульсирует. Мак усаживается на сиденье, скрещивая лодыжки. Когда ее взгляд скользит по мне, она облизывает губы, и я знаю: она думает о том же, что и я.
– Есть более важные вещи, чем химия, – говорит она, и в ее голосе слышится неуверенность.
– Бьюсь об заклад, ты убеждала себя в этом годами. – Я наклоняю голову. – Но, возможно, теперь ты уже не так в этом уверена.
– И почему же?
– Итак, – объявляет проводник, – приготовьтесь. Начинайте отсчет от десяти. Готовы?
А, к черту.
– Я взываю к памятному моменту, – заявляю я.
– Что?
«Восемь, семь», – доносятся слова сотрудника.
– Пари, которое мы заключили, помнишь? В ночь, когда познакомились. Что ж, кажется, я выиграл, и я знаю, чего именно хочу в оплату долга.
«Шесть. Пять».
– Купер…
«Четыре. Три».
– Поцелуй меня, – хрипло произношу я. – Или скажи, что не хочешь меня.
«Два».
– Что выбираешь, Маккензи?
«Один».



Глава четырнадцатая


КУПЕР
Нас подбрасывает в воздух, и на несколько душераздирающих мгновений у меня все внутри переворачивается. Мы словно застыли во времени. Придавлены гравитацией, земля исчезает под нами. Короткий захватывающий момент невесомости приподнимает нас с сидений, а затем натяжение канатов слегка ослабевает, и мы дважды подпрыгиваем над самой высокой точкой. Я поворачиваю голову, и тут губы Мак находят мои.
Это как удар током, пламя ее губ обжигает меня.
Она хватает меня, забирается пальцами в мои волосы и дико целует. На вкус она как сахар и бесконечные летние ночи. Я жажду и того, и другого. Мой язык скользит по ее языку, и мы парим так высоко, что, кажется, никогда не сможем спуститься вниз.
Ее дыхание согревает мои губы.
Я углубляю поцелуй, проглатывая ее тихий стон.
Кабинка снова подпрыгивает, а затем медленно опускается, приближая нас к земле. Вздрагивая, мы отстраняемся друг от друга, и мне приходится напомнить себе, где мы находимся, остановить себя от того, чтобы не начать срывать с нее одежду. Член твердый, а я безумно голоден.
– Нам не стоило этого делать. – Мак поправляет бретельки топа и вытирает размазанную помаду с губ.
– Мне не жаль, – выпаливаю я. Потому что так и есть. Я неделями мечтал об этом. И теперь все получилось. Мы избавились от притворства, и отныне единственный путь – только вперед.
Маккензи молчит, пока мы покидаем аттракцион. Может, я слишком напирал. Отпугнул ее.
Когда я понимаю, что она ведет нас к выходу, у меня вырывается вздох.
Да.
Она определенно убегает.
– Я могу отвезти тебя домой, если хочешь, – предлагаю я, следуя за ней туда, где мы припарковали машину.
– Хочу сначала пожелать доброй ночи Дейзи.
Я не поправляю ее в этот раз. Наверное, она все же выиграла эту битву имен.
– Я поймаю такси от твоего дома, – добавляет она.
Всю дорогу я думаю о том, что больше никогда ее не увижу и что провалил весь план. Голова кругом, я пытаюсь придумать, что сказать, как смягчить последствия. Но все, что приходит на ум, это дюжина способов, как оттрахать ее до умопомрачения. И это совсем не помогает.
– С ним мне спокойно.
Это заявление, сказанное тихим тоном, застает меня врасплох.
– Что?
– С Престоном. Есть множество причин, почему я с ним, но эта самая важная. С ним мне спокойно. – Краем глаза я вижу, как она заламывает руки. – Он напоминает мне, что нужно быть более сдержанной.
– Почему тебе нужно такой быть? – хриплым голосом спрашиваю я.
– Ну, для начала, потому что мой отец публичный человек.
– И? Это выбор твоего отца. Ты не обязана превращать себя в подделку из-за его решений. – Я хмурюсь. – И уж точно не обязана встречаться с парнем, который держит тебя на поводке.
Ее глаза вспыхивают.
– Я не на поводке.
– А что, по-твоему, значит «быть сдержанной»? – саркастично спрашиваю я.
– Я объяснила, что он помогает мне быть сдержанной. Он мне не приказывает. Неважно. Ты все равно не поймешь.
Мак поджимает губы и устремляет взгляд в окно.
– Ты права, я не понимаю. Я только что провел несколько часов, наблюдая, как ты ищешь любую возможность оторваться на том фестивале. Ты без ума от острых ощущений. Без ума от жизни. В тебе бушует пламя, Маккензи.
– Пламя, – эхом доносится ее голос.
– Да, черт возьми. Пламя. И ты выбираешь того, кто это пламя тушит? Да пошло оно все. Тебе нужен парень, который разожжет его.
– И кто этот парень? Ты?
– Я этого не сказал. Просто мне кажется, что нынешний твой выбор не совсем удачный.
Когда мы подъезжаем, в доме темно. Эван сказал, что встречается с нашими друзьями, но, может, они все-таки поехали на фестиваль. И снова тишина окутывает нас, когда мы с Мак заходим внутрь.
Я включаю свет.
– Слушай, – начинаю я, – я не жалею о поцелуе – мы оба этого хотели, и ты это знаешь. Но если эта дружба теперь будет тебе в тягость…
Я оглядываюсь и вижу, как она прижимается к двери и выглядит при этом безумно соблазнительной. Она ничего не говорит, просто дергает меня за рубашку, чтобы привлечь к себе. Я не успеваю моргнуть, как Маккензи поднимается на цыпочки и целует меня.
– Проклятье, – выдыхаю я в ее жадный рот.
В ответ она обвивает ногу вокруг моего бедра и прикусывает меня за губу.
Мой мозг отключается всего на секунду, а затем я быстро прихожу в сознание. Хватаю ее за бедро, прижимаясь к ней всем телом, и наш поцелуй становится глубже. Ее пальцы забираются мне под футболку.
– Боже, эти мускулы сводят меня с ума. – Она ладонями проводит по моей груди, поглаживая, затем переходит к моей спине, мягко царапая ее ногтями.
Ее нетерпеливое прикосновение заставляет всю кровь в моем теле устремиться вниз. Я пропал. Член возбужден. Мне не хватает воздуха. Я хочу ее так сильно, что едва могу дышать.
Яркая фантазия о том, как я нагибаю ее над своей кроватью, мелькает перед глазами. Я уже собираюсь перекинуть ее через плечо и потащить в спальню, как вдруг слышу звук громко захлопывающейся раздвижной стеклянной двери в кухне.
Поцелуй прерывается.
– О, извините, не хотела помешать. – В дверном проеме кухни стоит Хайди и наблюдает за нами с саркастичной улыбкой. – Не знала, что ты вернулся.
Я все еще тяжело дышу, пытаясь вновь обрести способность говорить.
Хайди подходит к холодильнику, чтобы взять две связки пива.
– Пожалуйста, продолжайте. Не буду вам мешать.
Она подмигивает мне, а затем уходит так же, как пришла. Класс.
– Мне пора. – Мак мгновенно освобождается из моих объятий и отстраняется, создавая между нами дистанцию. Собаки здесь нет, а значит, она вместе с Эваном и остальной бандой на пляже.
– Это моя подруга Хайди, – спешу объяснить я, не желая, чтобы Мак уходила. – Я сожалею об этом. Не знал, что здесь кто-то есть.
– Все хорошо. Я должна идти.
– Останься. Они, наверное, все на пляже. Я найду для тебя Дейзи.
– Нет, все нормально. Я вызову такси.
– Я отвезу тебя, – возражаю я.
Она выходит за дверь и ускользает, прежде чем я успеваю ее остановить.
Черт.
– По крайней мере, позволь мне подождать такси с тобой.
Она соглашается, но момент упущен. Между нами снова огромная пропасть. Мы дожидаемся такси в полной тишине, а когда приходит время, Маккензи уходит, бросив на прощание скромное «спокойной ночи».
Я провожу рукой по волосам и тащусь в дом. Чертово дерьмо. Один шаг вперед, два шага назад.
Просто история моей жизни.
На кухне я беру себе пиво, откручиваю крышку и делаю большой глоток, прежде чем выйти на террасу. Там стоит Хайди. В ее руках нет бутылок, так что она, должно быть, отнесла их на пляж и вернулась, чтобы дождаться меня.
– Привет, – сухо говорю я.
– Привет. – Она прислоняется к перилам, одной рукой играя с обтрепанными краями джинсовой юбки. – Итак. Клон у тебя на крючке.
– Наверное.
Я торопливо делаю глоток пива. По правде говоря, план, пари, правила… они были последним, о чем я думал тогда. Весь мой мир сводился к Маккензи и к тому, как хорошо было чувствовать тепло ее кожи.
– Наверное? Да эта девчонка смотрела на тебя, как на божество. Она влюблена в тебя.
Вместо того, чтобы как-то ответить на ее слова, я поворачиваюсь и произношу:
– Кстати о влюбленных людях – Джей Уэст спрашивал о тебе.
Она прищуривается.
– Когда?
– Несколько дней назад. Сказал, что тусовался с тобой в баре или типа того.
– А, да. Мы зависали с ним и Келланом у «Джо».
Я приподнимаю бровь.
– Он хочет попросить тебя сходить с ним на свидание.
Хайди молчит и просто выжидающе смотрит на меня.
– Ты собираешься его отвергнуть?
– А должна?
Вздох застревает у меня в горле. Я знаю, чего она хочет: чтобы я признался ей в своих чувствах, бросился к ее ногам и умолял не встречаться ни с кем, кроме меня. Но я не собираюсь этого делать. Я сказал ей, что не хочу отношений, когда мы впервые встретились. Я надеялся, это будет всего на одну ночь, когда каждый из нас удовлетворит свое желание, а потом мы снова станем друзьями. Но я был наивен. Одна ночь повлекла за собой еще несколько, и теперь наша дружба стала более напряженной, чем когда-либо.
– Делай, что хочешь, Хайди, – наконец говорю я.
– Понятно. Спасибо за совет, Куп. – Сарказм сочится из каждого слова. Затем, разочарованно покачав головой, она спускается по ступенькам.
Я выпускаю воздух, застрявший в легких, и выпиваю остатки пива. Вкус Маккензи до сих пор ощущается на языке. Сахар и секс, захватывающая комбинация. Я захожу внутрь, чтобы взять еще одну бутылку, надеясь, что алкоголь поможет стереть аромат девушки, которую я снова жажду поцеловать.
Я присоединяюсь ко всем на пляже. Меня охватывает чувство облегчения, но после я стыжусь его, когда замечаю Хайди, стоящую примерно в десяти ярдах от кромки воды, – она набирает сообщение на телефоне. Может, пишет Джею? Хотя сомнительно. Ее никогда не привлекали хорошие милые парни. Только такие придурки, как я.
У костра Стеф и Алана ссорятся с Эваном из-за какой-то девушки, с которой он вчера переспал после того, как повздорил с ее парнем. Сначала я прислушиваюсь к обеим сторонам, но Эван не особенно откровенничает, когда дело доходит до его ошибок. Из того, что я понял, он столкнулся с несколькими клонами из Гарнета, которые отказались платить после того, как он обыграл их в бильярдной.
– Она приходила сегодня, вся такая влюбленная, спрашивала, где тебя можно найти, – рассказывает ему Алана.
Эван бледнеет.
– Ты же не дала ей мой номер, правда?
Алана дает ему попотеть пару секунд, а после они со Стеф расплываются в ухмылках.
– Конечно, нет. Это же нарушение дружеского кодекса.
– Кстати, о дружеском кодексе. Говорится ли там о том, можно ли усаживать своих друзей в первый ряд на сеанс твоих слюнявых поцелуев? – вступает в разговор Стеф, указывая на обвиняемого.
У дальнего края костра наш друг Тейт растянулся на одном из старых шезлонгов, а фигуристая темноволосая цыпочка накинулась на него, как одеяло. Он запустил руку ей в волосы и засунул язык в ее рот, а она трется об него, словно кошка в период течки. Они совершенно не замечают нашего присутствия.
– Бесстыдники! – кричит на них Эван с притворным возмущением, потому что сам тоже не прочь иногда побыть в центре внимания.
Тейт игриво шлепает девушку по попке, и они, спотыкаясь, встают на ноги – щеки раскраснелись, а губы опухли.
– Куп, – протягивает он. – Не возражаешь, если мы зайдем внутрь и посмотрим телевизор?
Я закатываю глаза.
– Само собой. Но в моей комнате нет телевизора, так что лучше бы вам выбрать что-то другое, когда я приду.
Я люблю своих друзей, но мне не нужно, чтобы они трахались в моей кровати. Этим утром я только поменял простыни.
После того, как Тейт и брюнетка исчезают, Алана и Стеф наклоняют головы и начинают шептаться друг с другом.
– Поделитесь с друзьями, – издевается Эван, грозя пальцем девушкам.
Со злым ликованием на лице Стеф указывает большим пальцем на Алану и говорит:
– Эта шлюшка трахалась с Тейтом в прошлые выходные.
Я поднимаю бровь.
– Да? – Эван не впечатлен и пожимает плечами. – Ты наконец-то прокатилась на Тейтмобиле? Удивлен, что это заняло так много времени.
Мой брат делает хорошее замечание. С того момента, как семья Тейта переехала в Авалон-Бэй – мы тогда учились в средней школе, – все местные девчонки сходили по нему с ума. Одна дерзкая улыбка Тейта – и они на крючке.
На лице Аланы ни капли стыда или сожаления, когда она пожимает плечами.
– Жалею только, что не сделала этого раньше. У парня классный член. И целуется он отлично.
– Он неплох, – соглашается Эван, и я ничего не могу с собой поделать – начинаю смеяться.
– Черт, – хриплю я. – Вечно забываю о той вашей ночке.
Брат закатывает глаза.
– Да это был просто поцелуй.
– Чувак, это длилось целых три минуты.
В моей памяти всплывают яркие образы целующихся Эвана и Тейта на одной из домашних вечеринок Аланы, когда нам было по шестнадцать. Девчонки их подбадривали, парни глазели. Это была довольно странная ночь.
– В защиту Эвана скажу, поцелуй с Тейтом был единственным способом увидеть, как мы с Женевьевой снимаем наши топики… – Алана резко замолкает.
Вот черт. Она действительно сделала это. Произнесла имя Женевьевы, Волан-де-Морта нашей компании. Я предполагал, что девчонки все еще на связи. Стеф, Алана, Хайди и Джен когда-то были великолепной четверкой, самыми верными подругами.
У нас с Эваном есть привычка читать мысли друг друга, и если я обладаю хотя бы крупицей самообладания, то он даже не понимает смысла этого слова. Поэтому он выпаливает:
– Вы по-прежнему общаетесь с ней?
Алана колеблется. Стеф открывает рот, но ее прерывает появление Хайди.
– В чем дело? – спрашивает она, внимательно оглядывая нас, а затем кивает. – А, Купер рассказал вам.
Женевьева почти забыта, и теперь все взгляды устремлены на меня.
– Что рассказал? – требует Стеф.
Я отмахиваюсь. Поэтому, естественно, Хайди, не теряя ни секунды, объявляет всем, что застала меня и Маккензи в объятиях друг друга у входной двери.
– Должна признаться, Куп, я не думала, что ты зайдешь так далеко. – Алана поднимает пиво в знак почтения. – Я впечатлена.
– Кстати, я передумала. – Хайди смотрит на меня сквозь пламя. – Я полностью согласна с этим планом. Мне не терпится увидеть выражение лица этой бедняжки, когда она поймет, что ты сделал.
– Как ты собираешься это провернуть? – взволнованно спрашивает Стеф.
Это первое развлечение для девчонок, с тех самых пор как они засветились на машине какого-то клона после его побега с бикини Аланы, пока та загорала на пляже.
– Да, нам нужно обсудить самое важное – как все произойдет, – задумавшись, произносит Эван. – Было бы обидно упустить такой шанс.
– Ага, – соглашается Хайди. – Ты должен собрать ее и Кинкейда в одном месте, дать ему увидеть вас двоих вместе, а затем прилюдно ее бросить. И сделай это эффектно. – Хайди сегодня в ударе. Знаю, в этом виноват я, но понятия не имею, как исправить отношения между нами. – Может, даже устроим вечеринку.
Стеф брызгает пивом в огонь.
– Нет, слишком скучно. Это должно произойти на их территории. Никакого веселья, если Кинкейда не унизят перед себе подобными.
– Я знаю, где достать пару ведер свиной крови, – шутит Алана, и остальные смеются.
Я смеюсь вместе с ними, подыгрывая. Потому что несколько недель назад мне было бы наплевать, что случится с девушкой какого-то богатого мудака, который перешел мне дорогу.
Но теперь я познакомился с Мак, и… она мне искренне нравится. Она не заслуживает их презрения только потому, что связана с таким придурком, как Кинкейд. И после этого поцелуя я уверен – между нами появилось что-то настоящее, даже если она этого боится. Однако я не могу сказать своим друзьям, что передумал. Они точно устроят мне выволочку.
Теперь, когда они почуяли запах крови, то не успокоятся, пока не отведают плоти.
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МАККЕНЗИ
– Три дня подряд этот негодник хлопает дверью перед моим лицом в том смузи-кафе. Ни разу не извинился. Я начинаю думать, что он делает это нарочно. Я старомодна, ясно? Ценю манеры. Открой дверь для дамы, в чем сложность-то? Итак, на четвертый день я вижу, как он подходит. Я уже приготовилась. Стою внутри кафе и хватаюсь за дверь, пока он не открыл ее, а потом щелкаю замком. Весь чертов смузи-бар заперт, потому что я не собираюсь впускать этого парня. Только через мой труп.
Утро понедельника, и мы с Бонни обе бездельничаем. Она кричит из ванной, нанося макияж, пока я готовлю нам кофе на кухне. Я слушаю вполуха и умудряюсь пролить молоко на футболку.
– Как долго это продолжалось? – кричу я в ответ из своей комнаты, пока переодеваюсь.
Я должна встретиться с Престоном чуть позже за обедом у него дома, поэтому стоит убедиться, что одежда на мне подходящая. Не для него, а для его матери. Я ей очень нравлюсь – кажется? – но она очень… особенная дама. Майка и джинсы не подойдут для Коралин Кинкейд.
– Достаточно долго, потому что выскочил менеджер и потребовал, чтобы я выпустила посетителей. И я бы с удовольствием, говорю, но как только этот парень извинится или уйдет. В конце концов он понял, что я не шучу, поэтому отступил и ушел. На следующий день он не впустил меня в закусочную, пока я не согласилась пойти с ним на свидание. Так что… он заедет за мной в пятницу вечером.
– Отлично, – громко говорю я, а после поворачиваюсь и понимаю, что Бонни стоит прямо за мной и держит две термокружки с кофе. – Ой, прости.
– Ты как будто на взводе. – Она подозрительно меня оглядывает. – Скрываешь что-то.
– Вовсе нет.
Ее глаза превращаются в широкие голубые блюдца.
– Ты целовалась с парнем.
Настоящая ведьма.
– Кто он? – допытывается она.
Нет никакого смысла отрицать. Я полностью уверена, что у Бонни есть сверхспособности. Она будет мучить меня, пока я не сдамся.
– Да так, он из города, – произношу я. В принципе, это правда. Ей необязательно знать, что парня зовут Купер.
Ох, даже одно упоминание его имени заставляет мое сердце стучать в бешеном ритме.
Что же я наделала? Поцелуй на фестивале? В этом я могу винить сахарный передоз. Но то, что случилось на пороге его дома?
Этому нет оправдания.
Я плохой человек. Ужасная, эгоистичная, отвратительная девушка для такого замечательного парня, как Престон.
Ничего из того, что я сотворила в пятницу вечером, не исправишь. Я знаю это. И все же, несмотря на чувство вины, противно расползающееся сейчас в моем животе, одна глупая маленькая бабочка продолжает порхать внутри, возрождая воспоминания о жадных губах Купера и его возбужденном взгляде.
О его настойчивом языке у меня во рту.
О том, как мои пальцы скользили по очерченным мышцам его невероятно привлекательной груди.
Однако в моей памяти задерживаются не только ощущения от близости с ним, но и все то, что было до них. Разговоры о наших семьях в его мастерской, прогулка по набережной и беззаботное веселье. Когда я с ним, мне не нужно притворяться. Строить из себя приличную, безупречно воспитанную леди, какой меня ожидают видеть. Рядом с Купером я чувствую себя самой собой. И это… пугает меня.
– И все? – Голос Бонни вырывает меня из тревожных мыслей. – Не-а, я так не думаю. Я требую подробностей.
Я неловко пожимаю плечами.
– Да больше и сказать-то нечего. Так случилось.
– И так случится снова? – Судя по ее выражению лица, она надеется на положительный ответ.
– Нет. Точно нет. Я чувствую себя ужасно. Престон…
– Ему необязательно знать об этом, – заканчивает за меня Бонни. – Ничего хорошего от того, что ты ему расскажешь, не будет. Даже если это ошибка, или же нет – у девочек должны быть свои секреты. Поверь мне.
Я знаю, она не имеет в виду ничего плохого, но я уже столько всего скрываю от Престона. Вся эта ерунда с Купером зашла слишком далеко. Я не лгунья, и я в жизни не думала, что способна поцеловать кого-то, кроме своего парня. Это просто унизительно – обнаружить, что ты не настолько морально добродетельна, какой себя считала.
Бонни ошибается. Престон должен знать, что я пустила все под откос.
Правильным решением будет сказать правду и смириться с последствиями.

Чуть позже Престон забирает меня на ланч. Весь день я репетировала, что же скажу. Каким образом открою ему правду. Но как только он целует меня в щеку и обнимает за талию, я принимаю решение держать язык за зубами.
– Ты классно выглядишь, – одобрительно кивает он.
Меня накрывает чувство облегчения. Слава богу. Пришлось перемерить три наряда, прежде чем я решила надеть шелковую блузу и синие чиносы[40]. Даже моя мать не заставляла меня так нервничать.
– Фредди готовит баранью рульку, – добавляет Престон. – Надеюсь, ты голодна.
– Еще как, – лгу я.
Он направляет свой «Порше» на парковку футбольного стадиона Гарнет и притормаживает. Как настоящий джентльмен, он выпрыгивает из кабриолета и бежит открывать мне дверь. Престон протягивает руку, я ее принимаю, и мы идем к вертолету.
Ага. Его вертолету.
В большинстве случаев именно так он добирается до колледжа. Его семья установила вертолетную площадку за футбольным стадионом еще на первом курсе. Это немного нелепо даже для нашего круга, и вид блестящей белой вертушки заставляет меня задуматься, что сказал бы Купер, если бы увидел…
Нет. Не-а. Не думаю об этом. Сегодня я признаюсь.
Вскоре мы пролетаем над поместьем Кинкейдов, огромной закрытой территорией, расположенной на побережье. Бесконечные лужайки и дубы простираются на акры, участок отделен от океана огромным белым особняком. Есть бассейн, теннисные корты, баскетбольная площадка и оранжерея. Все это поддерживается по крайней мере дюжиной сотрудников, двадцать четыре часа в сутки, ежедневно.
На заднем дворике нас встречает его мать. Как всегда, она одета с иголочки. В Prada с ног до головы. Не знаю, почему она так печется об этом, учитывая, что большую часть времени у нее почти нет причин выходить из дома. Как и моя мама, Коралин не работает и нанимает персонал, который занимается домом, а также ее делами.
– Привет, мам. – Престон наклоняется и оставляет на щеке матери поцелуй.
– Здравствуй, дорогой. – Она улыбается, а потом переводит взгляд на меня. – Маккензи, милая. – Коралин обнимает меня, но почти не касаясь, будто сделана из стекла, и вот-вот может развалиться на части от крепкого объятия. Она хрупкая женщина. Хрупкая, но не слабая. Так что лучше ее не злить. – Ты выглядишь чудесно.
– Спасибо, миссис Кинкейд. Новые розы вокруг беседки просто роскошны.
Я давно поняла, что самый легкий способ сделать ее счастливой, это найти что-то новое у нее на участке или в доме, и похвалить это. Иначе она примется комментировать мои секущиеся кончики или расширенные поры.
– О, спасибо, милая. Поль посадил их на прошлой неделе. Он настоящий художник.
– Вы присоединитесь к нам за обедом? – спрашиваю я.
Пожалуйста, скажи нет, скажи нет…
– Боюсь, что нет. Я скоро встречаюсь со своим архитектором. Он будет здесь с минуты на минуту. Престон рассказал тебе, что мы строим новый пляжный домик?
– Нет, ничего не говорил об этом. Как захватывающе.
Серьезно, единственная захватывающая вещь во всем этом – она не присоединится к нам за обедом.
И хорошо, что она этого не делает, ведь ланч заканчивается чертовски неловко. Едва ли Престон замечает мое смущение. В парадной столовой, где витает аромат бараньей рульки и выставлен чудесный фарфор, он рассказывает о каком-то профессоре, который ему не нравится, в то время как я ковыряюсь вилкой в еде и набираюсь смелости, чтобы покаяться в своих грехах.
– Конечно, я мог бы пойти к декану и все уладить. Он остался бы без работы. Тогда я подумал, ну и где же в этом веселье, а? Я придумаю что-нибудь более интересное. Вот в чем проблема с этими людьми. Ты проявляешь к ним немного уважения, и они вдруг забывают свое место. Наша задача – напомнить им. Налей еще, Марта, – обращается он к прислуге. – Спасибо.
Наконец, мое терпение сходит на нет.
– Мне нужно кое-что тебе сказать, – выпаливаю я.
Он откладывает вилку и толкает тарелку, чтобы Марта забрала ее.
– Ты в порядке?
Нет. Даже близко нет. Ведь я поняла, что Престон мне дорог. Не только потому, что мы были так долго вместе. И не из верности.
Купер, может быть, и пробуждает во мне «настоящую меня», что бы это ни значило, но Престон делает ровно то, о чем я сказала Куперу прошлой ночью: с ним я чувствую себя спокойной, уравновешенной. Он – стабильность в моей жизни. Он знает этот мир, в котором мы живем, знает, как вести себя с нашими родителями, что очень важно для сохранения нашего здравомыслия. Рядом с ним я не превращаюсь в комок тревоги и страха.
И то, как я подвела его, несправедливо.
Я жду, пока Марта уйдет из столовой, а затем судорожно выдыхаю.
Сейчас или никогда.
– Я поцеловала кое-кого. Парня.
Престон смотрит на меня так, словно ждет продолжения.
Я должна была. И сделала. Это казалось наиболее подходящим способом начать разговор. Вот только сейчас я сожалею, что не дождалась, пока мы окажемся в более уединенном месте. Если его мать решит войти прямо сейчас, я не выберусь из поместья живой.
– Это все? – подталкивает меня Престон.
– Нет. Я имею в виду, да. Мы только поцеловались, если ты об этом. – Я прикусываю губу. Сильно. – Но я изменила тебе.
Он встает со своего места в дальнем конце стола и садится рядом со мной.
– Я его знаю?
– Нет. Он местный, я встретила его в баре, когда гуляла с Бонни. Это было так глупо. Мы пили, и я не подумала, и… – И мне трудно удержаться от того, чтобы смягчить удар очередной ложью. Я собиралась рассказать ему. Обо всем. Теперь, глядя в глаза, не могу причинить ему такую боль. Однако он воспринимает мое признание лучше, чем я ожидала. – Мне очень жаль, Престон. Ты этого не заслуживаешь. Я был неправа, и для меня нет оправдания.
– Детка, – он сжимает мою руку, а затем улыбается с почти удивленным видом, – я не злюсь.
Я моргаю.
– Не злишься?
– Конечно, нет. Ну выпила ты немного, ну поцеловала какого-то парня. Добро пожаловать на первый курс колледжа. Думаю, ты знаешь свою дозу спиртного.
Посмеиваясь, он целует меня в макушку, затем предлагает руку, чтобы помочь мне подняться из-за стола.
– Почему ты так нормально к этому относишься?
Я совершенно растеряна. Из всех способов, которыми, по моему мнению, он мог отреагировать, этот не был одним из них.
Престон ведет меня на заднюю веранду, чтобы посидеть на качелях, где прислуга уже поставила два стакана чая со льдом.
– Все просто. Я вижу картину в целом. У нас с тобой есть общее будущее, Маккензи. И мне не хочется выбрасывать это на свалку из-за какой-то малейшей неосмотрительности. А ты?
– Точно нет.
Но я считала, что мне придется как минимум умолять его о прощении.
– Я рад, что ты открыла мне правду. Я не в восторге от произошедшего, но понимаю и прощаю тебя. Забыли. – Он подает мне чай со льдом. – С капелькой сахара, все как ты любишь.
Ну ладно.
Я ожидаю, что до конца дня Престон будет отстраненным, холодным, даже несчастным, пусть он и говорит, что все в порядке. Но это не так. Как ни странно, он более ласков. Все это испытание только сблизило нас, отчего мне становится еще хуже. Я не могу точно сказать, как поступила бы, если ситуация была бы обратной, но я совершенно уверена, что не пожала бы плечами и не сказала: «Забыли». Думаю, Престон просто лучше меня.
Мне нужно последовать его примеру. Стать лучше. Больше сосредоточиться на наших отношениях. Видеть картину в целом, как он выразился.
Поэтому ночью, когда Купер пишет мне, я к этому готова. Я ждала весь день, весь вечер, что он откликнется. Конечно, он в конце концов сделал бы это, и теперь я знаю, что надо ответить.

Купер: Нам нужно поговорить.
Я: Не о чем говорить.
Купер: Давай я тебя заберу.
Я: Не могу. Я рассказала Престону о поцелуе.
Купер: И?
Я: Он простил меня. Я не могу больше с тобой видеться.

Наступает очень долгая пауза, почти пять минут, прежде чем Купер отправляет еще одно сообщение. К тому времени я вся на иголках, практически выпрыгиваю из собственного тела.

Купер: Ты действительно этого хочешь?

Я с несчастным видом пялюсь на экран, комок подступает к горлу. Но потом я заставляю себя напечатать:

Я: Да. Прощай, Купер.

Часть меня ненавидит то, как резко я его отшиваю. Не его вина, что я запуталась. Но я не могу доверять себе рядом с ним, и это решение я должна была принять несколько недель назад. Я вела себя глупо. Думала, что смогу дружить с ним. Что у меня получится играть за обе стороны. Но пришло время выбора.
И я выбираю Престона.



Глава шестнадцатая


КУПЕР
В воскресенье днем я работаю в гараже, когда мне звонит дядя и говорит, что заедет. Каждый раз, когда в кармане звонит телефон, на секунду или две я думаю, что это может быть Маккензи. Потом смотрю на экран и вспоминаю, что я все просрал. Неправильно ее понял.
Прощай, Купер.
Да уж. Вероятно, ей было весело развлекаться с каким-то городским мусором. Наверное, из-за этого она думала, будто ходит по лезвию ножа. А потом, как только все стало реальным, она сбежала. Глупо было думать, что это закончится иначе.
Но, проклятье, я не могу избавиться от ее вкуса на своем языке. Всю прошлую неделю я каждое утро просыпался с твердым стояком, воображая, как ее ноги обхватывают мою талию. Я даже не могу подрочить без того, чтобы образ Мак не врывался в мои мысли. Эта детка – медленно действующий яд. И все, о чем я могу думать, это как получить новую дозу.
Сегодня, спасибо Эвану, мне придется делать новый журнальный столик. Тот, который я «продал» Маккензи, до сих пор стоит накрытый тряпкой. Неправильно забирать его себе, поскольку она может вернуться за ним. Я уверяю себя, мол, это из-за денег: такое объяснение вполне подходит. Ну, а новый сделаю по-быстрому, так скажем, на скорую руку.
Чертов Эван.
Прошлой ночью во время неожиданной вечеринки у нас дома, он затеял драку с каким-то парнем, с которым мы ходили в старшую школу. Не знаю, кто кого спровоцировал, но все закончилось тем, что один из них бросил другого через стол, после чего на моей задней двери остался кровавый след. Эван настаивает, будто с ним все в порядке, но я начинаю беспокоиться. В последнее время он находит все больше поводов для драк. Всегда в дерьмовом настроении. Больше пьет. Эта хрень уже порядком надоела.
Появляется Леви, с порога протягивая мне свежесваренный кофе, который купил по дороге, и я отряхиваю от пыли пару табуреток, чтобы мы смогли сесть.
Леви – брат нашего отца. Высокий, крепкий, с короткой каштановой бородой и квадратной челюстью. Хотя они с отцом и похожи, но все же очень разные. В то время как отец никогда не упускал возможности облажаться и оторваться на нас, Леви был достойным человеком.
– Твой брат здесь? – спрашивает он.
– Ушел недавно. – Вероятно, поехал забирать какое-нибудь жирное средство от похмелья в закусочной. – Итак. Что стряслось?
– Ничего. – Он пожимает плечами. – Просто хотел поздороваться. Я не был в этом доме несколько месяцев, вот и захотелось заглянуть. – Леви смотрит на стол. – Работаешь над чем-то новым?
– Да так, ничего серьезного.
– Когда ты наконец основательно займешься этим, Куп? Я помню, как однажды ты говорил, что хотел бы добиться чего-то в этом деле.
– Да, что ж, это вроде как ушло на второй план.
– А так быть не должно. У тебя талант. Как бы мне ни нравилось, что ты работаешь на моей стройке, но меня греет мысль, что когда-нибудь ты станешь более успешным.
Леви дал нам первую постоянную работу после школы. Он тоже преуспел в своем бизнесе. Не купается в деньгах, конечно, но всегда при деле. Как и у многих других, из-за ураганов теперь у него больше работы, чем обычно.
Я делаю глоток кофе, пожимая плечами.
– Я продаю кое-что в прибрежных мебельных магазинах в районе трех округов. Сбережений около десяти штук, но этого едва ли хватит, чтобы начать реальный бизнес.
– Я бы дал тебе денег, если бы они у меня были, – говорит Леви, и я знаю, что он делает это от всего сердца. Дядя всегда поддерживал нас с тех пор, как умер отец: когда мама выбивалась из сил или пропадала без вести, когда холодильник пустовал или когда надо было делать домашнее задание. – Все мои накопления уже вложены в бизнес. Я люблю работать, но идти в ногу со спросом довольно накладно.
– Не переживай. Я бы все равно не взял у тебя денег. Ты и так достаточно сделал для нас с Эваном.
Я никогда в жизни не выпрашивал ни у кого денег и не собираюсь начинать сейчас. Я неплохо зарабатываю на стройке у Леви. Если буду продолжать в том же духе и сэкономлю, то проложу свой собственный путь. В конце концов.
– А как насчет банковского кредита? – предлагает он.
Я всегда сопротивлялся этой идее. И не в последнюю очередь из-за того, что имел дело с банками после смерти отца – каждый из них набит кровососущими «костюмами», которые скорее оберут вас, чем помогут добиться успеха.
– Не знаю, – в итоге отвечаю я. – Не хочется залезать в еще большие долги. Или закладывать дом.
Знаю, я звучу, как жалкая, ноющая сучка. В какой-то момент мне все же придется передумать: либо заняться собственным бизнесом, либо перестать на это жаловаться.
– Что ж, и то правда. Чтобы заработать деньги, сперва нужно их потратить. Но поразмысли над этим хорошенько. Если ты действительно хочешь построить на этом бизнес, я могу помочь. Стану поручителем по кредиту для тебя.
Это щедрое предложение, и я серьезно к нему отношусь, честно. Даже если сейчас я не в восторге от этой идеи, то не собираюсь бросать эту любезность ему в лицо, поэтому медленно киваю.
– Спасибо, Леви. Я подумаю об этом.
Леви остается еще на пару минут и после того, как мы допиваем кофе, уходит на встречу с клиентом по поводу другой работы, а я снова принимаюсь измерять кедровую доску. Но мои мысли в другом месте. Не стоит работать с электроинструментом без концентрации внимания, поэтому я выключаю его и покидаю мастерскую. К черту. Сегодня вечером Эван может съесть свой ужин прямо с пола, как его драгоценная подружка Дейзи.
Кстати о Дейзи: она кусает меня за пятки, когда я возвращаюсь в дом. Следующие десять минут мы тренируем команду «сидеть», однако и сейчас в моей голове совсем не это.
Прощай, Купер.
Я чувствую… тяжесть внутри. Словно меня тащит под воду стофунтовый стальной якорь, обернутый вокруг моей шеи. Для меня это не в новинку. Всю свою жизнь я ощущал этот груз. Из-за долгов родителей, из-за дерьма брата. Порой у меня возникает ощущение, что я в ловушке собственных мыслей.
– Извини, крошка, мне нужно выбраться отсюда. – Я наклоняюсь к собаке, чтобы почесать за ее шелковистым ухом. – Я вернусь через минуту. Обещаю.
Это ложь. На то, что мне не терпится сделать, потребуется явно больше минуты. Впрочем, с Дейзи все будет в порядке. Эван одарит ее любовью и вниманием, когда вернется домой. То же самое делала Маккензи каждый раз, когда была с собакой. Интересно, будет ли она иногда заглядывать, чтобы навестить Дейзи.
Вряд ли. Она наверняка уже забыла о нас обоих.
Должен признать, я не ожидал, что она будет так холодна. В итоге она, оказалась такой же, как и все клоны из Гарнета. Хладнокровная до мозга костей.
Честно говоря, и поделом мне. Я пошел на это с дурными намерениями, использовал ее, чтобы отомстить Кинкейду.
Карма та еще сука.
Я насильно выталкиваю ее образ из головы и десять минут спустя паркуюсь радом с набережной. Тату-салон пуст, когда я вхожу внутрь. За стойкой сидит только Уайет, склонившись над блокнотом для эскизов.
– Здорово, – приветствует он меня, и его лицо озаряется.
– Привет. Можно к тебе без записи?
Уайет делал мне татуировки с тех пор, как я был шестнадцатилетним панком, который просил себе надгробную плиту на левый бицепс. Конечно, в то время он был всего на год старше и работал с взятым в ломбарде тату-пистолетом, так что моя первая татуировка не была шедевром. Если у меня будут дети, первое, что я им скажу, – никогда не позволяйте вашим тупым друзьям-подросткам вонзать иглы в вашу плоть. К счастью, в итоге все обошлось. Уайет годами оттачивал свое мастерство и теперь совместно с другим художником руководит этим салоном, а моя дерьмовая надгробная плита искусно перевоплотилась в полный рукав с изображением залитого водой кладбища посреди разбивающихся волн залива Авалон.
– Зависит от того, что тебе нужно, – говорит Уайет.
– Хочу кое-что простое, маленькое. Якорь. – Я провожу кончиками пальцев по затылку. – Вот тут.
– Какой именно якорь? Якорь Холла[41]? Адмиралтейский[42]?
Я вообще не разбираюсь в этой теме, поэтому закатываю глаза.
– Какого хрена я должен это знать? Рыбацкий якорь, вот какой я хочу.
Он издает смешок.
– Адмиралтейский, значит. Пошли. Это займет меньше часа.
В мгновение ока я оказываюсь верхом на стуле, а Уайет готовит свое рабочее место. Вот как это работает в Авалон-Бэй. Если вы хорошо относитесь к своим друзьям – они хорошо относятся к вам. Уайет, вероятно, даже не возьмет с меня плату за эту новую татуировку, как бы я ни настаивал. Вместо этого он появится у меня дома через несколько месяцев или через год и попросит о какой-нибудь случайной услуге, и я с радостью помогу ему.
– Так над чем ты работал, когда я вошел? Ты выглядел озадаченным.
Он издает разочарованный стон.
– А, да. Я пытался придумать такой охренительно сексуальный набросок, что у Рэн не осталось бы другого выбора, кроме как вернуться ко мне.
Я сдерживаю смех.
– Она снова тебя кинула?
– Ничего нового, правда?
Он прав. Уайет и Лорен, которую мы все зовем Рэн, расстаются чуть ли не каждый месяц, обычно из-за самой глупой ерунды, которую только можно себе представить. Хотя они отлично нас этим развлекают.
– Что случилось на этот раз?
– Наклонись вперед, – велит он, подталкивая меня так, чтобы я склонился над стулом, и теперь мой затылок полностью в его власти.
Секунду спустя я чувствую прохладные брызги на затылке. Уайет протирает участок мягкой тканью, прежде чем взять бритву.
– Хорошо, – говорит Уайет, начиная сбривать короткие волоски у меня на шее. – Мне нужно, чтобы ты кое-что представил. Готов?
Я заглушаю смешок, уткнувшись ртом в плечо.
– Конечно. Готов.
– Ты на острове.
– Необитаемом или типа курортном?
– Первое. Ты попал в авиакатастрофу. Или твоя лодка перевернулась. Неважно.
– Как это неважно? – протестую я. – Если я был на лодке, то тогда я скорее всего знаком со всей это островной тематикой и прочим дерьмом, что значит, у меня есть больший шанс на выживание.
– Ох, боже. Да не в этом смысл, – бубнит он. – Почему тебе все надо усложнять, а, Хартли? Ты на необитаемом острове. Точка.
– Классная история, бро.
– Ты же понимаешь, что я держу бритву рядом с твоей шеей?
Я проглатываю очередной смешок.
– Ладно. Я на необитаемом острове. Что дальше?
– Хочешь, чтобы я бил по трафарету или вручную?
– Вручную, я тебе доверяю.
В любом случае, если татуировка выйдет дерьмовой, то, во всяком случае, она будет там, где я ее не увижу. Уайет продолжает болтать, подготавливая чернила. Черные, естественно. Я не понимаю современные тренды.
– Ну так вот, ты застрял на острове. Теперь он – это твоя жизнь. Но! Хорошие новости. У тебя намечается компания. Появляются две лодки…
– Отлично, получается, я спасен?
– Нет! – Он кажется раздраженным. – Я только что сказал, что ты застрял там навсегда.
– Но лодки…
– Лодки взорвутся через пять минут, ясно? Нет никаких лодок. Проклятье.
Мне приходит в голову, что, может быть, не стоит злить парня, у которого в руке игла. Но, черт возьми, как же забавно раздражать Уайета.
– На первой лодке твоя девушка или партнер, неважно. Но только они. Ничего больше. На второй лодке никого нет. Но там лежит все необходимое для выживания на острове. Пожарные комплекты, строительные материалы, еда, оружие, я имею в виду абсолютно все.
Кажется, до меня доходит, и я усмехаюсь.
– Рэн поставила перед тобой этот мысленный эксперимент?
– Да, – мрачно отвечает он.
Я поворачиваю голову, чтобы посмотреть на него.
– Ты придурок. Ты что, выбрал лодку с припасами вместо нее?
– Как будто ты бы этого не сделал, – обвиняюще заявляет он.
Из моей груди вырывается смех.
– Это ведь вопрос жизни и смерти, Куп. Мне нужна еда и укрытие! Конечно, классно, если бы и Рэн была там, но мы помрем через пять минут, если у нас не будет припасов для выживания. И, вообще, со всем, что у меня имеется, я смогу построить плот и добраться на нем домой. Это называется здравым смыслом.
– Неужели Рэн реально бросила тебя из-за этой фигни?
– Что? Нет. Это ж безумие. Она бросила меня потому, что я опоздал на вечеринку в честь дня рождения ее сестры. Я тусил с Тейтом, рассказывал ему об этом тупом эксперименте и потерял счет времени.
Я пялюсь на него.
Как такие люди могут быть моими друзьями?
С другой стороны, он делает мне бесплатное тату, и вся эта дурацкая история заставила меня забыть о Маккензи.
Прощай, Купер.
Или нет.



Глава семнадцатая


МАККЕНЗИ
Я вела себя хорошо.
Не разговаривала с Купером уже пару недель. Держалась подальше от набережной. Мне казалось, что если я и могу где-то на него наткнуться, то точно там, поэтому и постаралась устранить этот соблазн. Но мое воздержание не затронуло сны. Или запретные воспоминания, которые то и дело всплывали, когда я была на занятиях.
Я ловлю себя на том, что заново переживаю наш первый поцелуй во время лекции по английской литературе.
Вспоминаю, как его руки крепко прижимали меня ко входной двери на занятии по биологии.
На лекции по истории Европы я думаю о его твердой груди под своими ладонями, и вдруг краснею, тяжело дышу, задаваясь вопросом, заметил ли кто-то.
По другую сторону – наши отношения с Престоном, и они надежны как скала. Также у меня появилась новая подруга в Гарнете, и это не Бонни. Ее зовут Кейт, и, хотя она младшая сестра Мелиссы, они совсем не похожи. Кейт веселая, саркастичная и ненавидит парусный спорт – все плюсы налицо. Мы встретились за ужином в «Каппа Ню». Престон настоял, чтобы я пошла туда, поскольку считает, что мне следует прилагать больше усилий для сближения с Мелиссой и Крисси и их подругами из сестринства. Вместо этого я провела почти полночи, сидя в уголке с Кейт и обсуждая художественные достоинства «Холостяка».
Поэтому, когда она пишет в четверг вечером, спрашивая, не хочу ли я выпить с ней и друзьями в городе, я расстраиваюсь. Это означает, что я рискую столкнуться с Купером, однако не могу отклонить свое первое приглашение от кого-то, кроме Бонни.
– Хочешь пойти с нами? – предлагаю я своей соседке, заплетая косу в нашей общей ванной.
Голова Бонни появляется в зеркале позади меня.
– Я бы с удовольствием, но сегодня вечером встречаюсь с Тоддом.
Я улыбаюсь ее отражению.
– Опять? Похоже, у вас что-то серьезное.
Клянусь, в последнее время она слишком часто встречается с этим парнем из закусочной. Вот вам и ее пунктик по поводу плохих парней. Однажды я видела Тодда, и на нем не было ни пирсинга, ни татуировок.
– Серьезное? Пфф! – Она отмахивается. – Он всего лишь третий в моем списке, Мак. Завтра вечером я увижусь с Гарри, а в субботу ужинаю с тем парнем, о котором тебе рассказывала, – Джейсоном. Тот, что похож на Эдварда.
– Эдварда? – безучастно повторяю я. – Из «Сумерек»?
Бонни вне себя от счастья.
– Ах, он такой красавчик, что мне было бы все равно, даже если бы он оказался настоящим вампиром. Просто с ума сойти, правда? А у меня вообще-то отвращение к крови.
Я фыркаю.
– Я почти уверена, что он не вампир.
Хотя я все еще не исключаю, что Бонни ведьма.
Я желаю ей удачи на свидании, затем выхожу из общежития и направляюсь к парковке, где меня ждет мой Убер. Я встречаюсь с Кейт и ее друзьями в «Рип Тайд». Когда машина приближается к бару, я мысленно возвращаюсь к тому моменту, когда была здесь в последний раз, и мое сердцебиение учащается. Той ночью я встретила Купера. Тогда Бонни переспала с его братом, а мы с Купером не спали всю ночь, разговаривая обо всем на свете.
Хватит, приказывает строгий голос. Забудь о нем.
Мне действительно пора перестать думать о нем. Я с Престоном. Мысли о Купере вредны для моих отношений.
Я благодарю водителя и выскальзываю из машины. Перебрасывая косу набок, я бросаю взгляд на полуразрушенный отель, который впервые увидела больше месяца назад. Он по-прежнему здесь. До сих пор пустует, судя по всему. Странное ощущение появляется внутри, когда я смотрю на большой отель, – его обветренный белый фасад блестит в свете одинокого уличного фонаря.
Удивительно, но мне требуется усилие, чтобы оторвать от него взгляд. Просто прекрасно. Сначала мой мозг зациклился на Купере, а теперь стал одержим заброшенным отелем? Кажется, у меня проблемы.
Войдя в бар, я нахожу Кейт за столиком у края сцены. Она с тремя другими девушками, двух из которых я не узнаю. Третья Мелисса. Я сдерживаю вздох, поскольку не знала, что Мелисса тоже придет. Я ничего не имею против нее, но она любит распускать сплетни, а от этого я чувствую себя не в своей тарелке.
– Привет, детка, – приветствует меня Кейт.
Как и у сестры, у нее светлые волосы и большие серые глаза, но одеваются они по-разному. На Кейт крошечное голубое платье, едва прикрывающее бедра, шлепанцы и массивные браслеты на обоих запястьях. Тем временем розовое платье Мелиссы длиной до колен застегнуто до шеи, а в ушах сверкают два массивных бриллианта.
– Привет. – Я неловко улыбаюсь, а затем перевожу взгляд в дальний конец стола. – Привет, Мелисса.
Кейт знакомит меня со своими двумя подругами, Алишей и Саттон. По настоянию Мелиссы мы решаем заказать дайкири, хотя, когда мы с Кейт направляемся к бару, чтобы сделать заказ, она подмигивает и также берет нам две стопки водки.
– Не говори моей сестре, – шепчет она, и мы с заговорщическими ухмылками возвращаемся назад.
Первая порция дайкири заканчивается в мгновение ока, поэтому мы быстро заказываем еще. К третьему раунду темы наших разговоров переходят от занятий и планов на будущее к неловким историям и мужчинам. Кейт рассказывает нам об ассистенте преподавателя, который без ума от нее и проявляет свои чувства, прикрепляя сухоцвет на последнюю страницу каждой ее работы.
Я хохочу.
– О, нет! Не может он такого делать.
– О, еще как делает. И если вы думаете, что вечный огонь его любви приносит мне лучшие оценки, то ошибаетесь. Он поставил мне тройку с минусом за последнее сочинение. – Она выглядит возмущенной. – К черту твои идеально выглаженные лепестки петунии, Кристофер. Поставь мне пятерку!
Алиша превосходит историю Кейт рассказом о профессоре, который случайно отправил ей по электронной почте страстное любовное письмо, адресованное его бывшей жене.
– Ее зовут Алиса, поэтому я думаю, что он автоматически вбил в поиск «Ал» и вместо ее имени щелкнул на мое. – Она вертит соломинку для дайкири и хихикает. – В электронном письме был список всех причин, по которым ей не следует доводить дело до развода. По сути, там перечислялись все его аргументы в пользу того, почему он такой потрясающий.
У Мелиссы отвисает челюсть.
– Господи, и что же это были за причины?
– Не помню точно, но первая была… подожди-подожди… – Алиша выдерживает драматическую паузу, – что он приличный любовник.
Весь наш столик взрывается смехом.
– Приличный? – повторяет Кейт сквозь смех. – Ох, бедная жена.
Я допиваю остатки своего напитка. Мне приходит в голову, что со старшей школы у меня не было нормального девичника. Мне никогда особо не удавалось поддерживать отношения с друзьями из Спенсер-Хилл. Однако и они не слишком пытались связаться со мной, так что, наверное, это многое говорит о нашей дружбе. Я обещаю себе уделять больше внимания дружбе в колледже.
Наш разговор заходит еще дальше, поскольку Саттон предлагает сыграть в игру. Ну, это не столько игра, сколько «давайте оценим сексуальность каждого парня, который проходит мимо нашего столика».
– У-у-у, как насчет него? – спрашивает Алиша громким шепотом.
Мы все рассматриваем длинноволосого серфера в красной майке и оранжевых шортах.
– Два балла из десяти за чувство стиля, – говорит Мелисса, задрав нос. – Красный и оранжевый? Да ладно. Где твое уважение к себе, мистер?
Я не могу не хихикнуть. Пьяная Мелисса по-прежнему сноб, но вдобавок к этому напоминает злую кошечку, а это мне нравится.
– Задница? Девять из десяти, – решает Кейт. – Это отличная задница.
– Держу пари, я могла бы отскочить от этой штуки на несколько ярдов, настолько она упругая, – соглашается Алиша.
Да, мы сделали этих парней своими мишенями. У пьяных девушек нет ни стыда, ни угрызений совести.
– Семь, самое большее, – оценивает Саттон.
– Три, – поправляет Мелисса, вздергивая подбородок. – Я не могу спокойно смотреть на эту красно-оранжевую комбинацию. Просто не могу.
– Эм, девчонки, – шипит Алиша, с нетерпением наклоняясь вперед. – Справа, дальний конец бара – я только что нашла десятку по всем показателям.
Мы все поворачиваемся к бару. И я чуть не прикусываю язык.
Идеальная десятка Алиши – Купер Хартли.
Кейт тихо присвистывает.
– О да. Мне нравится.
– Я уже влюблена в него, – протягивает Алиша, и в ее глазах появляется мечтательный блеск.
Я не виню ее. Купер сегодня выглядит чертовски соблазнительно. На нем та самая потертая футболка, которая мне нравится, с логотипом Billabong, облегающая его широкие плечи и подчеркивающая рельефную грудь. Добавьте к этому взлохмаченные темные волосы, две татуировки на всю длину рукава, штаны-карго, обтягивающие задницу еще туже, чем у серфера, и вы получите прекрасный образец мужчины.
Словно почувствовав женское внимание, Купер резко поворачивает голову и через секунду находит наш стол. Мои щеки пламенеют, когда я встречаюсь с ним взглядом. Дерьмо. Я краснею? Надеюсь, что нет.
Его глаза сужаются при виде меня. Губы на секунду сжимаются, а затем изгибаются в легкой ухмылке.
Алиша, сидящая рядом со мной, шумно вздыхает.
– Он не сводит с тебя взгляда, – обвиняет она меня. – Ты знаешь его?
– Я… Эм… – Мой разум лихорадочно пытается придумать подходящую причину, по которой сексуальный красавец из города может смотреть мне в глаза.
– Маккензи? – Проницательный взгляд Мелиссы прожигает меня. – Ты знаешь этого парня?
У меня полностью пересохло в горле. Я отвожу взгляд от Купера и тянусь за своим напитком. Глоток дает мне несколько дополнительных секунд, чтобы придумать оправдание. Мелисса не только любопытна – она умна. Если я признаюсь, что знакома с Купером, пусть даже как с другом, это обязательно породит сплетни. Мелисса без остановки будет задавать все новые вопросы, и, если хотя бы один из моих ответов вдруг покажется ей не совсем правдивым, она проболтается об этом Бенджи, который, в свою очередь, расскажет Престону, а он буквально только что простил меня за поцелуй с другим парнем.
Поэтому нет. Я ни за что не признаюсь, что знаю Купера.
– Эван, – выпаливаю я.
Мелисса хмурится.
– Что?
Я ставлю стаканчик с дайкири на стол. По моему телу проходят волны удовлетворения и облегчения от того, что я придумала просто гениальный ход.
– Это Эван Хартли. Моя соседка по комнате переспала с ним в начале семестра.
Мелисса немного расслабляется, ее наманикюренные пальцы играют с бриллиантом в ухе.
– Серьезно? Малышка Бонни заполучила его?
– О да. – Я сдерживаю смех и надеюсь, что никто не слышит в моем голосе напряжения. – Она бросила меня на пляже ради секса с этим парнем.
Идеально. Теперь, если Мелисса попытается меня проверить, Бонни легко подтвердит мои слова. Пока Купер стоит в другом конце комнаты и не…
Идет к нам.
Сукин сын, он идет сюда.
Мое сердце бьется быстрее темпа музыки, льющейся из динамиков. Что он делает? Я ведь сказала ему, что больше не могу с ним видеться. Вполне ясно дала это понять, черт подери. Он не может просто подойти к нашему столику, будто ничего не случилось, и…
– Эван! – восклицаю я, пожалуй, даже громче обычного. Да и улыбаюсь слишком широко. Проклятье.
Купер на секунду замирает, но затем ускоряет шаг и, наконец, оказывается передо мной. Он засовывает руки в карманы, принимая ленивую позу и нарочито растягивая:
– Маккензи.
– Эван, привет. Как дела? – спрашиваю я, принимая дружелюбный и непринужденный вид, словно мы и не целовались, словно я не чувствовала его стояк, уткнувшийся мне прямо в живот. – Я не видела тебя с той ночи, когда ты похитил мою соседку и соблазнил ее.
Кейт хихикает.
Я сосредотачиваюсь на Купере в надежде, что мои глаза скажут то, чего нельзя произнести вслух. Подыграй мне. Прошу. Я не могу позволить этим девчонкам сплетничать о нас. Не могу позволить, чтобы это дошло до Престона. Прошу, подыграй мне.
Тот факт, что я выдаю его за другого человека, пробуждает во мне чувство вины, но это не сравнится с тем, насколько ужасно я чувствовала себя из-за измены Престону. Поцелуй с Купером был ошибкой. Но я призналась своему парню, моя совесть чиста, и теперь я просто хочу двигаться дальше. Что станет невозможным, если Мелисса что-то вынюхает. Поэтому я взглядом умоляю Купера, а он молчит, как в рот воды набрал.
Его ухмылка становится шире, темные глаза сверкают странным блеском.
Когда он наконец заговаривает, я уже превращаюсь в комок нервов, а мое тело покрывает испарина.
– Не слышал, чтобы Бонни жаловалась той ночью, – подмигнув, говорит он.
Я почти теряю сознание от облегчения. Может, никто не заметит, как трясутся мои руки, пока я тянусь за своим напитком.
– Ну, это ведь не ей пришлось возвращаться в кампус на Убере в полном одиночестве в два часа ночи. – Я делаю торопливый глоток, прежде чем всех представить. – Алиша, Саттон, Кейт, Мелисса. Девочки, это Эван.
Забавно, я никогда не понимала, насколько разные Купер и его близнец, до этого самого момента, когда он превратился в Эвана. Обычно напряженные, задумчивые глаза Купера озорно блестят. Язык облизывает нижнюю губу, а после он дерзко ухмыляется моим подругам.
– Итак. – Даже его голос теперь звучит по-другому. Легкомысленно, игриво. – Кого из подруг Маккензи я буду соблазнять сегодня вечером?
Можно подумать, что эти грубые манеры спровоцируют стоны. Однако вместо этого девчонки пребывают почти в бессознательном состоянии. Даже на Мелиссу это подействовало. Ее лицо розовеет, губы слегка приоткрываются.
Их нельзя винить.
Этот парень просто олицетворяет секс. Не имеет значения, задумчив ли он, как обычно, или притворяется своим братом, который тот еще бабник, – сексуальная энергия буквально льется из него.
– Держи себя в руках, Эван. – Мой тон должен звучать шутливо, но в нем слышится предупреждение.
Купер улыбается.
– Ладно. – Саттон преувеличенно вздыхает и вскакивает со стула. – Думаю, я принесу себя в жертву ради своих девчонок. – Ее затуманенное выражение лица говорит мне, что в своих мыслях она уже давно занимается с ним сексом. – Как насчет танца для начала? А потом мы сможем обсудить то, что ты сказал о соблазнении.
В моем теле нет ни единой расслабленной мышцы. Пальцы сильно сжимают стакан. Я беспокоюсь, что могу раздавить его. Хорошо, что он сделан из пластика, иначе осколки стекла уже были бы повсюду.
Купер с насмешкой в глазах не упускают меня из виду. Он наблюдает за мной, даже когда отвечает Саттон.
– Танец? Отличная мысль. Веди, детка.
Через три секунды он вместе с Саттон уже на танцполе перед сценой. Ее руки обвивают его шею, стройное тело прижимается к нему. Руки Купера скользят сзади по ее кружевной кофточке, одна ладонь опускается ниже, останавливаясь прямо над изгибом ее задницы. Другой рукой он проводит по спине Саттон и запутывается в темном конском хвосте, прежде чем обхватить ее затылок.
Горькая ярость переполняет горло. Я тянусь к своему дайкири, надеясь избавиться от мерзкого вкуса, но обнаруживаю, что мой стакан пуст.
– Не могу поверить, что она это делает, – ворчит Алиша.
Она? Я не могу поверить, что он это делает. Устраивает грязные танцы с совершенно незнакомой девушкой.
Рядом со мной Кейт гладит Алишу по руке.
– Мне очень жаль, дорогая. В следующий раз тебе придется быть быстрее.
– Боже, он такой горячий, – замечает Мелисса, ее внимание приковано к Куперу и Саттон. – Если бы я не встречалась с Бенджи, то точно подумала бы о ночевке с этим парнем в его трущобах.
Я поднимаю бровь.
– Мне казалось, «внеклассные занятия» вполне приемлемы?
Она смеется.
– Эм, нет. Не для нас, милая. По крайней мере, пока не получим «я согласен». А уж после можешь трахаться с чистильщиками бассейнов и садовниками сколько душе угодно.
Кейт закатывает глаза от слов старшей сестры.
– Ну, ты просто первоклассная сучка, Мэл.
Мелисса пожимает плечами.
– Ну а что? Так это и делается.
Я перестаю их слушать, отвлекаясь на вызывающие танцы в десяти футах от нашего стола. Саттон встает на цыпочки и что-то шепчет Куперу на ухо.
Он смеется, и я напрягаюсь. Чего они там хихикают?
И ему очень нужно убрать руки с ее задницы. Типа, прямо сейчас. Он зашел слишком далеко, и мне это не нравится. Я кусаю внутреннюю сторону щеки. Жестко.
– Я должна была сразу заявить о своих правах, как только он подошел к нам, – стонет Алиша, так же одержимо наблюдая за танцполом.
– Кто рано встал, того и член, – торжественно объявляет Кейт.
– Фу. Неважно. – Алиша с громким стуком ставит стакан на стол и дуется. – Она все равно просто болтает. Саттон не занимается случайным сексом и не собирается ложиться в постель с каким-то парнем, которого даже не… – Алиша резко останавливается, приоткрыв рот.
Я прослеживаю за ее взглядом и вижу, как Купер и Саттон вместе выходят из бара.



Глава восемнадцатая


МАККЕНЗИ
На следующее утро мое занятие по медиакультуре отменяется. Профессор отправляет массовую рассылку, в которой содержится немного больше информации, чем нужно: его кишечник, видите ли, восстал против мясного рулета, приготовленного вчера его женой на ужин.
Мне знакома твоя боль, приятель. Мой живот скрутило после того, как я увидела, как Купер уходил под руку с Саттон.
Был ли у них секс? Меня тошнит от одной мысли об этом. И немного злит. Как он мог запрыгнуть в постель с какой-то девицей, которую знал две с половиной секунды? Хотя, может, они и не спали вместе. Может, она просто сделала ему минет.
Ярость застилает мой разум при мысли о том, как Саттон опускается на колени перед Купером. Я хочу оторвать его член за то, что он позволил ей прикоснуться к нему.
Хм. Ну ладно.
Вероятно, я злюсь чуточку больше, чем «немного».
Но мне нельзя так себя чувствовать. Купер не мой парень. В отличие от Престона. Мне должно быть глубоко плевать, с кем встречается Купер, и мне, конечно же, не следует прямо сейчас тянуться к телефону, открывать наш чат, и…
Я: Тебе не нужно было делать это из-за меня. И под «этим» я имею в виду Саттон.

Черт. Что со мной не так? Я сожалею об отправке сообщения в тот же момент, как оно появляется на экране. Я лихорадочно тычу по экрану в поисках отмены отправки, но безуспешно.
И теперь Купер печатает ответ.
Сердце бешено колотится, я сажусь в постели и мысленно проклинаю себя за отсутствие самоконтроля.

Купер: О, мы снова разговариваем?
Я: Нет.
Купер: Круто. До скорого.

Я разочарованно смотрю на свой телефон. Хотя я больше злюсь на себя, чем на него. Я сказала ему, что мы не можем быть друзьями. Буквально произнесла фразу: «Прощай, Купер». Прошлой ночью назвала его Эваном и чуть не бросила на съедение своим одиноким подружкам, чтобы Мелисса ничего не заподозрила и не рассказала Бенджи. Вина на мне. Естественно, Купер не хочет со мной разговаривать.
И все же у моих глупых пальцев есть собственное мнение.

Я: Я просто благодарю за то, что подыгрывал, когда я назвала тебя Эваном, но не стоило идти до конца.
Купер: Эй, принцесса? Как насчет того, чтобы больше волноваться о члене своего парня и меньше о моем?

Я хочу закричать. Вот если бы я никогда не встречалась с Купером Хартли. Тогда бы и не чувствовала себя так. Внутри меня полный бардак. Не говоря уже о том, что от его ответа ревность разъедает мне горло, как аккумуляторная кислота. Значит, его член прошлой ночью жил полной жизнью?
Я уже в секунде от того, чтобы спросить у Кейт номер Саттон, чтобы точно подтвердить, что произошло прошлой ночью, когда наконец-то ко мне возвращается здравый смысл. Если вчера моя цель заключалась в том, чтобы Мелисса ничего не заподозрила, то сейчас сходить с ума по поводу Саттон делу не поможет.
Используя всю свою силу воли, я отталкиваю телефон и хватаю ноутбук. Отсутствие занятий означает больше времени для работы, а это всегда хорошо отвлекает от проблем.
Я проверяю свою электронную почту, но там нет ничего срочного, на что нужно было бы обратить внимание. Дело с Тэдом и его микрочленом, слава богу, миновало. Мои модераторы и менеджеры по рекламе сообщают, что сентябрь стал нашим лучшим месяцем по доходам. Это новость, от которой любой владелец бизнеса должен быть в восторге, и не поймите меня неправильно, я в восторге. Но по мере того, как я провожу следующие пару часов, занимаясь домашними делами, разочарование снова одолевает меня, подступая к горлу.
Внезапно возникает желание выйти из кампуса на прогулку. Надоела одна и та же обстановка. Надоели навязчивые мысли о Купере.
Десять минут спустя я уже еду на такси в Авалон-Бэй. Мне нужен свежий воздух и солнце. Машина высаживает меня возле пирса, и я шагаю к набережной, засовывая руки в карманы обрезанных шорт. Для октября погода на удивление приятная. Горячий ветерок на моем лице вызывает райские ощущения.
Когда я неосознанно направляюсь прямиком к отелю, то вдруг понимаю, что побудило меня прийти сегодня сюда. Тот же трепет, предвкушение от возможностей наполняет мою кровь, когда я обнаруживаю, что отель все еще пустует. Будто ждет.
Это безумие, но при взгляде на заброшенное здание мое тело охватывает дрожь. Даже пальцы чешутся, словно пытаясь заставить руки двигаться. Этот вызов я искала? Полуразрушенный отель, о котором я не могу перестать мечтать?
Он даже не продается, напоминаю я себе. И все же это не имеет значения. Дрожь отказывается стихать.
Идея формируется в моей голове, пока я возвращаюсь в город, где останавливаюсь в кафе. Когда женщина за прилавком протягивает мне содовую, я на мгновение задумываюсь. Авалон-Бэй – небольшой город. Если подумать о маленьких городках, которые я видела в таких сериалах, как «Девочки Гилмор», то можно сказать, здесь все знают все обо всех и обо всем.
Поэтому я делаю невероятное предположение:
– Что вы знаете о старом заброшенном отеле на набережной? О «Маяке»? Не в курсе, почему владелец ничего с ним не сделал?
– Сама ее и спроси.
Я моргаю.
– Простите?
Женщина кивает на столик у окна.
– Вон там сидит владелица.
Я следую за ее взглядом и замечаю пожилую женщину в широкополой шляпе и огромных черных солнцезащитных очках, закрывающих большую часть ее лица. Она одета скорее, как пляжный бродяга, чем как хозяйка отеля.
Каковы шансы? Дрожь усиливается, пока все мое тело не превращается в один сплошной электрический разряд. Это должно что-то значить.
Взяв свой напиток, я медленно приближаюсь к столику у окна.
– Извините, жаль вас беспокоить, но мне бы хотелось поговорить о вашем отеле. Можно присесть?
Женщина не поднимает глаз от своего кофейного торта и чашки чая.
– Отель закрыт.
– Да, я знаю. – Я делаю вдох. – Я надеялась, что смогу это изменить.
Она ковыряет торт тонкими пальцами и, вытаскивая крохотные кусочки, медленно и аккуратно кладет их в рот.
– Мэм? Ваш отель. Могу я задать вам несколько вопросов?
– Отель закрыт.
Я не могу понять, то ли она издевается, то ли у нее не все дома. Не хочу показаться грубой или расстраивать ее, поэтому пытаюсь в последний раз.
– Я хочу купить ваш отель. Вас это интересует?
Наконец она поднимает голову и смотрит на меня. Я не вижу ее глаз из-за солнцезащитных очков, но ее задумчиво сжатые губы подтверждают, что я ее заинтриговала. Она делает большой глоток чая, потом, поставив чашку, ногой отодвигает для меня стул.
Я сажусь, надеясь, что не произвожу впечатление слишком нетерпеливой особы.
– Меня зовут Маккензи Кэбот. Я студентка колледжа Гарнет, но также и своего рода предприниматель. Мне очень понравился ваш отель.
– Лидия Таннер. – После длительной паузы женщина снимает очки и кладет их на стол. И вот удивительно проницательные глаза глядят на меня. – Что вы хотите знать?
– Все, – отвечаю я с улыбкой.
Больше часа я слушаю историю отеля. Как Лидия строила его с мужем после войны. Как его трижды практически сносили и перестраивали с тех пор, пока два года назад не умер ее муж. После недавнего урагана Лидия уже не могла заняться восстановлением отеля, поскольку к тому моменту старость и усталость уже взяли свое. Сердце женщины больше не тянулось к нему, а ее дети были заняты своими делами.
– Мне поступали предложения, – произносит она уверенным и ровным голосом. Совсем не та робкая старушка, которой она показалась мне сначала. – Некоторые были щедрыми. Некоторые – нет. Были и застройщики, которые хотели снести отель и построить на его месте какую-нибудь отвратительную многоэтажку. Люди годами пытались уничтожить набережную, превратить это место в Майами или что-то в этом роде. Сплошной бетон и блестящее стекло.
Ее насмешливое фырканье ясно говорит о том, что она думает обо всем этом.
– Авалон-Бэй никогда не будет таким, как Майами. В нем слишком много очарования, – уверяю я ее.
– Застройщикам плевать на шарм. Они видят лишь доллары. – Лидия поднимает чашку с чаем. – Мое единственное условие заключаются в том, что тот, кто купит мой отель, должен сохранить его первозданность. Характер. Я хочу быть ближе к своим внукам, провести оставшееся время со своей семьей. – Она вздыхает. – Но я просто не могу уйти, не удостоверившись, что о «Маяке» хорошо позаботятся.
– Я могу вам это пообещать, – искренне говорю я. – Именно его очарование и заставило меня влюбиться в это место. Я могу вас уверить, что сделаю его как можно более близким к оригиналу. Заменю проводку и сантехнику. Укреплю основание. Сделаю все, чтобы он простоял еще лет пятьдесят.
Лидия изучает меня, как бы прикидывая, следует ли воспринимать меня всерьез или списать со счетов как глупую студентку, которая зря тратит ее время.
Проходит несколько секунд, прежде чем она медленно кивает.
– Ну, тогда, юная леди, пишите сумму.
Сумму? Я ничего не знаю о рынке гостиничной недвижимости, поэтому просто полагаюсь на инстинкт, когда ввожу цифру в заметках на своем телефоне. Это моя лучшая оценка того, сколько может стоить подобная недвижимость, вдобавок такая сумма не вычистит мой банковский счет до последнего цента.
Я показываю сумму. Лидия изучает экран, приподняв одну бровь, словно удивлена, что я могу предложить настоящие деньги.
Следующие десять минут мы ходим вокруг да около. Я немного торгуюсь. И, возможно, на меня немного повлияли фотографии внуков Лидии, так что в итоге мы приходим к соглашению.
Вот так просто я становлюсь гордым владельцем собственного отеля на набережной.
Я прекрасно себя чувствую после заключения своей первой успешной сделки. По венам течет адреналин, от успеха кружится голова. Такая спешка. И в то же время – это сумасшествие. Мне двадцать лет, а я только что купила отель. Несмотря на то, как безумно это звучит, это кажется верным решением. Мой разум немедленно обдумывает следующие шаги. Я уже вижу свое будущее, собственную растущую империю. Я пообещала родителям, что сосредоточусь на учебе, и я все еще планирую… Просто сейчас мне хочется сосредоточиться на своей новой роли владелицы отеля. Я могу справиться и с тем, и с другим.
Наверное.
Надеюсь.
Даже после того, как мы с Лидией улаживаем детали, и я звоню своему адвокату, чтобы начать оформление документов, все это кажется чем-то нереальным, пока я не уговариваю Престона посмотреть недвижимость на следующий день.
Вместо того, чтобы поддержать мое воодушевление, он буквально втыкает нож мне прямо в спину.
– Что это? – Он с хмурым видом оглядывает заброшенный отель, его полуразрушенные стены и вываливающуюся оттуда поврежденную мебель.
– Мой новый отель.
Прищурившись, Престон наклоняет ко мне голову, предлагая объясниться.
– Знаю, выглядит пока не очень. Но представь его после полной реконструкции. – Я почти вздрагиваю от нотки отчаяния, что слышится в моем голосе. – Я собираюсь его полностью восстановить. Винтаж. Послевоенная роскошь во всей своей красе. Хочу превратить это место в пятизвездочный отель.
– Ты же несерьезно.
Выражение его лица становится сердитым. Рот сжимается в жесткую линию. Не совсем та реакция, которую я ожидала.
– Ладно, согласна, я ничего не знаю об управлении отелем, но я научусь. Например, я не умела создавать веб-сайты или вести бизнес. Однако меня это раньше не останавливало, так ведь? Может, я сменю специальность на гостиничный менеджмент или что-то в этом роде.
Он не отвечает.
Каждая секунда тишины медленно высасывает из меня все больше радости.
– Престон. Что случилось? – неуверенно спрашиваю я.
Он качает головой и вскидывает руки.
– Я в шоке, Маккензи. Это, кажется, самый безответственный и незрелый поступок, который ты когда-либо делала.
– Что?
– Ты слышала меня.
Это будто слова моего отца, что мне совсем не нравится. Конечно, я не особо задумывалась об этой затее, прежде чем осуществить ее, – я больше действовала интуитивно. Однако я думала, что он будет хоть немного рад за меня.
– Если честно, я очень разочарован в тебе. Я думал, после нашего разговора – после твоей небольшой ошибки – мы пришли к соглашению. Насчет нашего плана. Нашего будущего.
– Престон, это несправедливо.
Бросать мне в лицо историю с поцелуем – это удар ниже пояса. Причем две эти темы вообще никак не связаны друг с другом.
Проигнорировав меня, он продолжает:
– Наш план не включал в себя покупку отеля. – Он разочарованно изгибает губы.
– Ты что, совсем не видишь здесь потенциала? – недовольно восклицаю я.
– Потенциала? Посмотри на это место. Это же помойка. Все разрушено. Вероятно, ты сумеешь выжать что-то из продажи земли, но реконструкция здания? Ты сошла с ума. Ты же ничего об этом не знаешь. Ты хоть на пару секунд задумалась перед тем, как использовать свой трастовый фонд на это глупое увлечение?
Меня охватывает негодование.
– Я более способная, чем ты думаешь. И я не использовала свой трастовый фонд. У меня есть деньги, если хочешь знать.
– Откуда? – требовательно спрашивает он.
Я вздергиваю подбородок.
– С моих сайтов.
Престон выглядит пораженным.
– Твой глупый маленький технический проект?
Теперь я в бешенстве. Я чувствую жар, исходящий от моего лица, ногти впиваются в ладони.
– Да, мой глупый маленький технический проект, – с горечью повторяю я.
Я никогда не вдавалась в подробности о том, сколько денег принесли мои сайты и приложения, а Престон никогда не проявлял особого интереса. Только подшучивал. Я думала, это его фишка. Безобидное поддразнивание. Иногда он заходил ко мне, пока я работала над «ПареньТерпитНеудачу», и говорил, мол, как же мило я выгляжу, когда у меня на лбу появляются морщинки от сосредоточенности. Ухмылялся и называл меня своим «секси-магнатом». Я думала, он гордится мною, гордится моей работой, которую мне удалось проделать.
Только в этот самый момент я понимаю, что он улыбался не из гордости, а просто не видел во мне «магната».
Престон смеялся надо мной.
– Это должно было быть твоим хобби. – Он не подбирает слова. – Если б я знал, что ты получаешь от этого доход, я бы…
– Ты бы что? – с вызовом спрашиваю я. – Вынудил меня прекратить?
– Направил бы тебя в нужное русло, – поправляет он, и его покровительственный тон заставляет мою кровь вскипеть от ярости. – Мы уже говорили об этом. Много раз. Как мы пойдем вместе в колледж. Ты бы занималась какими угодно хобби, пока учишься. Я бы выпустился первым, взял на себя управление банком отца. А ты после окончания присоединишься к фондам своей матери. – Престон качает головой. – Ты согласилась, что я буду зарабатывать деньги, а ты сосредоточишься на благотворительности и нашей семье.
Меня будто пронзает током.
Боже. Мой.
Каждый раз, когда Престон рассуждал об этом, он словно поддразнивал. Превращал это в шутку.
Так на самом деле он был серьезен?
– Ты откажешься от сделки. – Решительность, с которой он отдает приказ, потрясает меня. – Тебе повезло, что я пресек эту глупую идею на корню, прежде чем узнали твои родители. Не знаю, что на тебя нашло в последнее время, Маккензи, но ты должна взять себя в руки.
Я ошарашенно смотрю на него. Мне и в голову не приходило, что он с такой яростью возненавидит эту затею. По крайней мере, я думала, он поддержит мое решение. И тот факт, что этого не произошло, ужасает меня.
Если я ошибалась в нем до такой степени, в чем еще я ошибалась?
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КУПЕР
– У нас кончилось бухло.
Я закатываю глаза, глядя на Эвана, который растянулся на диване в гостиной, перекинув одну руку через подлокотник. Журнальный столик, сделанный мною в прошлые выходные, уже весь в пятнах от пива и окурков. Кто-то, должно быть, опрокинул переполненную пепельницу прошлой ночью во время очередной незапланированной вечеринки Эвана.
– Сейчас полдень воскресенья, – напоминаю я брату. – Тебе не нужно бухло. Попей воды, черт возьми.
– Я не говорю, что хочу выпить прямо сейчас. Но кому-то придется сбегать за пивом. Завтра мы устраиваем вечер покера.
Под «кем-то» он явно имеет в виду меня, поскольку тут же закрывает глаза и говорит:
– Возьми с собой Дейзи. Ей нравится кататься в грузовике.
Я оставляю Эвана во власти его чудесных снов и подзываю собаку. Обычно я не позволяю своему брату командовать мной, но, по правде говоря, уже потихоньку схожу с ума.
Вчера я не присоединился к всеобщему пьяному веселью. Вместо этого большую часть ночи я провел в своей мастерской, улегся еще до полуночи и внезапно проснулся в семь утра от тревожного сна о Маккензи крайне неприличного содержания: она лежала на постели, а я глубоко вонзался в нее, пока она стонала мне в губы. А когда я посмотрел на нее, она вдруг превратилась в ту цыпочку Саттон, отчего я тут же проснулся.
Клянусь богом, Мак нарушила все мои планы. Не имеет значения, сплю я или бодрствую – мысли о Маккензи Кэбот отравляют мое сознание и пробуждают во мне множество эмоций, которые я предпочел бы не чувствовать.
Злость, потому что она выбрала Кинкейда вместо меня.
Неудовлетворенность, потому что я знаю, между нами было нечто особенное.
Вину, потому что мои изначальные намерения были неправильными.
Ну, а за последние пару дней? Отвращение. Ведь чтобы развеять подозрения своих друзей, что мы можем быть знакомы, она заставила меня притвориться моим братом-близнецом, а затем имела наглость возмущаться из-за того, что я переспал с другой девушкой. Хотя мы с Саттон не трахались. Мы пошли гулять, а потом я посадил ее в такси. Но плевать, Маккензи не имела права злиться. Это она поцеловала меня, а потом сказала гребаное «прощай».
– Давай, – обращаюсь я к Дейзи. – Пойдем купим пива твоему парню.
Когда она видит, что я тянусь к ее поводку, то принимается радостно вилять хвостом и нарезать круги у моих ног. Мы направляемся к грузовику, и я открываю дверцу с пассажирской стороны, чтобы Дейзи могла запрыгнуть. Она только недавно научилась это делать. Раньше была слишком маленькой, но теперь превратилась в неуклюжего подростка, поэтому может прыгать выше. Она очень быстро растет.
– Жаль, Мак тебя не видит, – говорю я собаке, чей любопытный, возбужденный взгляд не отрывается от окна. Каждый раз, когда ветер щекочет ей нос, она издает пронзительный вой. Дейзи радуется самым простым удовольствиям.
В городе я беру несколько ящиков пива, бутылку текилы и немного закусок. Пока я складываю покупки в машину, кто-то зовет меня по имени.
Я оборачиваюсь и вижу Тейта, шагающего ко мне по тротуару. В одной руке он держит солнцезащитные очки-авиаторы, а в другой – ключи и телефон.
– Привет, – здороваюсь я. – Как дела?
– Хорошо. Я встречаюсь с Уайетом в «Шарки’с» за ланчем. Если хочешь, присоединяйся к нам.
– Да, я в деле. – Последнее, что мне сейчас хочется делать, это идти домой и убирать устроенный Эваном беспорядок. – Только захвачу Дейзи.
– О да, черт возьми. – Тейт замечает голову собаки, высовывающуюся из пассажирского окна. – Бери с собой этот прекрасный магнит для девиц.
Большинство баров и ресторанов в Авалон-Бэй разрешают заходить внутрь с собаками, особенно ресторан «Шарки’с», где персонал даже выносит миски с водой и угощения для питомцев. Как только мы с Тейтом поднимаемся по шаткой деревянной лестнице на второй этаж бара, к Дейзи начинают относиться как к королеве, каковой она себя и считает.
– О, боже мой! – восторженно восклицает официантка. – Вы только посмотрите на эту милашку! Как ее зовут?
– Дейзи, – отвечает за меня Тейт, затем берет поводок из моей руки, словно заявляя, что щенок принадлежит ему. – А тебя?
– Джессика, – щебечет официантка.
Она смотрит на него мечтательными глазами, в то время как он бросает на нее типичный взгляд отъявленного соблазнителя. У этого чувака есть просто безотказная суперспособность привлекать к себе внимание каждой женщины, которую он встречает на пути.
Не то чтобы я не получаю такого же внимания, просто это немного другое.
Когда девушки смотрят на Тейта, то представляют всякие романтические вещи типа свадьбы и детей. А во мне они видят развязный, грубый секс. Что ж, так им и надо. Тейт – главный распутник в Авалон-Бэй. Джессика, должно быть, новенькая в городе, иначе давно бы уже об этом знала.
– Позвольте проводить вас к вашему столику, – произносит Джессика, а затем она, Тейт и моя собака уходят.
Ухмыляясь, я следую за ними, про себя делая ставку, что Тейт заполучит ее номер телефона еще до того, как мы откроем меню.
Но я проигрываю. Он получает номер только после того, как нам приносят воду.
– Хорошая работа, партнер, – хвалит Тейт Дейзи, которая сидит у его ног и обожающе глазеет на него.
Уайет прибывает примерно через десять минут. Поскольку Рэн с ним нет, я предполагаю, что они все еще в ссоре.
– Без Рэн? – Тейт морщит лоб. – Она еще не приняла тебя обратно?
– Не-а. – Поприветствовав Дейзи похлопыванием по голове, Уайет плюхается на табурет напротив меня и берет меню, а потом откладывает, даже не читая. – Кого я обманываю? Мы все знаем, что я возьму сэндвич с рыбой.
– Почему Рэн так долго не прощает тебя? – ухмыляется Тейт. – Ваши эпические воссоединения обычно происходят довольно быстро.
– На этот раз она затягивает, – жалуется Уайет. – Прошлой ночью она вышла с каким-то придурком из спортзала и прислала мне селфи, на котором они вместе смотрят «Холостяка», потому что знала, что это меня взбесит.
Я поднимаю бровь.
– Почему тебя это бесит?
– Потому что это наше любимое шоу, придурок. Она, блин, изменяет мне за просмотром телешоу с парнем, который носит сетчатые майки.
Тейт смеется.
– Тебя больше расстраивает тот факт, что она смотрит с ним какое-то тупое реалити-шоу, чем то, что она, возможно, трахается с ним?
Уайет отмахивается.
– Она с ним не трахается. Просто встречается из мести. Как я, когда встречался с той цыпочкой из школы серфинга после того, как Рэн без спроса выбросила все футболки с моей любимой группой.
– А разве ты в итоге не трахнул эту цыпочку? – в замешательстве спрашивает Тейт.
Уайет пялится на него.
– Так это был ты, придурок.
После нескольких секунд раздумий Тейт решительно кивает.
– А, точно. Ты прав. – Он улыбается. – Та девчонка была просто огонь. Она убедила меня впервые попробовать виагру. Долгая была ночка.
Я задыхаюсь от смеха.
– Ты попробовал виагру без меня, бро? – вопит Уайет.
Теперь я смеюсь еще сильнее.
– С каких пор это групповое занятие? – задаю я вопрос Уайету.
Джессика возвращается забрать наши заказы и бесстыдно пофлиртовать с Тейтом.
– Этому малышу нравится гулять?
Он подмигивает.
– Этот малыш обожает гулять.
– Я имела в виду собаку.
– Я тоже, – невинно отвечает он.
– Моя смена заканчивается через час. Почему бы тебе и Дейзи не встретиться со мной на пляже, раз уж ты доел, а я заканчиваю работу?
Прежде чем я успеваю напомнить Тейту, что Дейзи не его собака, он улыбается официантке и говорит:
– Это свидание.
После того, как Джессика покидает нас, я закатываю глаза.
– Ты серьезно используешь мою собаку, чтобы перепихнуться?
– Естественно. Я ж сказал, щенки – это магнит для девиц. – Он убирает прядь волос со лба. – Одолжи мне ее на пару часов, дружище. Ты же знаешь, я лажу с собаками. У меня дома их целых три.
– Ладно. Но я не буду слоняться по городу из-за тебя. Привезешь ее ко мне домой сам. Она ужинает в пять. Не опаздывай, чувак.
Тейт усмехается.
– Да, папуль.
– Как думаешь, если Дейзи будет со мной, когда я пойду к Рэн, мои шансы на ее возвращение увеличатся? – задумчиво протягивает Уайет.
– Однозначно, – отвечает Тейт.
Уайет поворачивается ко мне.
– Могу я одолжить ее на завтра?
Мои друзья – идиоты.
Хотя я тоже идиот. Потому что, когда на экране моего телефона высвечивается имя Маккензи, я не поступаю как умный человек и не игнорирую звонок.
Я отвечаю на него.



Глава двадцатая


МАККЕНЗИ
После окончания средней школы я в одиночку путешествовала по Европе. Подарок от родителей. Помню, я вернулась в Колизей из Ватикана, и тут же в каком-то необъяснимом порыве прошагала прямо мимо своего отеля к вокзалу. Я не знала, куда направляюсь. Просто купила билет первого класса на ближайший поезд, который шел во Флоренцию. Оттуда в Болонью. Милан. Затем в Швейцарию, Францию и Испанию. Через два дня после отъезда из Италии я позвонила к себе в отель, чтобы они отправили мой багаж в Барселону.
До сих пор не знаю, что на меня нашло. Внезапная, настойчивая потребность вырваться на свободу, заблудиться. Нарушить заведенный порядок и доказать себе, что я жива и все еще контролирую свою судьбу.
Короче говоря, я не помню, как решила позвонить Куперу. Но некоторое время после того, как Престон разрушил мою фантазию об отеле, две недели с нашего с Купером поцелуя (когда я сказала больше никогда со мной не связываться) и две недели пятнадцать минут с нашего последнего звонка спустя… Купер стоит рядом со мной на набережной и смотрит на полуразрушенный фасад отеля «Маяк».
– Ты просто… купила его? – Купер выглядит озадаченным, проводя рукой по волосам.
Я на мгновение отвлекаюсь на его загорелое предплечье и накачанные бицепсы. Он одет в черную футболку и джинсы, низко висящие на бедрах.
Такое ощущение, что я вижу его в первый раз. Снова. Я не забыла, что делает со мной его вид, однако теперь, когда мое сопротивление ослабло, все стало только хуже. Сердце бьется быстрее обычного, ладони влажные, во рту пересохло.
– Нужно еще повозиться с бумагами, и при должной осмотрительности все должно пойти хорошо…
Сейчас я нервничаю больше, чем когда делала предложение Лидии. Больше, чем когда показала отель Престону. По какой-то причине мне важно, чтобы Купер порадовался за меня, и до этого момента я не осознавала насколько.
– Мы можем осмотреться?
Он ничего не выказывает – ни скуки, ни неодобрения. Ни радости. Мы почти не поздоровались и ни слова не упомянули о наших поцелуях или ссоре. Просто: «Привет, что ж, эм, я покупаю отель. Что думаешь?» Я понятия не имею, почему он вообще пришел.
– Конечно, – говорю я. – Инспектор сказал, что уровень земли стабилен. Однако нам не следует подниматься наверх.
Мы вместе обходим отель, перешагивая через выброшенную штормом мебель и заплесневелые ковры. Некоторые внутренние помещения находятся почти в идеальном состоянии, в то время как номера с видом на пляж превратились в зловещие пустоши: стены рухнули, а штормовые волны давным-давно унесли все убранство в море. А вот кухня выглядит так, будто здесь уже завтра можно готовить. Бальный зал больше похож на декорации фильма ужасов о корабле-призраке. Фасад отеля, в отличие от интерьера, почти цел, отсутствует лишь черепица на крыше, а все вокруг заполонили заросли.
– Какие у тебя планы на этот отель? – спрашивает Купер, когда мы заглядываем за стойку регистрации.
Старомодная гостевая книга, на обложке которой золотыми буквами вытиснена надпись: «Отель Маяк», до сих пор лежит на полке с ключами от номеров. Одни потерялись, другие все еще на крючках.
– Прежняя владелица озвучила одно требование: «Не разнеси его по кусочкам и не возводи на его месте уродливую многоэтажку».
– Я постоянно приходил сюда в детстве. Мы с Эваном забирались в здешний бассейн, болтались в пляжных домиках, пока нас не выгоняли. Стеф работала здесь несколько лет, пока училась в старшей школе. Я помню всю старую древесину и медную фурнитуру.
– Я хочу полностью восстановить его, – объясняю я. – Спасти как можно больше. Для всего остального использую винтажный антиквариат.
Купер издает низкий свист.
– Дорогое удовольствие. Мы говорим о вишневой мебели, которую нужно будет делать на заказ. Светильники своими руками. Тут нужна каменная плитка для пола и столешницы, которые больше не производят, разве что небольшими партиями.
Я киваю.
– И я уже знаю, что электрика вышла из строя. Да и гипсокартон тоже придется выбросить.
– И все же, я думаю, этот отель нельзя списывать со счетов. – Он идет через вестибюль к парадной лестнице, где проводит рукой по перилам с замысловатой резьбой. – При правильном подходе и достаточной сумме у него определенно есть потенциал.
– Правда?
– О да. Полно потенциала.
– Знаю, прозвучит глупо, – я сажусь на ступеньку, – но, когда я впервые заметила этот отель, у меня в голове сразу возникла четкая картинка. Гости сидят на веранде в креслах-качалках, потягивают вино и смотрят, как накатывает волна. Я так ясно это представила.
– Это вовсе не глупо.
Купер садится рядом со мной.
Я не чувствую враждебности с его стороны, будто мы снова почти друзья. За исключением того же магнетического притяжения, которое испытываю при его виде – я мечтаю провести пальцами по его волосам.
– Когда я кладу кусок дерева на свой стол, у меня вообще нет плана, что это будет. Я просто сижу и смотрю на него. Жду, пока он покажет себя. Затем образ все отчетливее выстраивается в моем сознании, и я следую за идеей.
Я кусаю губу.
– Мои родители этому не обрадуются.
Теперь не требуется много времени, чтобы вывести отца из себя. По большей части это из-за стресса на работе, но кажется, словно он постоянно с чем-то сражается. Наверное, именно от него я получила это качество. Но проблема в том, что, когда он проигрывает битву, его разочарование, как правило, отражается на мне.
– Кого это волнует? – усмехается Купер.
– Да, тебе легко говорить.
– Я серьезно. С каких это пор тебя волнует, что говорят другие?
– Ты не представляешь, как тяжело выбраться из-под их влияния. Они управляют практически каждой частью моей жизни.
– Потому что ты позволяешь им.
– Нет, но…
– Смотри. За то время, что я тебя знаю, ты в основном была упрямой, самоуверенной занозой в заднице.
Я смеюсь, признавая, что бо́льшая часть наших разговоров всегда сводится к спорам.
– Я не виновата, что ты вечно ошибаешься.
– Осторожнее, Кэбот. – Купер посылает мне притворно-угрожающий взгляд. – Ну, а если серьезно, ты самый ответственный человек из всех, кого я знаю. К черту твоих родителей и их одобрение. Будь собой.
– Ты их не знаешь.
– Да мне и не нужно. Я знаю тебя. – Он поворачивается ко мне лицом и со всей серьезностью произносит: – С тобой стоит считаться. Хватит терпеть это дерьмо. Ты можешь быть кем угодно. Не забывай об этом.
Проклятье. Черт подери.
– Зачем ты это делаешь? – бормочу я, вставая на ноги. Я не могу контролировать свои мышцы. Я должна выйти отсюда, подышать воздухом.
– Делаю что? – Он тоже встает и следит за мной, пока я хожу по комнате.
– Ведешь себя… – я в бессилии поднимаю руки, указывая в его сторону, – так.
– Я потерял нить разговора.
Намного проще, когда он ведет себя как мудак. Когда флиртует без стеснения. Спорит со мной и называет принцессой. Проще отмахнуться от него, как от очередного горячего парня с завышенной самооценкой, которого не воспринимаешь всерьез. А теперь он весь такой милый и добрый, и от этого я еще больше теряюсь. Мое сердце взывает к нему и горит ярким пламенем.
– Хватит быть таким милым, – выпаливаю я. – Все это слишком запутанно.
– Что ж, мне тоже показалось запутанной ситуация, когда ты вонзила свои ногти мне в спину, но я как-то справился с этим.
– Вот и отлично. – Я поворачиваюсь к нему. – С таким я легко справлюсь. Когда ты ведешь себя как идиот.
– Так вот в чем дело? Ты испугалась из-за того, что не получается больше лгать себе о нас?
– Нет никаких «нас», – парирую я. – Мы поцеловались. Подумаешь!
– Дважды, принцесса.
– И все прошло так хорошо, что мы потом не разговаривали две недели.
– Эй, это ты позвонила мне. – Он смотрит на меня вызывающе.
– И теперь понимаю, что это была ошибка.
Стиснув зубы, я иду вперед к арочному дверному проему, ведущему к выходу. Но для этого нужно пройти мимо Купера, он тянется к моей талии, и я не успеваю его обойти.
В мгновение ока Купер обхватывает меня сильными руками и прижимает к груди. Я чувствую теплоту его тела. Наступает тишина, а затем он наклоняет голову, чтобы посмотреть на меня сверху вниз. Дыхание перехватывает. Я забыла, кем была до встречи с ним. Девушкой, живущей в пузыре, в своем собственном тихом месте, где никто не мог отыскать меня, где я могла быть самой собой.
– Что ж… – шепчу я, ожидая, что он что-нибудь скажет или сделает. Хоть что-нибудь. Предвкушение убивает меня, и я думаю, он знает это.
– Ты можешь уйти в любое время, когда захочешь, – хрипло шепчет Купер.
– Знаю.
Тем не менее ноги не двигаются. Мое сердце грозится вырваться из груди. Мне не хватает воздуха, но все, о чем я мечтаю, это чтобы он крепче меня обнял.
Я вздрагиваю, когда его большой палец слегка касается моей кожи под свободной белой рубашкой. Затем невесомое прикосновение превращается в нечто иное – его пальцы сжимают мое бедро. Колени подгибаются. Я словно дымка в его руках – перестаю ощущать свое тело.
– Что мы творим, Мак? – Его глубокие темные глаза пронзают меня.
– Мне казалось, ты в курсе.
И тут его губы накрывают мои. Пальцы жестко впиваются в бедро. Я хватаю его волосы, зарываясь в них, и притягиваю к себе. Поцелуй голодный, отчаянный. Его язык касается моих губ, словно требует разрешения, и я, тихонько всхлипнув, открываюсь ему. Наши языки переплетаются, и я едва не теряю сознание.
– Все в порядке, я держу тебя, – успокаивает Купер и, прежде чем я успеваю ответить, приподнимает меня, позволяя моим ногам обхватить его за талию.
Мы движемся назад, пока я не упираюсь в бетонную треснувшую стену. Он возбужден, и сильно. Я не в состоянии бороться с этой оглушительной страстью, поэтому прижимаюсь к нему, льну, чтобы наконец развязать узел подавленного желания, что зрел во мне неделями.
Это не я.
Я не из тех девушек, которые сходят с ума из-за парня, прославившегося своими сексуальными подвигами. И все-таки сейчас наши уста слились в поцелуе, а разгоряченные тела стремятся к неминуемому сближению.
– Черт, – стонет он. Его руки пробираются под мою рубашку, мозолистые пальцы ныряют под чашечки лифчика.
Но когда он дразнит мои соски, мне кажется, будто кто-то раздвинул шторы в кромешной тьме. И этот воображаемый солнечный свет поразительным образом отрезвляет.
– Не могу, – шепчу я ему в губы.
Купер тут же отстраняется и ставит меня на ноги.
– Что случилось?
Губы у него влажные, опухшие. Волосы в беспорядке. Дюжина фантазий проносится у меня в голове, пока я пытаюсь замедлить дыхание. Стена за моей спиной – единственное, что удерживает меня и не дает рухнуть на пол.
– У меня по-прежнему есть парень. – Я вроде как извиняюсь. Ведь, пусть сейчас я не могу быть счастлива с Престоном, официально мы не расстались.
– Ты серьезно? – Купер бросается к выходу, а затем резко поворачивается и с раздражением глядит на меня. – Проснись, Маккензи. – Он вскидывает руки. – Ты умная девочка. Почему же ведешь себя как слепой котенок?
Я в замешательстве хмурю брови.
– Что это значит?
– Твой парень изменяет тебе, – выплевывает он.
– Что?
– Я поспрашивал везде. В течение двух лет все в Авалон-Бэй видели, как этот мудак трахает все, что движется.
Я сердито поджимаю губы.
– Ты лжешь.
Купер выбрал не ту девушку, если думает, будто я попадусь на такую очевидную уловку. Он говорит это только потому, что хочет залезть ко мне под юбку, заставить меня разозлиться на Престона, чтобы я поддалась нашему неоспоримому влечению друг другу. Что ж, Купер даже не знает Престона. Если бы знал, то понял бы, что Престон – последний, кому интересны случайные связи.
– Бьюсь об заклад, ты бы хотела, чтобы я лгал. – Купер подходит ко мне, заметно разозлившись. Я не уверена, кто из нас больше зол в данный момент. – Признай это, принцесса. Твой Прекрасный Принц видел больше задниц, чем барный стул.
На меня что-то находит.
Слепая горячая ярость.
Я отвешиваю ему пощечину. Сильную. Такую, что щиплет руку. Звук этот эхом разносится по пустому отелю.
Сначала он просто смотрит на меня. Потрясенный. Злой. А затем в тишине раздается его низкий грубый смех.
– Знаешь что, Мак? Хочешь верь, хочешь нет. – У него на лице снова появляется эта мрачная усмешка. Словно предупреждение. – Я с удовольствием понаблюдаю со стороны, как ты столкнешься с жестокой реальностью.



Глава двадцать первая


МАККЕНЗИ
Обвинение Купера против Престона мучает меня следующие двадцать четыре часа. Это затуманивает мой разум, отравляет мысли. Я не обращаю внимания на занятия в понедельник. Вместо этого я снова и снова прокручиваю в голове слова Купера, эмоции сменяют друг друга: гнев, беспокойство, сомнение.
«В течение двух лет все в Авалон-Бэй видели, как этот мудак трахает все, что движется. Признай это, принцесса. Твой Прекрасный Принц видел больше задниц, чем барный стул».
Говорил ли он правду? У меня нет причин ему доверять. Он мог сказать это, просто чтобы разозлить меня, пробраться мне в голову. Он это умеет.
Однако каков его мотив? Зачем ему сочинять такое? Даже если брошу Престона, это не значит, что я сразу же кинусь в объятия Купера.
Или кинусь?
Когда я вчера вернулась в общежитие после нашей ссоры, мне пришлось заставить себя не звонить Престону и поставить все на кон. Задать вопросы и получить ответы лично. Я до сих пор злюсь на него за то, как он отреагировал на покупку отеля. Злюсь из-за осознания того, что он не воспринимает мой бизнес всерьез, и из-за того, как он расписал наше будущее, которое лишает меня всякой свободы воли.
У меня имелось достаточно причин сомневаться в моих отношениях с Престоном еще до того, как Купер выдвинул эти обвинения. Теперь я еще больше запуталась. Мой разум превратился в кашу, внутренности свернулись в узлы.
Я выхожу из лекционного зала с опущенной головой, не останавливаясь, чтобы поболтать с кем-то из однокурсников. Снаружи я вдыхаю свежий воздух, теперь немного более прохладный, так как осень уже понемногу начинает проявляться после продолжительного лета.
Из моей сумки доносится жужжание телефона. Я достаю его и вижу сообщение от Бонни с вопросом, не хочу ли я встретиться за обедом. Соседка обладает сверхъестественной способностью читать мои мысли, поэтому я говорю ей, что мне нужно учиться, а затем нахожу пустую скамейку во дворе и достаю свой ноутбук.
Мне нужно отвлечься, убежать от навязчивых мыслей. Составление планов относительно отеля дает эту передышку.
В течение следующих нескольких часов я роюсь в Интернете в поисках ресурсов, которые мне нужны, чтобы начать работу над этим проектом. Я составляю список подрядчиков, связываюсь с каждым из них, запрашивая посещение объекта, чтобы они могли дать мне точные оценки того, сколько будет стоить привести здание в соответствие с нормами. Я изучаю окружные постановления и разрешительные правила. Смотрю пару видеороликов о коммерческих сантехнических и электрических установках. Знакомлюсь с последними новостями в области ураганостойкого строительства и страховых полисов.
Столько всего.
Когда я прячу ноутбук обратно в сумку и встаю, чтобы немного размяться, звонит моя мать.
– Привет, мам.
Пропуская любезности, она переходит сразу к делу.
– Маккензи, мы с твоим отцом хотели бы пригласить тебя и Престона на ужин сегодня вечером. В семь часов вас устроит?
Я сжимаю зубы. Их чувство собственной важности чертовски раздражает. Она ведет себя так, будто у меня есть выбор, хотя мы обе понимаем, что это не так.
– Не знаю, свободен ли Престон, – натянуто отвечаю я. Я избегала его два дня, с тех пор как он разрушил мои мечты и сказал, что я веду себя безответственно и незрело.
Воспоминание о его резких, снисходительных словах снова разжигает во мне гнев. Нет. Я ни за что не приведу его на ужин сегодня вечером, поскольку он может закончиться громкой ссорой на глазах у родителей. Я уже ударила одного парня. Лучше не делать этого снова.
Но моя мать все портит.
– Твой отец уже говорил с Престоном и тот ответил, что будет рад присоединиться к нам.
От шока я приоткрываю рот. Серьезно? Они договариваются с моим парнем прежде, чем позвонить мне, их собственной дочери?
Мама не дает мне времени на отказ.
– Увидимся в семь, милая.
В тот же момент, когда она отсоединяется, я бросаюсь звонить Престону. Он берет трубку после первого же гудка.
– Привет, детка.
Привет, детка? Он что, серьезно? Я игнорировала его звонки и сообщения с полудня субботы. В воскресенье утром, когда он пригрозил появиться у меня на пороге, я написала, что мне нужно немного свободы и что я позвоню ему, когда буду готова.
И сейчас он типа такой: «Привет, детка»?
Престон что, не понимает, как я зла на него?
– Я рад, что ты наконец позвонила. – Я слышу в его голосе раскаяние, и оно подтверждает – он признает, что расстроил меня. – Знаю, ты все еще злишься из-за той небольшой ссоры, поэтому я пытался дать тебе немного свободы, как ты и просила.
– Неужто? – говорю я горько. – Поэтому ты согласился поужинать с моими родителями, даже не посоветовавшись со мной?
– Ты бы взяла трубку, если бы я позвонил? – возражает он.
И то верно.
– Кроме того, я буквально только что закончил говорить с твоим отцом. Ты позвонила до того, как я успел позвонить тебе первым.
– Ладно. Неважно. Но я не хочу идти туда сегодня, Престон. После того, что случилось в субботу в отеле, мне на самом деле нужно время.
– Конечно. – Нотка сожаления звучит по-настоящему искренне. – Я плохо отреагировал, не могу это отрицать. Но ты должна понять – ты завела меня в тупик. Последнее, чего я ожидал, это услышать, что ты купила отель. Это было немного чересчур, Мак.
– Я понимаю. Но ты говорил со мной, как с непослушным ребенком. Ты хоть представляешь, как унизительно… – Я останавливаюсь, переводя дыхание. – Нет. Я не хочу вспоминать об этом. Нам придется поговорить, но не сейчас. Я не могу пойти на ужин. Просто не могу.
Короткая пауза.
– Маккензи. Мы оба знаем, ты не скажешь родителям, что не придешь.
Ага.
Он меня хорошо знает.
– Забери меня без четверти семь, – бормочу я.

Вернувшись в Талли-холл, я надеваю подходящее платье, чтобы мама не придралась, и привожу себя в презентабельный вид. Я выбираю темно-синюю водолазку, которая вроде как скромна, но в то же время и нет. Это молчаливый протест против моего испорченного вечера. Как только Престон забирает меня из общежития, он предлагает мне надеть кардиган.
Я сижу в тишине по дороге к новому модному стейк-хаусу возле кампуса. Престон достаточно умен, чтобы не заводить разговор.
В ресторане нам выделяют приватную комнату благодаря ассистенту моего отца, позвонившему туда заранее. По пути папа дарит свою обычную улыбку избирателям, а затем позирует для фотографии с менеджером – в конечном итоге фото будет помещено в рамку на стене и завтра появится в местной газете. Даже ужин становится важным событием, когда появляется мой отец, и все потому, что его самомнение не удовлетворит анонимный ужин с семьей.
Тем временем моя мать стоит в стороне, вежливо сложив руки перед собой, на ее лице застыла неестественная улыбка. Я понятия не имею, то ли ей действительно все это нравится, то ли ботокс убил все ее чувства.
Рядом со мной Престон, смотрит на меня мечтательным взглядом.
За коктейлями и закусками отец рассказывает о каком-то новом счете на расходы. Я не могу найти в себе сил даже притвориться заинтересованной, поэтому лениво размазываю свекольный салат по тарелке. Престон набрасывается на него с удивительным рвением, которое сегодня почему-то действует мне на нервы. Я всегда ценила способность Престона болтать с моими родителями, снимать с меня часть бремени в таких вещах. Они любят Престона, поэтому его присутствие поддерживает их в хорошем настроении. Но сейчас я нахожу его невероятно раздражающим.
На долю секунды, мне кажется, я могу набраться смелости, чтобы сообщить новость своим родителям… Угадайте, что? Я купила отель! Но едва мама начинает говорить, что не может дождаться, когда я займусь ее благотворительным фондом, я лишь убеждаюсь: они отреагируют не лучше Престона.
– Я надеялся, вы позволите мне взять Маккензи с собой в Европу этим летом, – говорит Престон, когда приносят первые блюда. – Отец, наконец, сдался и согласился взять маму за покупками для нового загородного дома. Мы плывем на яхте вдоль побережья из Испании в Грецию.
Вот так новость. Я почти уверена, что в последнее время мы не обсуждали мои летние планы, а если и обсуждали, то это было до того, как я купила отель. Престон прекрасно знает, что этим летом я не смогу покинуть Авалон-Бэй.
Или, может, он уверен, что сумеет уговорить свою незрелую, безответственную подружку-жену отказаться от покупки.
Горечь переполняет мое горло. Я проглатываю ее, заедая кусочком камбалы с лимоном и чесноком.
– Звучит просто великолепно! – Мама немного повышает тон.
Одним из самых больших недовольств мамы по поводу карьеры мужа – не то чтобы она не пользовалась привилегиями жены конгрессмена – является то, что она вынуждена терпеть наличие всего лишь двух домов для отдыха, в то время как все ее друзья проводят отпуска и выходные в частных шале в Церматте[43] или на виллах на Майорке. Отец говорит, нам не следует выставлять свое богатство напоказ, ведь это деньги налогоплательщиков. Даже несмотря на то, что бо́льшая часть денег нашей семьи поступает от наследства и корпорации, которую уже покинул отец для того, чтобы баллотироваться. Номинально он по-прежнему состоит в этой корпорации. Однако внимание вызывает вопросы, а отец их ненавидит.
– Вам многое приходится терпеть от этого парня, – шутит Престон, ухмыляясь моей матери. – Как и ей. – Он кивает мне и, найдя мою руку под столом, сжимает ее.
Я сбрасываю его руку и вместо этого тянусь к своему стакану с водой.
Мое терпение вот-вот лопнет. Раньше я так хорошо отстранялась от этих разговоров. Отмахивалась от них как от безобидных шуток, чтобы мои родители были счастливы. Пока Престон развлекал их, и все ладили, моя жизнь была намного легче. Но отныне такое положение вещей меня больше не устраивает.
– Какие у тебя планы после выпуска в следующем году? – обращается отец к Престону. Мне он не сказал и пары слов за весь вечер. Такое ощущение, будто я всего лишь оправдание для того, чтобы увидеть их «настоящего» ребенка.
– Мой отец хочет видеть меня в штаб-квартире своего банка в Атланте.
– Вот так смена деятельности, – произносит папа, нарезая свой чертов стейк.
– С нетерпением жду этого. Я намерен узнать все о семейном бизнесе, от того, как сортируется почта, до темы поглощений и слияний.
– И о том, как принимаются законы, – добавляет мой отец. – Нам нужно что-то придумать на следующий срок. Чтобы ты побывал в Капитолии. На рассмотрение комитета вынесено несколько важных законодательных актов – участие в этих слушаниях было бы бесценным опытом. Ты смог бы посмотреть, как там все устроено.
– Отлично, – просияв, говорит Престон. – Было бы здорово, сэр.
Ни разу в жизни мой отец не предлагал мне съездить в Вашингтон на так называемый «приведи своего ребенка на работу» день. Единственный раз, когда я побывала в здании Капитолия, был для фотосессии. Отец принимал присягу, и меня отвели в комнату, где ждали другие семьи. Я немного попозировала, а затем меня тут же попросили уйти. Другие дети конгрессменов вместе со мной отправились в забег по барам и клубам округа Колумбия, и это продолжалось ровно до тех пор, пока какой-то сенаторский сынок не начал избивать мальчишку-дипломата. В итоге все это превратилось в разборки между секретной службой и иностранными силами безопасности.
– Так жаль, что у вас с Маккензи всего один совместный год в Гарнете, прежде чем вы снова разлучитесь. Но я уверена, вы это преодолеете, – вставляет мама.
– На самом деле, – начинает Престон, – Маккензи присоединится ко мне в Атланте.
Да неужели?
– Гарнет предлагает полное обучение в онлайн-формате для получения степени, поэтому ей не придется переводиться, – продолжает он. – Перелет из Атланты короткий, на случай если ей понадобится что-то в кампусе.
Какого хрена?
Я глазею на Престона, но он либо не замечает, либо ему просто все равно. Мои родители тоже не видят моего растущего беспокойства.
– Отличное решение, – хвалит папа Престона.
Мама кивает, соглашаясь с ним.
Зачем я вообще здесь, если мое участие в разговоре, в моей жизни совершенно лишнее? Я не более чем украшение, предмет мебели, который переносят из комнаты в комнату. Мои родители. Мой парень. Люди, которые якобы заботятся обо мне больше всего на свете.
Однако я чувствую себя невидимкой. И уже не в первый раз.
Пока они болтают о главном блюде, не обращая внимания на мое состояние, я вдруг отчетливо вижу, какой будет моя жизнь через пять, десять, двадцать лет.
Хотя это скорее угроза, а не счастливое будущее.
Приговор, а не возможность.
Но потом мне приходит в голову: я больше не ребенок и не должна здесь находиться. На самом деле, меня тут абсолютно ничего не держит. Я мысленно возвращаюсь к тому обеду с друзьями Престона, как девочки с легкостью мирились с явными изменами Себа, любителя «внеклассных» минетов. А потом, как Престон так быстро простил меня за мою неосмотрительность. Подсказки выстраиваются в ряд, и картина становится ясной.
Предельно ясной.
Я отталкиваю тарелку, кидаю салфетку на стол и резко отодвигаюсь на стуле.
Мама смотрит на меня и хмурится.
– Простите, – объявляю я, – но мне нужно идти.
Ни секунды не колеблясь, я бросаюсь к двери прежде, чем кто-либо успевает возразить. Я пытаюсь спрятаться в кустах возле стойки парковщика и торопливо вызываю такси, но мое укрытие – отстой, и Престон замечает меня, как только выходит на улицу.
– Какого черта это было? – требовательно спрашивает он.
Я медленно выдыхаю.
– Не хочу с тобой спорить. Возвращайся назад, Престон. Я ухожу.
– Говори потише, – шикает он и, схватив меня за локоть, утаскивает за угол, подальше от глаз, будто я непослушный ребенок. – Что, черт побери, на тебя нашло?
Я вырываю свой локоть из его руки.
– Я так больше не могу. Ты, они… все это. Я устала. Меня переполняет апатия. Там, в ресторане, была последняя капля.
– Ты что, окончательно сошла с ума? – Престон яростно смотрит на меня. – Эта истерика и бредовая идея купить отель – знаешь, что это такое? Стресс первого года обучения. Ты ломаешься под давлением. – Он кивает. – Я все понимаю. Мы можем помочь, отправим тебя в спа или что-то в этом роде. Я уверен, мы сумеем договориться с деканом, чтобы ты закончила семестр…
– Спа?
Ничего не могу с собой поделать. Я смеюсь ему в лицо. В этот момент мне кажется, что он вообще меня не знает.
Престон прищуривается, пока я продолжаю смеяться.
– Это не стресс. Ко мне пришла ясность. – Смех утихает, и я встречаюсь с ним глазами. – Ты изменяешь мне, Престон.
Он хмурит брови.
– И кто же тебе сказал?
Это его ответ? Если я и сомневалась раньше, то теперь точно нет. Он даже не отрицает.
– То есть это неправда? – бросаю я ему вызов. – Неправда, что ты такой же, как твой дружок Себастиан, который спит с девушками, не соответствующими статусу «хорошей жены», пока сам клянется в вечной любви к Крисси? А ей абсолютно плевать, что он с кем-то трахается. – Я скептически качаю головой. – Посмотри мне в глаза и скажи, что ты не такой.
– Я не такой.
Но в глаза он мне не смотрит.
Я издаю хриплый смешок.
– Так вот почему тебя не беспокоило поведение Себа, верно, Престон? Потому что вы одного поля ягоды. И знаешь, что смешно? Я даже не злюсь. Мне бы стоило злиться, – говорю я, хотя злобы у меня до черта за то, как неуважительно он относился ко мне за ужином. – Я должна быть в бешенстве. Но сегодня я поняла, что мне плевать.
– Ты не можешь расстаться со мной, – сурово заявляет он, будто говорит, что я не могу есть конфеты, потому что зубы сгниют.
– Могу. И расстаюсь.
– Забудь о том, что, ты думаешь, я якобы сделал. Все это бред…
Опять это чертово слово.
– Это никак не связано с нашими отношениями. Я люблю тебя, Маккензи. А ты любишь меня.
В течение многих лет я путала то, что у нас было, с любовью. Я люблю Престона. Или, по крайней мере, любила в какой-то момент. Я уверена, с этого все начиналось. Но мы никогда не были влюблены. Я принимала скуку за комфорт, а комфорт за романтику. Ведь я не знала, что такое настоящая страсть. Не понимала, чего мне не хватало, каково это – чувствовать, когда ты не можешь сдержать себя, когда желание другого человека полностью поглощает тебя, когда твоя благодарность и привязанность к нему беспредельны и безоговорочны.
– Прекрати, Маккензи. – Упс. Он злится. Наверняка отправит меня в мою комнату без десерта. – Ты закатываешь истерику. Это не мило. Возвращайся внутрь. Извинись перед родителями. И мы забудем, что все это вообще произошло.
– Ты не понял. Я все решила. С меня хватит.
– Нет.
Я не хотела сбрасывать на него бомбу, но к черту, он не оставил мне выбора.
– У меня другой.
– Какого хрена? Кто? – срывается он. От ярости его лицо покрывается красными пятнами.
Подъезжает мое такси. Слава богу.
– Я не скажу тебе, – спокойно отвечаю я. – А теперь я ухожу. Не преследуй меня.
И впервые за сегодняшний вечер он прислушивается ко мне.



Глава двадцать вторая


МАККЕНЗИ
Пятнадцать минут спустя я стою у входной двери Купера. Думаю, я уже знала, когда вышла из-за обеденного стола, где окажусь. Я знала – когда вчера уходила от Купера, когда часами прокручивала в голове его слова, вспоминая наши голодные поцелуи, – что если я снова приду сюда, то не просто так.
Когда Купер открывает дверь, я почти теряю самообладание. На нем футболка и рваные джинсы. Волосы влажные, как будто он только что принял душ. Его внешность, тело, татуировки – чистое искушение. Я ненавижу, что ему не нужно ничего делать, ничего говорить, чтобы сбить меня с толку и запутать. Это несправедливо.
– Привет.
Я сглатываю от внезапно возникшей сухости во рту.
Он пристально смотрит на меня, не говоря ни слова. Я ожидала гнева. Возможно даже, что он прогонит меня, предупредив больше не показываться в этих краях.
Но так еще хуже.
– Слушай, я пришла извиниться.
– Неужели? – Купер занимает весь дверной проем, опираясь на сильные руки по обе стороны.
– Я была не в духе, – с сожалением произношу я. – Мне не следовало намекать, что у тебя герпес. Навешивать клеймо венерических заболеваний и критиковать за сексуальные похождения – это неправильно, и мне очень жаль.
Хотя Купер изо всех сил пытается скрыть это, но не может полностью подавить ухмылку, которая растягивается в уголке его рта. Он опускает руки.
– Ладно, заходи.
Он ведет меня через пустой дом к освещенной задней террасе, выходящей на залив. Ни один из нас не знает, с чего начать, поэтому мы оба прислоняемся к перилам, делая вид, что смотрим на волны в темноте.
– Никогда раньше никого не била, – признаюсь я, потому что именно мне нужно растопить лед между нами, и по какой-то причине это труднее, чем я думала.
– Что ж, у тебя отлично получилось, – сухо произносит он. – Дьявольски больно.
– Если тебе от этого станет легче, моя рука еще болела, когда я проснулась сегодня утром. Такое ощущение, что у тебя лицо высечено из камня.
– Мне легче, – в голосе Купера слышится улыбка. – Хотя совсем немного.
– Мне жаль. Я неверно отреагировала, слетела с катушек. Чувствую себя отстойно. До сих пор.
Он пожимает плечами.
– Да не переживай. Мне и похуже доставалось.
Часть меня хочет, чтобы он сорвался. Сказал мне, что я соплячка, избалованная сучка. Но он такой спокойный. Купера невозможно прочитать, он ничего не выдает, и это просто невыносимо. Потому что в действительности я ничего о нем не знаю. Иногда мне кажется, у нас есть связь, а потом я начинаю думать об этом до тех пор, пока не убеждаю себя, что выдумала все это в своей голове. Как будто каждый раз, когда мы встречаемся, я просыпаюсь ото сна и не помню, что было на самом деле.
– Хочешь спросить, где я была сегодня вечером? – И зачем я говорю это? За исключением того, что мне хочется, чтобы он знал. И это кажется таким… самонадеянным.
Он приподнимает бровь.
– Во-первых, я ушла от родителей.
– А здание еще на месте? – спрашивает Купер, даже не пытаясь скрыть веселья.
– Не уверена. Я вроде как убежала посреди ужина. – Я делаю паузу. – А знаешь, что еще я сделала?
– Что же?
– Бросила своего парня.
Это привлекает его внимание. Он поворачивается, чтобы прижаться спиной к перилам, и складывает руки на груди, а затем усмехается, качая головой.
– Вот теперь это имеет смысл. Ты в бегах и подумала, где бы спрятаться? Никто не будет искать тебя здесь. Я прав?
– Что-то в этом роде, – смущенно отвечаю я. Когда я давала адрес Купера таксисту, это не пришло мне в голову, однако, возможно, это произошло бессознательно.
– И как долго ты собираешься прятаться у меня? Не хочу выглядеть мудаком, но у меня тут не отель, принцесса.
– Туше́.
Тишина, что поглощает нас, громче, чем плеск волн о берег.
Сегодня утром я проснулась в поту. Пока я привыкала к предрассветным лучам, последние обрывки сна с Купером, прижимающим меня к стене – мои ноги обхватывают его бедра, его руки обжигают мою кожу, – испарились вместе с утренней росой на подоконнике. Что мне с этим делать? Для меня это новые ощущения. Я никогда так не заводилась из-за парня. И да, хорошо, он тоже проявил некоторый интерес, но, если он не сделает следующий шаг, я не знаю, что все это значит.
– Какая-то часть меня хотела бы никогда не встречаться с тобой, – наконец говорит он. На его лице играют тени от палубных огней.
– Почему? – Кроме очевидного, конечно же. Я была той еще занозой в заднице и принесла больше проблем, чем оно того стоило.
– Потому что все скоро станет очень запутанным.
Опустив руки по бокам, он сокращает небольшое пространство между нами, пока не прижимает меня к перилам одним только взглядом. Что-то в его выражении лица меняется, и меня это внезапно настораживает.
– Что…
Прежде чем я успеваю закончить мысль, его губы касаются моих.
Оттеснив меня к перилам, Купер крепко целует меня. Безотлагательно. Все это время, в течение нескольких недель, мы словно задерживали дыхание до этого момента. Теперь наступает облегчение. Когда его руки находят мои бедра и прижимают меня к треснутым перилам, я забываюсь, отдавшись во власть похоти. Я целую его в ответ, словно обезумев от голода, стону, когда он разводит мои ноги своими и чувствую его эрекцию.
– Скажи, – шепчет он, прокладывая дорожку из поцелуев по моей шее, – ты прикажешь мне остановиться?
Мне бы обдумать этот вопрос. Оценить последствия. Во всех отношениях я совершенно не готова к тому, что произойдет, когда я проснусь завтра и вспомню о сегодняшней ночи.
Но я не обдумываю.
– Нет, – отвечаю я, – не останавливайся.
Почувствовав свободу действий, Купер не колеблется. Он дергает меня за платье ровно настолько, чтобы обнажить грудь. Когда он обхватывает губами один набухший сосок, прилив возбуждения становится непреодолимым. С ним я совершенно другая. Необузданная. Ненасытная. Я хватаю его руку и направляю вниз, пока он не находит путь под мое платье. Затем Купер стягивает с меня трусики, его пальцы скользят по клитору и входят в меня.
– Ах, черт, – шепчет он мне в шею, – какая ты влажная.
Два пальца двигаются внутри меня, а его большой палец тянется к пучку нервов, который пульсирует от возбуждения. Я держусь за его широкие плечи, кусая губу так сильно, что ощущаю вкус крови, пока мои ноги не начинают трястись от оргазма.
– Мм, моя девочка, – ухмыляется Купер, наклоняясь, чтобы поцеловать меня в губы, и глотая мои судорожные вдохи.
Эти слова вызывают во мне дрожь. Его девочка. Я знаю, он не имел это в виду, просто такой оборот речи, но идея отдаться и полностью принадлежать ему сегодня вызывает во мне новую волну желания.
Я спешно расстегиваю его джинсы и, вытащив член, поглаживаю его. Ответный стон Купера звучит как музыка для моих ушей. Его руки скользят вниз, чтобы сжать мою задницу, темные глаза горят неистовым жаром.
– Пойдем внутрь, – требую я.
– У меня есть презерватив в кармане. – Его голос становится хриплым, пока я держу его член в руке.
– Серьезно, зачем?
– Давай не задавать таких вопросов.
Справедливо. Еще час назад у меня был парень. Чем бы Купер ни собирался заняться, меня это не касается.
Он разрывает презерватив и надевает его, затем закидывает одну мою ногу себе на бедро. И вот я сижу на выступе перил, цепляясь за него, когда он мучительно медленно входит в меня. Если Купер отпустит меня прямо сейчас, я перевалюсь через перила. Но я ему доверяю. Я полностью подчиняюсь его крепкой хватке, ощущая его толстую, твердую длину.
– Внутри тебя так хорошо, Мак.
Он снова целует меня, вонзаясь настолько глубоко, что заставляет меня изнывать от жажды.
Теплый ветерок треплет мои волосы. Меня не волнует, что в любой момент нас могут поймать. Не волнует, что я даже не знаю, дома ли его брат. Что кто-то может наблюдать за нами из темноты, окружающей дом. Меня не волнует ничего, кроме ощущений, пробегающих по моему телу, этого чувства наполненности и правильности. Когда пальцы Купера запутываются в моих волосах и оттягивают голову назад, чтобы поцеловать в шею, ничто не отвлекает меня от его глубоких толчков и дикой плотской потребности, которая движет нами обоими.
– Ты снова кончишь? – шепчет он мне в ухо.
– Может быть.
– Давай.
Он выходит из меня, но не до конца, а затем снова погружается. Жестко, целеустремленно. Обвивая меня одной сильной рукой, он просовывает другую между моих ног и проводит пальцами по моему клитору. Я задыхаюсь от удовольствия.
– Черт, не останавливайся, – умоляю я.
Его хриплый смешок щекочет мой рот, а потом Купер наклоняет голову, чтобы поцеловать меня. Его бедра продолжают двигаться, но уже медленнее, дразня, подталкивая к краю пропасти. Не требуется много времени, чтобы появились первые отголоски наслаждения. И вот все во мне сжимается, затягивается в узел, а затем взрывается ослепляющей вспышкой.
– Да, – шипит он, и его темп ускоряется. Купер самозабвенно толкается в меня, пока не начинает стонать от собственного освобождения, вздрагивая и тяжело дыша.
Я сглатываю, глубоко вдыхая, чтобы попытаться выровнять неустойчивое сердцебиение.
– Это было…
У меня нет слов.
Он невнятно хмыкает, тоже в растерянности.
– Это было… Да.
Слабо посмеиваясь, мы отрываемся друг от друга. Я неуклюже слезаю с перил. Поправляю платье. Купер берет меня за руку и ведет внутрь дома.
После душа я одалживаю у него одежду, и мы берем Дейзи на прогулку по залитому лунным светом пляжу. Мои пальцы все еще немного онемевшие, ноги тяжелые. Он оказался таким, каким я ожидала, и даже лучше. Грубый, страстный, жаждущий.
Сейчас я поражена тем, насколько это не неловко. Я никогда не была ни с кем, кроме Престона, поэтому не представляла, чего ожидать после…
Я не знаю, как это назвать. Секс на одну ночь? Свидание? Что-то, о чем мы не будем говорить утром? Почему-то мне все равно. На данный момент у нас все хорошо.
Возвращаясь к дому, Купер дразнит Дейзи длинной палкой.
– Так ты хочешь остаться на ночь? – спрашивает он меня.
– Да.
С этого момента я не стану задумываться об этом. Я начинаю с чистого листа. С нуля.
Пришло мое время для веселья.



Глава двадцать третья


КУПЕР
У меня в голове царит полнейший хаос.
Моя первая мысль, когда я просыпаюсь рядом с Мак, – принять еще парочку неверных решений. Но потом вспоминаю, в какой заднице оказался: прошлой ночью я поддался искушению, когда Маккензи практически запрыгнула на меня. Однако затем произошло нечто странное. Я не захотел, чтобы она уходила. Я стал думать – черт, а что, если она придет домой и тут же напишет мне гребаное сообщение, вроде: «Прости, это моя вина, я сделала ошибку, а теперь снова сойдусь со своим идиотом-бойфрендом»?
И внезапно я осознаю, как сильно влип.
– Доброе утро, – бормочет она с закрытыми глазами.
Когда она переворачивается и кладет свою ногу на мою, дразня мой член, я касаюсь ее попки и крепко сжимаю.
– Доброе, – отвечаю я.
Она отвечает поцелуем в грудь, после чего следует маленький укус.
Эта детка – что-то с чем-то. В этом суть хороших девочек, верно? На людях они добропорядочные, одеты в свои милые свитера, но это только до тех пор, пока не застанешь их одних. А потом они суют твое лицо между своих ног и покидают тебя с кровью под аккуратными ноготками.
Мы лежим, обнявшись, пару минут в теплой уютной постели. Мак приподнимает голову и глядит на меня.
– Могу я кое о чем спросить?
Она осторожничает.
– Конечно.
– Это вроде как вопрос из любопытства.
– Валяй.
– Типа совершенно не мое дело.
– Ты уже спросишь, или мы продолжим обсуждать сам процесс?
Она снова прикусывает мою грудь, ее сосок дразнит мое плечо.
– Ладно. У тебя был секс с Саттон?
– Нет. Мы прогулялись по пирсу, ее стошнило, и я усадил ее в такси.
Маккензи продолжает допытываться.
– А если бы ее не стошнило, ты бы стал что-нибудь предпринимать? Поцеловал бы? Или привел сюда?
– Может быть. Наверное. – Почувствовав, как ее тело напрягается рядом со мной, я запускаю пальцы в ее длинные волосы. Другие парни наверняка сдержались бы, но я – не другие парни. Она сама спросила. Я ответил. – Ты хотела знать.
– Да, хотела. Это я ее на тебя натравила. Думаю, мне нельзя ревновать. – Мак тихо рычит. – Но я, черт возьми, ревную.
– Добро пожаловать в клуб, – рычу я в ответ. – Мысль о том, что кто-то, кроме меня, прикоснется к тебе, приводит в бешенство.
Она смеется.
– Тебе говорили, что ты немного вспыльчив?
Я пожимаю плечами.
– У тебя с этим проблемы?
– Никаких.
Я накручиваю прядь ее волос на палец.
– Знаешь, – задумчиво протягиваю я, – как бы я ни злился на тебя той ночью, я забыл, как весело быть Эваном. Прошли века с тех пор, как мы разыгрывали фишку с близнецом.
Она с любопытством наклоняет голову.
– Вы часто менялись местами?
– Постоянно. Он сдавал за меня тесты по географии в старшей школе – клянусь богом, у этого мальчишки до странного хорошая память, когда дело касается столиц штатов. Иногда мы расставались друг за друга с нашими подружками.
Маккензи вздыхает.
– Это ужасно.
– Не самые лучшие наши решения, – соглашаюсь я. – Еще мы менялись местами, чтобы пообщаться с нашими друзьями, хотя большинство из них могут отличить нас друг от друга, даже когда мы притворяемся одинаковыми с головы до ног. Но да, иногда приятно отдохнуть от себя и побыть Эваном. Жить жизнью, не заботясь о последствиях. Делать, что хочешь, трахаться, с кем хочешь, не жалея ни о чем.
– Не знаю… Ты мне нравишься таким, какой ты есть. – Она медленно проводит ладонью по моей обнаженной груди. – Больше, чем нравишься, на самом деле.
– Погоди. Хочу сделать тебе завтрак, – говорю я, останавливая Мак, когда ее рука тянется к моим боксерам.
– А мы можем сначала заняться этим? – Она поднимает на меня взгляд и облизывает губы.
Черт подери. Да, принцесса, конечно же, я бы с удовольствием посмотрел, как ты выглядишь с моим членом у себя во рту, но я тут вообще-то стараюсь быть джентльменом.
Как я и сказал – в моей голове страшный хаос.
– Ты сама это начала, – предупреждаю я, – и теперь мы не покинем эту кровать.
– Я не против.
Со стоном я отстраняю ее от себя и соскальзываю с кровати.
– Заманчиво. И, поверь мне, я бы точно сделал это прямо сейчас, но мы с Эваном сегодня получаем доставку для ремонта дома. Нам нужно начать пораньше.
Маккензи дуется, моя футболка свисает с одного загорелого плеча. Ее босые ноги умоляют меня вернуться в постель. Вот она, моя чертова смерть, прямо здесь.
– Ладно. Думаю, завтрак подойдет. Есть булочки?
– Ну уж нет, – смеюсь я, направляясь в ванную.
Когда я достаю из шкафа запасную зубную щетку, Мак разрывает упаковку. Мы чистим зубы рядом, но все же проводим границу. Она выгоняет меня, чтобы сделать свои дела, а я иду и отвечаю на сообщение Билли Уэста о сегодняшнем заказе пиломатериалов. Я все еще переписываюсь, когда Мак выходит из моей комнаты и идет на кухню.
К тому моменту, как я заканчиваю, по дому разносится аромат свежесваренного кофе.
– Конечно, милая, угощайся, – слышно, как Эван растягивает слова.
Я сворачиваю за угол и вижу, что Мак стоит у кофеварки с кружкой в руке.
– Мне показалось, что нужно сварить целый кофейник для всех, кто захочет, – объясняет она, подмечая сарказм в его голосе. – Надеюсь, все в порядке?
– Конечно, – отвечаю я, многозначительно глядя на Эвана. Потому что не понимаю, с чего это он так разговаривает. – Садись, я приготовлю яичницу. Хочешь с беконом?
– Приказать служанке принести хороший фарфор, или ее величество предпочитает, чтобы ее кормили с рук? – спрашивает Эван, хватая коробку хлопьев.
– Эй. – Я толкаю его, когда он пытается не подпустить меня к холодильнику. Чертов ребенок. – Хватит.
Мак явно неудобно.
– Знаешь, мне пора возвращаться в общежитие, так что я пойду.
– Да ладно тебе, останься, – настаиваю я. – Подвезу тебя после завтрака.
Но уже слишком поздно. Какая бы муха ни укусила сегодня Эвана, он уже спугнул Маккензи. Она спешит убраться подальше от нас, идет в мою спальню, где вызывает такси, пока переодевается в свое вчерашнее платье.
– Я сожалею насчет него. – Я перехватываю ее, прежде чем она выйдет за дверь. – Он совсем не жаворонок.
– Да все нормально, правда.
Я изучаю ее лицо. Ее макияж смыт, а волосы собраны в свободный узел на макушке. Она никогда не была красивее, чем сейчас. И теперь я думаю, что мы должны были согласиться с ее планом оставаться в постели целый день.
– Уверена, что, если бы у меня были братья или сестры, они тоже были бы занозой в заднице.
Мак приподнимается на цыпочки, чтобы поцеловать меня. Я так понимаю, это означает, что мы будем общаться и дальше.
После ее ухода я нахожу Эвана в гараже.
– Эй, что это было? – коротко спрашиваю я.
– Лучше задай этот вопрос себе, – возражает он, шлепая меня своим поясом с инструментами. – С каких это пор ты играешь роль дворецкого для принцессы? План состоял в том, чтобы заставить ее расстаться с Кинкейдом, а не играть с ней в семью.
– Да, и это сработало. – Я следую за ним через двор, обратно к дому, решив не обращать внимания на то, как нотки ненависти в его голосе действуют мне на нервы. – Она бросила его прошлой ночью.
– Класс, – брат открывает бутылку пива, взятую из холодильника на крыльце – в семь часов утра. – Значит, пришло время заканчивать с ней. Соберем их в одном месте, Кинкейд увидит вас двоих, а потом мы покончим с клонами. Занавес.
Я выхватываю бутылку у него из руки и выливаю содержимое.
– Может, перестанешь? Не хочу, чтоб ты надрался и целился в меня из ружья.
– Лады, папуль, – отмахивается он от меня.
– Эй. – Я жестко тычу пальцем ему в грудь, ведь он, черт возьми, знает, что сейчас сделал. – Еще раз так скажешь, и у нас будут проблемы.
Он отталкивает мою руку.
– Да пофиг.
Меня уже тошнит от этой хрени. Но я не могу беспокоиться еще и о нем, когда мне нужно беспокоиться насчет истории с Маккензи. Ни за что на свете мои друзья и мой брат не позволят мне сорваться с этого крючка. Эта четверка кружит вокруг меня в ожидании начала спектакля. Они хотят крови.
Я размышляю об этом весь день, но решение ко мне так и не приходит. К тому моменту, когда мы все собираемся у «Джо» во время смены Стеф, я не придумываю ничего лучше, чем тянуть время и надеяться, что они не упомянут о плане.
Мы с Джо снова в хороших отношениях. Я по-прежнему разочарован тем, как легко он уступил, уволив меня, но я понимаю, почему он это сделал. Трудно держать обиду на парня, у которого ипотека и кредиты на колледж для ребенка – Джо есть о чем беспокоиться. Было несправедливо ожидать, что он станет ввязываться в такое дерьмо из-за меня, когда на первом месте у него собственная семья, которую нужно защищать.
Мы занимаем кабинку возле бара, Эван садится рядом со мной, а Хайди и Алана напротив нас. Стеф подходит с меню напитков, которое никому из нас не нужно и в которое мы даже не заглядываем. Девчонки заказывают шоты. Эван и я придерживаемся пива. Сегодня мы взяли выходной, чтобы отремонтировать крыльцо, а это значит, что завтра нас ждет двойная смена у Леви. Вставать нужно на рассвете, и я бы не хотел делать это с похмелья. Эвану, я уверен, плевать.
Естественно, он не теряет времени и рассказывает девчонкам все последние новости о Маккензи.
– Я прямо завелась, – говорит Алана со злобной улыбкой, которая, если честно, меня очень беспокоит. Эта девушка порой пугает. – Поглядите. – Она протягивает нам свои руки. – У меня аж мурашки.
Вытащив телефон, Хайди просматривает «Инстаграм» Кинкейда.
– Все, что нам нужно сделать, это проследить за тем, куда он ходит. Выбрать публичное место. Потом ты приведешь его бывшую, и мы унизим его. Проклятье, мы могли бы продать билеты на это шоу.
– Сделай это поскорее, – стонет Стеф. – Если он не перестанет ходить сюда, я подсыплю в его напиток слабительное. Хочу, чтобы он боялся показываться на публике.
– Почему не в эти выходные? – предлагает Эван, толкая меня локтем, пока я концентрируюсь на своем пиве, пытаясь не обращать внимания на остальных. – Завтра. Ты приглашаешь принцессу на свидание. Стеф, ты попросишь Мэдди или кого-нибудь пригласить Кинкейда на свидание, и тогда мы загоним его в угол.
Наконец-то я присоединяюсь к разговору.
– Нет.
Эван хмурится.
– Что?
Меня выводит из себя все, что они говорят. Мне противен весь этот план, и до смерти надоело притворяться, будто я все еще в деле. Я вне игры с того момента, как понял, насколько Мак классная. Какая она умная, сексуальная и интересная. Она не похожа ни на одну девушку, с которой я когда-либо был.
– Все кончено. – Я гляжу на своих друзей поверх бутылки пива. – Забудьте об этом.
– Что ты имеешь в виду под «забудьте об этом»? – Эван выхватывает пиво из моей руки.
Мои плечи напрягаются. Ему лучше быть очень осторожным, когда он сделает нечто подобное в следующий раз.
– Мы договорились, – огрызается он.
– Нет, это уже превратилось в вендетту, и я больше не хочу в ней участвовать. Это меня уволили, а не тебя. Это означает, что последнее слово по этому поводу остается за мной. И я все отменяю.
Он недоверчиво качает головой.
– Я так и знал. Она добралась до тебя, не так ли? Гребаная девчонка-клон обвел тебя вокруг пальца.
– Хватит. – Я ударяю ладонью по столу, отчего наши напитки позвякивают. – Это касается всех вас, – обращаюсь я к девочкам. – Она под запретом. Чтоб вы понимали – держитесь от нее подальше.
– Когда это произошло? – Стеф смотрит на меня в полном замешательстве. Я ее не виню. До этого момента я всех держал в неведении.
– Вот почему нам никогда не достается ничего хорошего, – говорит Алана.
– Я серьезно. Слушайте, мне нравится Мак. – Я медленно выдыхаю. – Правда, не ожидал, что так случится. Я влюбился в нее.
Губы Хайди кривятся в усмешке.
– Мужчины, – бормочет она себе под нос.
Я игнорирую ее выпад.
– Я не знаю, к чему это нас приведет, но я ожидаю, что вы все будете к ней добры. Забудьте, что мы когда-то придумали этот дурацкий заговор. Его больше нет. И никаких грубостей, – говорю я брату, а девушкам: – И никаких интриг за ее спиной. Хорошо это или плохо, вы, придурки, моя семья. Я прошу вас сделать это для меня.
В наступившей тишине каждый из них коротко кивает.
Затем Эван, конечно же, уходит. Стеф пожимает плечами и идет проверять свои столики. Хайди и Алана просто смотрят на меня так, будто я самый большой тупица, которого они когда-либо встречали. Совсем не на такую реакцию я надеялся, но, честно говоря, это все же лучше, чем ничего. Тем не менее у меня нет иллюзий насчет того, что вся эта ситуация окажется безболезненной. Для любого из нас.
Хайди проводит рукой по своим коротким волосам и продолжает глядеть на меня. В выражении ее глаз я вижу вспышку гнева. Намек на жалость. И блеск чего-то еще. Чего-то мстительного и тревожного.
– Мак об этом ни слова, – предупреждаю я Хайди. – Никогда.
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МАККЕНЗИ
Всю следующую неделю я ускользаю от Престона с таким мастерством, жаль, это не является олимпийским видом спорта. Если бы это было так, Бонни оказалась бы достойным конкурентом. Однажды ночью она прикрыла меня в нашем общежитии, открыв дверь обнаженной до пояса, чтобы отпугнуть его. Какой бы непристойностью ни занимался Престон в свободное время, он по-прежнему боится публичного смущения. Поэтому, когда Бонни начала кричать во все горло, а наши соседи по коридору высунули головы из дверей, чтобы посмотреть, из-за чего весь этот переполох, Престон быстро отступил.
Игнорировать его сообщения и телефонные звонки легко. Спрятаться от него в кампусе сложнее. Я выхожу через черный ход каждого класса на несколько минут раньше или на несколько минут позже, чтобы убедиться, что он меня не ждет. Заставляю одноклассников, с которыми я подружилась, писать мне предупреждение, когда его замечают поблизости. Это требует больших усилий, но это лучше, чем быть загнанной в угол.
Кажется, все в моей жизни свелось в итоге к тому, чтобы прятаться: от Престона, скрывать свою работу над отелем от родителей, искать тайные пути для встреч с Купером. Мне не хочется рисковать тем, чтобы в кампусе кто-то узнал о нем и настучал на меня Престону. Я также думаю, что и Купер прячет меня от Эвана, поэтому наши встречи становятся все более изобретательными.
И хотя у нас до сих пор не было Великого Разговора о том, встречаемся ли мы – мы не можем оторваться друг от друга. Я зависима. Совершенно зависима от него. Бонни называет меня «членодержимой». Я бы поспорила с ней, если бы она не была права абсолютно во всем с момента нашего знакомства.
В субботу вечером я встречаюсь с Купером в одном из наших обычных мест на пляже недалеко от его дома. Этот район Авалон-Бэй больше всего пострадал от последних двух ураганов и был почти заброшен в течение многих лет. Здесь стоят пустые дома и ветхие прибрежные рестораны. Старый рыбацкий пирс сломан и по большей части затоплен океаном. Мы отпускаем Дейзи с поводка, чтобы она немного побегала, и собака, не теряя времени, отправляется терроризировать крошечных песчаных крабов и гоняться за птицами.
Остановившись, Купер присаживается на корягу, а затем тянет меня к себе на колени, усаживая лицом к себе. Обе руки обхватывают мою задницу, пока я слегка царапаю кончиками ногтей его шею вверх и вниз, как он любит.
– Продолжай в том же духе, – предупреждает он, – и я трахну тебя прямо здесь, перед этими чайками.
– Животное, – говорю я, прикусывая его губу.
– А ты та еще штучка. – Он целует меня. Сильные руки скользят по моим ребрам, дразняще сжимая грудь, прежде чем спуститься на талию. Он прерывает поцелуй, его взгляд находит мой. – Я тут подумал. Сегодня вечеринка. Пошли со мной.
Я поднимаю бровь.
– Ну не знаю. Мы предстанем перед всеми. Ты уверен, что готов к этому?
– А почему бы и нет?
Наши прятки не были явной темой для разговора, скорее негласным соглашением. Изменение этого соглашения неизбежно повлечет за собой кое-какие последствия. Это не значит, что я недовольна тем, что теперь у нас все официально. Скорее, удивлена.
– Итак… – Я пробегаюсь ладонями по его груди, чувствуя каждый твердый мускул, опускаясь вниз до тех пор, пока не натыкаюсь на пояс его джинсов. – Это типа свидание.
– Типа свидание, ага. – Купер делает эту штуку – облизывает губы, думая, будто от этого он становится невероятно очаровательным. Это раздражающе горячо.
– Что означало бы, что мы типа встречаемся.
– Давай сделаем вот как. – Купер убирает мои волосы с плеча, а затем наматывает себе на кулак и тянет. Совсем чуть-чуть. Это тонкий, вызывающий воспоминания жест, который стал нашим сокращением от «я хочу сорвать с тебя одежду». Например, когда я кусаю его губу, или дергаю его за джинсы, или смотрю на него, или дышу. – Я никого больше не трахаю. Я не хочу, чтобы ты трахалась с кем-то еще. Если кто-нибудь посмеется над тобой, я разобью им лицо. Как тебе такое?
Едва ли это поэтично, но, возможно, это самая романтичная вещь, которую мне когда-либо говорили. Купер, конечно, может быть слегка суровым и грубоватым иногда, но мне это нравится.
– Сойдет.
Ухмыляясь, он сталкивает меня с колен.
– Давай отвезем маленького монстра домой. И я хочу быстро принять душ, прежде чем мы пойдем туда. Клянусь, на мне всегда слой опилок.
– Мне нравится. Это так по-мужски.
Он закатывает глаза.
Мы идем к его дому, входим через заднюю дверь. Я наполняю миску Дейзи водой, а Купер идет в свою комнату, чтобы принять душ. Я бы присоединилась к нему, но уже уложила волосы перед приходом сюда, и не хочу их портить, особенно сейчас, когда мы собираемся на вечеринку.
– Привет, – хмыкает Эван. Его высокая, широкая фигура появляется в дверях кухни. Он босиком, в потертых джинсах и красной футболке. – Не знал, что ты здесь.
Я сажусь на табуретку у стойки и смотрю, как Дейзи шумно лакает воду.
– Ага. Я здесь. Купер в душе.
Эван открывает шкаф, берет пакет с картофельными чипсами и, разорвав пакет, запихивает в рот несколько чипсов. Пережевывая, он подозрительно наблюдает за мной.
– Что вы двое делаете сегодня вечером?
– Купер сказал, что будет вечеринка? Думаю, мы пойдем туда.
Эван поднимает брови.
– Он ведет тебя к Чейзу?
– Да. – Я делаю паузу. – У тебя с этим проблемы?
– Вовсе нет, принцесса.
– Да неужели.
– Пришло время тебе присоединиться к нам, – добавляет Эван, пожимая плечами. – Если ты с моим братом, рано или поздно тебе придется встретиться с бандой. Расположить их к себе.
Вот черт. Теперь я нервничаю. Почему ему просто необходимо было сформулировать это именно так?
Что, если друзья Купера меня возненавидят?
Мое огорчение на мгновение забывается при звуке настойчивого лая Дейзи. Я смотрю на щенка и вижу, что она стоит и лает на стену.
– Дейзи, – упрекаю я.
– Не волнуйся, – говорит Эван. – Наверное, это просто призрак.
Я закатываю глаза.
– Куп не рассказывал тебе о нашем призраке? – Он наклоняет голову. – Серьезно? Обычно это первое, что я говорю гостям. Это как почетный знак – жить в доме с привидениями.
– В вашем доме обитают привидения, – скептически повторяю я.
Да ладно. Я не такая доверчивая.
– Типа того. Она нас особо не беспокоит, – объясняет Эван. – Так что это не совсем привидение. Но она определенно околачивается тут иногда.
– Она. Кто это «она»?
– Патриция или что-то в этом роде. Маленькая девочка, которая утонула здесь лет этак сто назад. Ей было шесть или семь. Не могу точно вспомнить ее возраст. Во время шторма можно услышать ее крик, и порой в доме мерцает свет, когда она хочет поиграть…
Он резко останавливается, когда люстра над кухонным островком, честное слово, мерцает.
О, боже ты мой, нет.
Эван улавливает мою тревогу и усмехается.
– Видишь? Она просто дразнится. Не переживай, принцесса. Патриция – доброе привидение. Как Каспер. Если тебя интересуют детали, то в городской библиотеке, кажется, хранятся какие-то старые газетные статьи об этом событии. – Эван подходит, чтобы погладить утихомирившуюся собаку. – Хорошая девочка. Показала этой несносной девчонке-призраку.
Я делаю себе мысленную пометку посетить библиотеку Авалон-Бэй. Я не особо верю в приведения, но мне нравится история, и теперь, когда я владею здесь отелем, мне еще больше интересно узнать историю этого города.
– Я поеду с вами, не возражаете? – спрашивает Эван, а после уходит из кухни прежде, чем я успеваю ответить. Думаю, это был риторический вопрос.
Вздохнув, я смотрю на пустой дверной проем. Кажется, единственный, кого мне придется расположить к себе, это брат-близнец Купера.

У друга Купера, Чейза, двухэтажный дом с огромным двором, выходящим на лесистую местность. В тот момент, когда мы туда добираемся, я немного ошеломлена количеством людей. Их здесь целая толпа. Одни играют в пиво-понг внутри. Другие сидят снаружи вокруг костра. Музыка гудит. Слышится хриплый смех. Мы ходим по кругу, пока Купер представляет нас. Было бы классно, если бы я не замечала, как все на меня уставились. Между тем забывчивый Купер держит меня за талию одной рукой, разговаривая со своими друзьями. Куда бы я ни посмотрела, везде косые взгляды и подозрительный шепот. Я обычно не смущаюсь в больших компаниях, но трудно не смущаться, когда даже без слов все ясно дают понять – они думают, что я не принадлежу этому месту. Это нервирует. Душит.
Мне нужно больше выпивки, если я собираюсь выжить сегодня вечером.
– Пойду возьму еще выпить, – говорю я Куперу. Он болтает с татуированным парнем по имени Уайет, который жалуется на то, что его девушка не принимает его обратно. Неподалеку небольшая толпа наблюдает за игрой в Твистер в бикини и трусиках на заднем дворе.
– Я принесу, – предлагает он. – Что ты хочешь?
– Нет, все нормально. Оставайся и болтай. Я скоро вернусь.
С этими словами я ускользаю, прежде чем он успевает со мной поспорить. Я пробираюсь через весь дом и оказываюсь на кухне, где нахожу одинокую нераспечатанную бутылку красного вина и решаю, что это вряд ли вызовет у меня сильное похмелье утром.
– Ты Маккензи, верно? – спрашивает роскошная девушка с длинными волосами и смуглой кожей. Она в лифчике от бикини и шортах с высокой талией, стоит и смешивает напитки у стойки. – Маккензи Купера.
– Ага, это я. Маккензи Купера.
Звучит как в полицейской драме 70-х или что-то в этом роде.
– Извини, – произносит она с дружелюбной улыбкой, затем накрывает шейкер крышкой и энергично встряхивает его через плечо. – Я просто имела в виду, что много слышала о тебе от Купа. Я Стеф.
– Ой! Девушка с козлом?
Ее губы дергаются.
– Прости?
Я неловко смеюсь.
– Извини, нужен контекст. Купер и Эван рассказали мне историю о спасении козленка, когда были подростками. Они помогали подруге по имени Стеф. Это ты?
Она хохочет.
– Боже мой, да. Великое похищение козла. Полностью моя идея. – Она вдруг качает головой. – Только вот вряд ли они рассказали тебе о том, что оставили козла в лесу. Я имею в виду, какого хрена?
– Именно! – восклицаю я. – Это я им и сказала! Беднягу наверняка сожрали горные львы или кто похуже.
Девушка усмехается.
– Ну, мы живем у моря, так что вряд ли это были горные львы. Но до него точно добрался какой-нибудь хищник.
Я ставлю бутылку с вином на прилавок и открываю ящик в поисках штопора.
Стеф наливает коктейль в два красных стакана и предлагает один мне.
– Оставь вино, оно отстойное. Попробуй это. – Она толкает мне напиток. – Поверь мне. Это вещь. Не крепкий, не бойся.
Нет смысла обижать единственного человека, который разговаривает со мной впервые за весь вечер. Я делаю глоток и приятно удивляюсь слегка сладковатому вкусу апельсина и трав.
– Вкусно. Действительно вкусно. Спасибо.
– Без проблем. Никому не говори, где ты его взяла, – говорит она, постукивая по носу. Как бы говоря: «Если копы ворвутся на вечеринку и поймают тебя пьяной, не доноси на меня». – Я надеялась, что Купер скоро решит представить тебя. Мы все очень хотели встретиться с тобой.
– Мы?
– Ну, знаешь, банда.
– Точно.
Эван тоже использовал это слово. Интересно, кто еще входит в их «банду». На этой неделе мы с Купером мало что сделали для того, чтобы «узнать друг друга». Помимо анатомических подробностей, конечно.
Кстати, об анатомии. На кухню заходит безумно привлекательный, анатомически совершенный парень. Высокий, светловолосый, с парой ямочек на щеках. Он улыбается Стеф.
– Кто твоя подруга? – спрашивает он, с любопытством глядя на меня голубыми глазами.
– Маккензи, – отвечаю я, протягивая руку.
– Тейт. – Он пожимает ее и не отпускает.
Стеф фыркает.
– Держи член в штанах, котик. Она с Купом.
– Да? – Тейт выглядит впечатленным. Его взгляд скользит по мне, медленно, неторопливо изучая. – Счастливчик Куп. – Он берет несколько бутылок из холодильника. – Пойдете на улицу к костру?
– Скоро, – бросает Стеф.
– Супер. – Он кивает и уходит с кухни.
Как только он уходит, Стеф быстро рассказывает мне о Тейте. Очевидно, он спит со всеми, но его ямочки на щеках и беззаботное обаяние не позволяют считать его придурком.
– Он чертовски симпатичный, понимаешь? – Она вздыхает. – Я ненавижу таких людей.
– Невероятно симпатичные придурки, – торжественно соглашаюсь я.
Мы продолжаем болтать, попивая коктейли. Чем больше мы говорим, тем больше она мне нравится. Оказывается, мы обе любим парки развлечений и чудеса поп-музыки начала 2000-х.
– Я видела их в прошлом году в Миртл-Бич. Они выступали для… – Стеф задумывается, а потом смеется про себя. – М-да, я не могу вспомнить. Сейчас им за пятьдесят.
– О боже, я не могу поверить, что они все еще вместе.
– Это было странно. – Она наливает нам еще пару смешанных коктейлей.
– Что было странно? – Рядом со Стеф садится девушка с платиновыми волосами, одетая в черную укороченную футболку с обрезанными рукавами.
– Ничего, – говорит Стеф. Она улыбается, пока не замечает жесткий взгляд на лице блондинки. Тогда весь юмор пропадает. – Хайди, это Маккензи.
Моему имени уделяется слишком много внимания. Я не могу не задаться вопросом, что сказал им Купер. Это ставит меня в невыгодное положение.
– Приятно познакомиться, – пытаюсь я разрядить обстановку. Я предполагаю, что Хайди – еще один член этой «банды».
– Класс, – протягивает она, и кажется, будто она заскучала в ту же секунду, как увидела меня. – Мы можем поговорить, Стеф?
Стеф ухмыляется, что дает мне понять – я не в курсе шутки, какой бы она ни была.
У меня создается четкое ощущение, что мне здесь больше не рады.
– Знаешь, мне нужно найти Купера, – говорю я Стеф. – Приятно познакомиться с вами обеими.
Не дожидаясь ответа, я ухожу, оставив свой напиток.
Купер по-прежнему на заднем дворе, только теперь он стоит у костра рядом с очень милой брюнеткой, чья попка словно пытается вылезти из шорт. Когда ее рука касается груди Купера, мне хочется броситься на нее, подобно быку. Вместо этого я сохраняю хладнокровие и неторопливо подхожу к нему, хватая его за петли ремня. Это привлекает его внимание. Уголок его рта приподнимается.
– Пошли, – тихо говорю я, игнорируя раздраженный взгляд брюнетки. – Хочу потискать тебя.
Купер даже не задумывается: ставит бутылку на цементный блок, окружающий кострище, и говорит:
– Ага, пошли.
Мы вместе обходим дом и выходим на улицу, где стоит грузовик Купера. Задняя дверца открыта. Он приподнимает меня, чтобы я уселась внутрь фургона, после чего с абсолютно развратной улыбкой встает между моих ног.
– Значит, хотела потискаться? – Он проводит мозолистыми кончиками пальцев вверх и вниз по моим обнаженным бедрам. Мое крошечное желтое платье задралось почти до талии, но большое тело Купера скрывает меня от посторонних глаз.
– Что-то вроде того.
– Я в деле, – усмехается он. – Тебя долго не было. Все в порядке?
– Ага. Просто бродила. Встретила твоего друга Тейта. – Я подмигиваю. – Он симпатичный.
Глаза Купера темнеют.
– Он к тебе клеился?
– Где-то секунду. Отвалил сразу, как узнал, что я пришла с тобой.
– Отлично. Не придется его убивать. Кого-то еще встретила?
– Парочку, да, – расплывчато отвечаю я, потому что не слишком хочу говорить об этом.
По правде говоря, сегодняшняя ночь была неудачной, и я беспокоюсь о том, как мы с Купером сможем вписаться в жизни друг друга. Чем дольше я думаю на эту тему, тем сильнее меня одолевают сомнения. Но я хочу, чтобы Купер заставил все эти мысли исчезнуть. Поэтому я зарываюсь пальцами в его волосы и притягиваю к себе, целуя, пока не чувствую легчайший стон из его груди. Он обнимает меня, углубляя поцелуй.
– Чего это вы тут делаете? – Я подпрыгиваю, когда к нам подкрадывается Эван, светя фонариком из телефона прямо в глаза. – Закончился весь Дом Периньон[44]?
– Свали, – ворчит Купер, отмахиваясь от телефона. – Не можешь найти кого-нибудь еще для развлечения?
– Да я в порядке. Просто пришел проверить вас, сумасшедших детишек.
Эван улыбается и машет мне рукой, в которой держит бутылку пива. В первую ночь, когда мы встретились на пляже, я подумала, что Эван нормальный, но теперь я нахожу его грубым и нарочито недружелюбным. Ему недостаточно того, чтобы просто быть мудаком по отношению ко мне. Ему нужно, чтобы я знала, что он старается быть мудаком. Его усилия, безусловно, оценены.
– Ну вот, проверил. – Купер прожигает своего брата многозначительным взглядом. В тишине происходит немой разговор, смысл которого я не могу понять. – До свидания.
– Скажи мне кое-что, Мак.
– Серьезно, чувак, отвали. – Купер отходит от меня, пытаясь проводить своего очевидно пьяного брата обратно к дому.
Эван пялится на меня из-за бутылки пива, делает очередной глоток, а затем отталкивает Купера.
– Меня разрывает от любопытства. Богатые девчонки занимаются анальным сексом?
– Ну все, хватит, придурок. Отвяжись от нее.
– Или вы платите кому-то, чтобы делали это за вас?
Все случается мгновенно. В один момент Эван смеется над своей собственной несмешной шуткой, а в другой…
Он лежит на земле, и из его рта стекает кровь.



Глава двадцать пятая


КУПЕР
Я укладываю его на землю одним ударом. Эван уже порядком надрался, иначе смог бы лучше выдержать удар. Я чувствую легкое сожаление, когда вижу кровь, стекающую по асфальту, но все угрызения совести исчезают, едва Эван неуклюже поднимается на ноги и бросается на меня.
Он ударяет плечом мне в живот, хватая меня за талию, и мы врезаемся в мой грузовик. Я слышу, как Мак кричит на нас, но это бесполезно. Эван сейчас на взводе. И когда он наносит пару жестких ударов мне по ребрам, мне уже плевать, кто он такой. Что-то во мне ломается, и весь мой мир сводится к единственной задаче – надрать задницу моему брату. Мы обмениваемся ударами, принимаясь кататься по улице, глотая дорожную пыль. Внезапно кто-то разнимает нас.
– Пошел ты! – кричит на меня Эван.
– Ты напрашивался, – рычу я.
Он снова делает выпад, и мои кулаки уже наготове.
Чьи-то тела заполняют пространство между нами, и нас насильно разнимают.
– Да что с вами двумя не так? – кричит Хайди. Она и Джей Уэст держат Эвана, вставая между нами, пока я отталкиваю руки как минимум троих других парней с вечеринки.
– Я в порядке, – ворчит Эван. – Отвалите. – Он вырывается из их объятий и мчится по улице пешком.
– Я его догоню, – предлагает Стеф, тихо вздыхая.
Поняв, что потасовка завершилась, все, кроме ближайшего круга наших друзей, возвращаются на вечеринку.
– Да нет, дай ему остыть, – советует Алана.
Хайди искоса смотрит на меня, прежде чем уйти, Джей плетется за ней, как влюбленный щенок. Интересно, они сошлись? Надеюсь на это. Может, тогда она перестанет меня так ненавидеть.
Стеф и Алана одинаково хмурятся, изучая меня. Да пофиг. Мне плевать, что они сейчас думают. Эван заслужил каждый гребаный удар.
Мак дотрагивается до моего лица, осматривая повреждения.
– Ты в порядке?
Я вздрагиваю, когда ее пальцы скользят по быстро распухшему участку под моим левым глазом.
– У меня все нормально. – Я так же пристально вглядываюсь в ее лицо. – А у нас?
Я не жалею, что ударил Эвана за сказанное – никто не может так разговаривать с Мак, – но мне жаль, что ей пришлось это увидеть.
Черт, если это оттолкнет ее…
Она целует меня в щеку.
– Ты должен пойти за ним.
Я колеблюсь.
– Я буду здесь, когда ты вернешься, – обещает она, будто читая мои мысли.
Мне ничего не остается, кроме как поверить ей. К тому же пьяный Эван, шатающийся по ночным улицам в одиночестве, явно напрашивается на неприятности. Так что я отправляюсь его искать. Оборачиваюсь через плечо один раз, второй. Маккензи все еще там, стоит у моего пикапа.
В конце концов я нахожу Эвана на скамейке на маленькой игровой площадке, освещенной лишь парой тусклых уличных фонарей.
– Все зубы на месте? – спрашиваю я, садясь рядом с ним.
– Да. – Он трет челюсть. – Ты бьешь, как десятилетка.
– Все равно надрал тебе задницу.
– Да я бы тебя побил.
– Ни хрена бы ты не сделал, – говорю я, глядя на него с ухмылкой.
Некоторое время мы тихо сидим, наблюдая, как качаются на ветру качели. Прошли годы с тех пор, как мы с Эваном так сильно ссорились. Дрались. Я бы солгал, если бы сказал, что не чувствовал приближения этого дерьма. Оно назревало уже давно. Может быть, я мудак, что не поговорил с ним об этом раньше. Опять же, проецировать свои собственные проблемы на Мак – это слабость, и я не позволю ему продолжать в том же духе.
– Ты перешел границу.
– Ай, да ладно. Было смешно, немножко. – Он сутулится, сидя на скамейке, то и дело грозясь рухнуть на землю.
– Я серьезно. Она тебе ни хрена не сделала. У тебя проблема со мной, так повзрослей уже и скажи об этом. Ехидные комментарии и все это пассивно-агрессивное дерьмо заканчивается прямо сейчас.
– Звучит так, будто ты ставишь мне ультиматум. – Эван поворачивает ко мне голову. – Вот значит как?
– Черт, чувак. Ты мой брат. Мы родня. Ничего никогда этого не изменит. – Я расстроенно качаю головой. – Так почему ты так бесишься из-за нее?
– Из принципа. Она клон, Куп. Такие люди не давали нам жить с тех пор, как мы были детьми. Или ты забыл? Мудаки, которые разъезжали на своих тупых гольф-карах, кидались в нас напитками, скидывали наши велики с дороги.
Эвану однажды сломали руку: перескочил через руль, упал в канаву, когда один из них порезал ему шину. Мы вернулись спустя неделю и поквитались со всей четверкой. Это были годы, полные такого дерьма. Мы ввязывались в драки. Око за око.
– Такие люди, да, – напоминаю я ему, – а не она. Ты не можешь наказывать Мак за то, что кто-то из них сделал с тобой. Это именно то, что я намеревался сделать, если бы все еще держался плана. И я бы тоже превратился в ублюдка. – Я тихо вздыхаю. – Почему ты просто не позволишь мне быть счастливым?
Его плечи напрягаются.
Черт, все мы пережили ежедневную мыльную оперу, шоу Эвана и Женевьевы. Постоянные ссоры на глазах у всех. Они заставляли нас выбирать сторону в этих ссорах, хотя мы и не желали. Расставались. Валяли дурака. А затем снова сходились, будто ничего не произошло. Я никогда не закатывал истерик по этому поводу и уж точно не обращался с ней, как с дерьмом, чтобы она свалила. Если Эван и любил ее, это была его чертова проблема, а не моя.
Так почему же теперь, когда я нашел кого-то, кто мне действительно небезразличен, он ведет себя, как придурок, из-за этого?
Вздыхая, Эван проводит рукой по волосам.
– Ничего не могу с собой поделать, чувак. Это меня гложет. Почему это должна быть одна из них? Ты мог бы ткнуть в любом направлении и наткнулся бы на десяток цыпочек, которые готовы ради тебя упасть на колени.
– Не знаю, что тебе сказать. Она другая. Если бы ты дал ей шанс, то понял бы это.
Нет никаких веских причин, по которым мы с Мак должны быть вместе. Я не могу придумать ни одной. И, черт возьми, может быть, у нас ничего и не получится. Она упрямая, самоуверенная заноза в моей заднице. Но она также великолепна, забавна, непосредственна и амбициозна. Оказывается, это мой тип. Она сводит меня с ума. Я никогда не встречал девушку, которая оставалась бы в моей памяти дни и недели после того, как я ее увидел. Она словно у меня под кожей. И, несмотря на то, что мы совершенно разные, она понимает меня так, как немногие другие.
Ну, а если я обманываю себя, если вся эта затея рухнет, значит, так тому и быть. По крайней мере, я попытался.
– То есть мне тебя не отговорить? – спрашивает Эван, и его решимость медленно испаряется.
– Я прошу тебя как брата – прими это.
Он обдумывает мои слова. Слишком долго, по-моему. Впервые в жизни мы находимся на противоположных сторонах, и я должен задаться вопросом – не слишком ли много в нем враждебности, не слишком ли много ярости по отношению к клонам, чтобы вернуть его на мою сторону.
Эван снова вздыхает и поднимается со скамейки.
– Ладно. Думаю, от самого себя тебя не спасти. Я отступлю.
Я принимаю позицию Эвана, и отныне мы считаем ситуацию замятой.
Вернувшись на вечеринку, я отправляю его домой на машине Аланы, чтобы убедиться, что он доберется туда в целости и сохранности, пока я отвезу Мак в ее общежитие.
– Я сожалею об этом, – говорю я ей после нескольких минут молчания. Она смотрит в пассажирское окно, глубоко задумавшись, что меня невероятно волнует. – Это не имело к тебе никакого отношения. У моего брата слишком много неуместного гнева.
– Братья не должны драться.
Я жду, не уверенный, будет ли она продолжать. Мое беспокойство усиливается, когда я понимаю, что Мак больше ничего не говорит.
– Поговори со мной, Маккензи. – Мой голос звучит немного хрипло.
– Что, если это плохая идея?
– Это не так.
– Да неужели. – Я замечаю краем глаза, что она смотрит на меня. – Не хочу стать причиной вашей размолвки. Это плохо для всех. Ты не сможешь быть счастливым, пока он расстроен, а я не смогу быть счастливой, потому что расстроен ты. Все в проигрыше.
Это и есть причина, по которой Эван должен уже покончить со всем своим дерьмом и позволить нам просто жить. Маккензи совсем не такая, какой он себе воображает, и если бы он понял ее, то осознал бы, как был несправедлив.
– Эван переживет.
– А что, если нет? Такое нельзя держать внутри себя.
– Не беспокойся об этом, Мак. Серьезно.
Меня не волнует, если моему брату не по душе эта ситуация, главное, чтобы он вел себя хорошо рядом с Мак и держал свои комментарии при себе. Я всю свою жизнь жил ради нас с Эваном. Но это я хочу оставить только для себя.
Очевидно, я не слишком преуспел в том, чтобы развеять ее сомнения, поскольку она издает совершенно страдальческий стон.
– У меня нет никакого желания вставать между тобой и твоим близнецом, Купер.
Я гляжу на нее. Сурово.
– Я сделал свой выбор. Хочу, чтобы мы были вместе. Эван смирится.
В ее взгляде мелькает горечь.
– Что это вообще значит – быть вместе? Знаю, ранее мы решили, что встречаемся, и я думала, что согласна с этим…
– Ты думала? – рычу я.
– Но потом мы пошли на вечеринку. Ты видел, как все пялились на нас? Нет, пялились на меня. Будто мне там не место. А та девчонка? Хайди? Она чуть не заморозила меня своим взглядом. А еще я слышала, как какие-то девицы назвали меня богатеньким снобом и сказали, мол, мое платье просто нелепо.
– Почему это твое платье нелепо?
На мой взгляд, ее короткое желтое платьице выглядит до нелепого сексуально.
– Потому что это Живанши[45], и мне кажется, никто не надевает платье за тысячу долларов на домашнюю вечеринку? – Щеки Мак краснеют от смущения. – Большинство моей одежды покупает ассистентка мамы. Если ты еще не заметил, мне плевать на моду. Я ношу джинсы и футболки. – Ее голос звучит все более мучительно. – Я надела это тупое платье только потому, что оно милое, летнее и достаточно короткое для того, чтобы свести тебя с ума.
Я борюсь со смехом, а также принуждаю себя не отвешивать комментарии по поводу того, что дерьмовая желтая фабричная тряпка, едва прикрывающая ее великолепное тело, стоит целую штуку баксов.
– Но, может, это выглядело так, будто я кичилась своим богатством? Не знаю. Я и не пыталась. Я знаю лишь то, что никто не хотел меня здесь сегодня видеть.
– Я хотел.
– Ты не считаешься, – бубнит она.
Я тянусь к ней и, взяв ее за руку, сплетаю наши пальцы вместе.
– Я единственный, кто считается, – поправляю я.
– Они тоже считаются, – спорит Мак. – У тебя целая компания друзей, и все вы знаете друг друга целую вечность. У меня вроде как двое друзей, одна из которых моя соседка по комнате, которой я должна нравиться по определению.
Смех все-таки вырывается из меня.
– Вот бы и у меня было столько друзей. Я завидую, – откровенно говорит она. – И мне правда хотелось всем понравиться сегодня.
Я отпускаю ее руку и направляю пикап к обочине дороги, потом паркуюсь и поворачиваюсь лицом к Маккензи.
– Детка, ты нравишься мне. Ясно? А моим друзьям ты понравишься, может, позже, но понравишься. Я обещаю.
Она хмурится.
– Не давай обещаний, которых не сможешь сдержать.
– Я серьезно. Дай им немного времени, – хрипло произношу я. – Не бросай меня только из-за того, что сегодняшний прием оказался не слишком-то теплым, а какие-то девчонки осудили твое платье – которое, между прочим, самое горячее платье из всех существующих. Я хочу сорвать этот тысячедолларовый кусок ткани с твоего тела зубами.
Мак тихо смеется.
– Пожалуйста. – Я почти съеживаюсь от умоляющей нотки, звучащей в моем голосе. – Не бросай меня, принцесса.
Тени танцуют на ее красивом лице, пока она сидит, затихшая, в салоне моего пикапа. Проходит целая вечность перед тем, как она отвечает.
В зеленых глазах отражается свет от проезжающей мимо машины, и, прильнув, Маккензи целует меня. Страстно. С языком. А затем отстраняется и, выдохнув, шепчет:
– Я не брошу тебя.



Глава двадцать шестая


МАККЕНЗИ
Дай им время, сказал он.
Они смирятся, сказал он.
Что ж, слова Купера оказались просто чушью. С тех пор, как на вечеринке случилась катастрофа, я вела активную кампанию, делая все возможное, чтобы влиться в «банду» Купера. Хотя он никогда не признается в этом, я прекрасно понимаю, как его беспокоят разногласия между мной и его друзьями, и я не хочу стать причиной того, что он отдаляется от людей, которые ему небезразличны. Они были в его жизни намного дольше, чем я. По-моему, нет причин, по которым мы не могли бы поладить друг с другом.
Так что я стараюсь. Я действительно очень стараюсь. Будь то игра в дартс в спортивном баре или тусовка на пляже у костра, последние недели я работала над тем, чтобы добиться успеха. Большинство друзей Купера мужского пола – Тейт, Чейз, Уайет, – похоже, полностью прониклись ко мне симпатией. Однажды вечером мы даже поужинали с Чейзом и его парнем, симпатягой по имени Алек, который тоже ходит в Гарнет. Только вот они не считаются, поскольку они не те, кого мне нужно завоевывать. Нужна «банда», его ближний круг.
Если не считать Стеф, которая так и остается моим союзником, я, кажется, не могу даже приоткрыть железный занавес, за которым прячутся Алана и Хайди. И пусть в последнее время Эван и не был откровенно враждебен со мной, кажется, он вообще предпочел молчать. «Если не можешь сказать ничего приятного» и все такое.
Вот почему я подумала, что сегодняшний вечер будет прекрасной возможностью для более интимной встречи. Только банда. Зефирки, фильмы ужасов, может быть, немного «Правды или действия» и «Я никогда». Сплочение и все такое.
Но к полудню дожди, предсказанные на этот вечер, превращаются в предупреждения о сильной грозе и торнадо по всей Каролине.
Потрясающе. Даже погода против меня.
Час назад Купер и Эван ушли, чтобы помочь Леви задраить люки на одной из его строительных площадок. Итак, теперь я сижу здесь, в их доме, с десятью фунтами холодных куриных крылышек и сырным чесночным хлебом, пока за раздвижными стеклянными дверями небо над заливом становится серым и зловещим. Делать особо нечего, и, поскольку я люблю бури – есть нечто интригующее в предвкушении необузданной стихии, – я открываю заднюю дверь, чтобы впустить прохладный воздух, а затем сворачиваюсь на диване и делаю домашнее задание. На заднем плане тихо работает телевизор, переключенный на местные новости, где метеорологи стоят перед радиолокационным изображением, залитым красным и оранжевым, и раздают советы типа «ни в коем случае не высовывайтесь из дома».
Я заканчиваю чтение по антропологии и смотрю на своем ноутбуке несколько клипов для урока медиакультуры, когда снаружи вспыхивает огромная молния, и в результате раскаты грома сотрясают дом. Поразительный шквал выбивает из меня дух. Дейзи, свернувшись калачиком под одеялом у моих ног, выбегает из комнаты и несется в свое любимое укрытие под кроватью Купера. Дождь начинает литься снаружи внезапным потоком, который поглощает горизонт за серебряной завесой. Я спрыгиваю с дивана и быстро закрываю раздвижную дверь, потом вытираю просочившуюся внутрь воду тряпкой для мытья посуды.
И тогда я слышу это – слабый вой вдалеке.
– Дейзи? – кричу я, оглядываясь. Она выбежала на улицу, пока я не видела?
Нет. Я быстро заглядываю в комнату Купера: она лежит под кроватью, положив передние лапы на паркет, а ее маленькая мордочка зажата между ними.
– Это ты плакала, малышка? – спрашиваю я и подпрыгиваю, когда слышу это снова. Это больше похоже на крик, чем на вой, и он определенно доносится с улицы.
Во время грозы можно услышать ее крик…
Мой пульс учащается, когда слова Эвана звучат в моей голове. Он серьезно говорил о приведениях? Как же он ее назвал…
– Патриция? – вяло произношу я, мой осторожный взгляд мечется по комнате. – Это ты?
Светильник над моей головой мерцает.
Из моего горла вырывается испуганный визг, заставляя Дейзи отползти назад и скрыться глубже под кроватью.
Я выхожу из комнаты Купера с бешено колотящимся сердцем. Свечи. Наверное, мне стоит найти свечи на случай, если отключат электричество. Потому что ничто не кажется для меня менее привлекательным, чем сидеть в темноте и слушать вопли столетнего мертвого ребенка.
Словно по сигналу, снова раздаются пронзительные звуки, целая какофония, смешивающаяся с раскатами грома за пределами старого пляжного домика.
– Патриция, – зову я. Теперь мой голос спокойный. А вот руки трясутся. – Слушай, давай остынем, ладно? Я знаю, наверное, не весело быть мертвой, но это не значит, что ты должна вопить во все горло. Если ты используешь свой внутренний голос, я буду рада сесть и послушать все, что ты…
Еще один крик пронзает воздух.
– Или нет, – отступаю я. – Отлично. Ты выиграла, Патриция. Тогда просто продолжай пугать меня до чертиков.
На кухне я начинаю открывать нижние шкафы в поисках свечей или фонариков. Я нахожу пачку декоративных свечек и вздыхаю с облегчением. Хорошо. Теперь мне просто нужно взять одну из бесчисленного множества зажигалок, лежащих на журнальном столике, и все готово.
На обратном пути в гостиную мое внимание привлекает жужжащий звук. Мне думается, что это может быть мой телефон, но он по-прежнему у меня в кармане. Я иду на звук, подхожу к кухонной стойке и вижу телефон Купера, который уже перестал вибрировать. Дерьмо. Он забыл свой телефон.
Пока экран все еще горит, я решаю посмотреть и вижу на экране несколько пропущенных звонков и сообщений. Я отвожу взгляд, не прочитав их, ведь не хочу вторгаться в частную жизнь Купера, однако я уже заметила имена Стеф и Аланы.
Учитывая количество звонков и сообщений, это может быть срочно. Я бы связалась с Эваном, предупредила его, но у меня нет его номера, и я не могу разблокировать телефон Купера, чтобы узнать его. Если это важно, девочки в конце концов попробуют набрать Эвана, наверное. Так что я занимаюсь своими делами и возвращаюсь к домашней работе.
Но гул продолжается. Следующие полчаса, примерно каждые пять минут, телефон Купера дребезжит на кухонном столе. Черт возьми. Я хватаю телефон в очередной раз, когда поступает звонок, и отвечаю.
– Привет, Стеф? – говорю я, прочитав ее имя на экране.
– Кто это?
– Маккензи. Купер ушел с Эваном к Леви. Оставил телефон дома.
– Черт, – говорит она с разочарованным вздохом. – Я пыталась дозвониться до Эвана, но он тоже не отвечает.
– Что происходит?
– Вода течет через потолок в ванную. Мы услышали что-то похожее на звук падения дерева на крышу, а потом вода вдруг начала течь по стене.
– Ты в порядке?
– У нас все в порядке, но нужно исправить этот бардак до того, как затопит весь дом. Есть полотенца, но воды слишком много, мы не можем ее остановить.
Дерьмо. Если они не могут связаться с Эваном, это, вероятно, означает, что близнецы все еще заняты, помогая дяде. Шторм завывает, молнии сверкают каждые несколько минут, а ветер и дождь бьют в окна. И, судя по прогнозу погоды, это дело быстро не утихнет. Получается, что Стеф и Алане скоро потребуется плот.
На секунду задумавшись, я понимаю, что пикап Купера по-прежнему здесь, а его ключи лежат на кофейном столике. Бьюсь об заклад, у него в гараже полно всякой всячины – может, лестница и брезент.
В голове складывается план.
– Ладно. Запиши мой номер телефона и напиши мне свой адрес, – говорю я Стеф. – Я подъеду.
– Эмм… – На заднем фоне слышен приглушенный голос, который, как я предполагаю, принадлежит Алане. – Я не уверена, что это…
– Я возьму кое-какие припасы из гаража Купера и отправлюсь к вам. Поверь, это сработает.
– Хорошо, – наконец сдается она. В ее голосе как будто слышится намек на облегчение.
После того, как мы заканчиваем говорить, я беру дождевик из шкафа Купера, затем хватаю его ключи и несусь под дождем в гараж. Внутри, у стены, у него сложены всевозможные строительные материалы после ремонта, который они с Эваном делали в доме. Среди них какой-то черный виниловый материал и веревка. К счастью, Купер держит свои инструменты в порядке, и я без особых усилий нахожу молоток, гвозди и мощный строительный степлер. Сойдет.
Через десять минут после разговора со Стеф я подгоняю пикап Купера к воротам гаража, загружаю все в кузов, борясь с двенадцатифутовой лестницей, и направляюсь к дому Стеф и Аланы.
Все выглядит вполне нормально, когда я подъезжаю к маленькому голубому домику. Видимых повреждений снаружи нет. Как только я звоню в дверной звонок, Стеф распахивает дверь и втягивает меня внутрь, а за мной тянется мокрый след от дождя и грязи.
– Сюда, – произносит она после короткого приветствия и ведет меня на застекленное заднее крыльцо. Оттуда я вижу ветви дерева, свисающие с заднего угла дома. – Нам повезло, мы пережили последний ураган с этими чертовыми ветвями. Они уже нависали над домом. Это был только вопрос времени.
– Эван все время говорил, что придет подстричь их. – Алана выходит на крыльцо с охапкой мокрых полотенец. – Но он, конечно, забыл.
Стеф смотрит на нее.
– Может, бросить их в сушилку, чтобы нам было что положить, когда остальные промокнут?
Алана вздыхает.
– Надеюсь, сегодня никто не захочет принимать душ.
– Помогите мне снаружи, – бросаю я. – Прежде всего, мы должны забраться на крышу и оторвать эти ветки. С ветром и всем остальным, если оставить их там, может стать только хуже.
– Что? – Стеф смотрит на меня в ужасе. – Ты же не собираешься туда?
– А чего ты ожидала? – Я криво усмехаюсь. – Ты звонила Куперу не потому, что нуждалась в полотенцах.
– Но это опасно. Там молния.
Стеф, конечно, права. Но затопить весь их дом и в итоге получить огромную дыру в крыше не вариант. Так или иначе в старшей школе я провела три года в сценической бригаде драматического факультета. Я умею работать руками, когда нужно.
– Я собираюсь забраться на крышу и обвязать ветки веревкой, а потом спустить их к вам. Потом возьму кое-что, чтобы закрыть дыру. Это будет быстро. – Я вру. Это будет не быстро. Но это нужно сделать, и, чем больше Стеф заставляет нас стоять тут и волноваться, тем хуже.
– Просто скажи нам, что делать, – кивает Алана. Пожалуй, это самое большое количество слов, не сопровождавшихся саркастической ухмылкой, которые она сказала мне. Я считаю, это прогресс.
Втроем мы пробираемся сквозь ливень, чтобы собрать все припасы на заднем дворе и приставить лестницу к стене дома. Покойся с миром, ковер в гостиной. Я знаю, что сейчас беру собственную жизнь в свои руки, взбираясь по металлической лестнице во время грозы, но прошло несколько минут с момента последней вспышки молнии, поэтому я рискую и поднимаюсь наверх с веревкой через плечо.
В походных ботинках, взятых у Стеф, я ступаю по наклонной крыше. Каждый шаг – это как в первый раз встать на коньки, только здесь я не могу ухватиться за перила для поддержки. Осторожно, чтобы не делать резких движений, мне удается обвязать веревку вокруг огромной раздвоенной ветки дерева, затем стянуть покрепче и, помолившись, перекинуть через другую ветку, используя ее вместо подъемника. У меня получается с первой попытки. О да, черт подери!
На земле Стеф и Алана берут на себя вес, насколько могут, а я осторожно помогаю оттолкнуть ветку от стены дома. Когда они опускают ее на землю, я сразу вижу, где не хватает черепицы и что в крыше пробита вмятина шириной в фут, а внутрь льется вода.
Я осторожно спускаюсь на землю, где девушки уже развязали веревку.
– Насколько все плохо? – спрашивает Стеф, тщетно вытирая воду, стекающую по ее лицу. В этот момент мы стоим, увязнув примерно в четырех дюймах грязи. Двор практически превратился в жидкость, и мои ноги хлюпают в сапогах Стеф.
– Небольшая, но дыра точно есть, – сообщаю я.
Мы пытаемся перекричать оглушительный ветер и дождь, барабанящий по металлической крыше крыльца и хлещущий по деревьям.
Я убираю мокрые волосы со лба.
– Лучшее, что мы можем сделать, это прикрыть ее и надеяться, что ливень скоро прекратится.
– Что тебе нужно? – Алана тревожно смотрит на меня из-под козырька бейсболки. Ее ярко-рыжие волосы прилипли к шее.
– Я возьму с собой степлер, молоток и гвозди. Затем вы со Стеф привяжете брезент к веревке, чтобы я могла вытащить его, когда окажусь там.
– Будь осторожна, – в пятый раз напоминает мне Стеф.
Я ценю беспокойство, но на самом деле я хочу поскорее сделать это и просохнуть. Мои пальцы уже сморщились, белье насквозь промокло, а холод пробирает до костей. Брезент поднимают ко мне, и я отрезаю от него достаточно большой кусок перочинным ножом Аланы, а после прикалываю его степлером, чтобы удержать на месте, пока вбиваю несколько гвоздей покрепче. Я так сильно дрожу, зубы стучат, что гвозди вставляются целую вечность.
– Ты в порядке? – доносится голос Стеф.
Я вбиваю гвоздь где-то наполовину, затем промахиваюсь, потому что молоток соскальзывает, и наконец загибаю гвоздь. Черт с ним. И так сойдет.
– Спускаюсь, – кричу я в ответ.
Я скольжу вниз по лестнице, и мы все мчимся внутрь, оставив веревку и брезент во дворе, как раз в тот момент, когда мощная молния, кажется, ударяет прямо в нас.
В прачечной мы раздеваемся до нижнего белья и бросаем мокрую грязную одежду в стиральную машину.
– Это было опасно. – Алана одаривает меня широкой восторженной улыбкой, на которую я всем сердцем отвечаю. Мы обе, кажется, понимаем, что еле унесли ноги.
– Слишком опасно, – произносит Стеф с измученным видом. – Что бы я сказала Куперу, если бы тебя там наверху ударило током?
– Да уж. – Алана вытаскивает из бельевого шкафа три одеяла, чтобы мы могли согреться. – Нам пришлось бы спрятать тело и наплести Куперу, что ты уехала из города. – Когда я поднимаю бровь, она пожимает плечами, беспечно улыбаясь. – Что? Ты не видела Купера в гневе. Это просто инстинкт самосохранения.
Мы с Аланой идем в гостиную. Стеф ставит кофейник. Я дрожу, закутавшись в кокон из одеял на диване, когда Алане звонят.
– Привет, – отвечает она. – Да, мы разобрались. Она здесь. Конечно. До встречи. – Она кладет трубку и садится рядом со мной. – Парни уже в пути.
– Как думаешь, я могла бы одолжить какую-нибудь одежду, чтобы пойти домой? – спрашиваю я. С моими вещами в стирке, мне бы не хотелось уходить отсюда в одном нижнем белье и дождевике Купера.
– Без проблем.
Стеф возвращается с кофе. Обычно я пью со сливками и ложкой сахара, но в данный момент я не привередлива, и обжигающе горячий черный кофе – это именно то, что поможет мне избавиться от холода в крови.
– Окей, это было то еще приключение, – признается Стеф, втискиваясь между Аланой и мной. – Никогда бы не подумала, что такая, как ты, не боится испачкать руки. – Она смотрит на меня с сожалеющей улыбкой, когда до нее доходит, что я могу воспринять это как оскорбление.
– На втором курсе старшей школы у меня был учитель химии, чей фетиш был занижать оценки учеников с помощью ужасно сложных контрольных. Единственным способом получить дополнительные баллы была работа волонтером, поэтому я помогала строить декорации и прочее для школьных спектаклей. Это было весело, вообще-то. За исключением того случая, когда я чуть не лишилась пальца, – Робби Фенлоу прошелся по нему сверлом. – Я показываю Стеф шрам на указательном пальце. – Искалеченная плоть и все такое.
– Фу, это отвратительно.
– Да уж, – говорит Алана, и ее щеки покрываются легким оттенком румянца, почти в тон ее волосам. – Спасибо, что пришла. Мы бы уже здесь лежали бездыханными.
– Ага, – смеется Стеф. – Алана та еще трусиха. Боится гроз до потери сознания.
Алана злобно смотрит на Стеф, показывая ей средний палец.
– Спасибо, сучка.
– Что? – Стеф пожимает плечами. – Это правда.
– Я пытаюсь быть милой. Отвали.
Я плохо знаю Алану, но я бы назвала это прорывом. Все, что потребовалось, это бросить вызов смерти, совершить героический поступок, чтобы прорваться через ее защиту. Две из трех. Если я смогу понять, как расположить к себе Хайди, это будет настоящим триумфом.
Следующие пятнадцать минут мы с девочками продолжаем болтать. Когда я рассказываю им о купленной гостинице, Стеф рассказывает массу подробностей об этом месте, которые она узнала за три лета, что она там проработала. Понимая, как бесценны ее знания, я делаю мысленную пометку пригласить туда Стеф, как только все уладится. Ее знакомство с отелем может стать отличным преимуществом.
– Помощь прибыла, леди! – Эван врывается в дверь вскоре после этого, без рубашки и весь мокрый. – Где пожар?
У кого-то наверняка могут возникнуть фантазии о чем-то таком. Однако вот что странно – я сплю с его близнецом, но полуголый Эван никак на меня не действует.
– Ты опоздал примерно на два часа, – прямо говорит Алана, не впечатленная его грандиозным выходом.
– Ой, ну извините. – Эван стряхивает воду со своих волос с грацией бродячей собаки и бросает на Алану саркастический взгляд. – Кажется, я не получил плату за этот месяц, чтобы постоянно быть в вашем распоряжении.
Куперу приходится практически проталкивать своего брата через дверь, чтобы попасть внутрь, подальше от грозы. Кажется, он немного озадачен, увидев меня на диване своих друзей, завернутую в одеяло, словно размокший хот-дог.
– Не мог не заметить свой пикап снаружи. – Он приподнимает бровь. – Сама себе помощь, да?
Я пожимаю плечами, глядя на его кривую ухмылку.
– А еще я своровала у тебя парочку вещей. Думаю, ты плохо на меня влияешь.
Он усмехается.
– Да неужели? – Нечто в блеске его глаз начинает напоминать мне прелюдию. Вот как быстро это происходит, когда он рядом. От нуля до «трахни меня» ровно за десять секунд. Я не могу отделаться от ощущения, что все остальные это видят, но мне все равно. Купер Хартли входит в комнату, и я схожу с ума. Ненавижу это. И люблю.
– Нам повезло, что она пришла, – говорит Стеф, пока ребята наливают себе пару чашек кофе на кухне.
– Эта сумасшедшая залезла на крышу и залатала ее. – Алана протягивает свою кофейную кружку Эвану, чтобы тот наполнил ее, что он и делает, закатывая глаза при виде нас троих, закутанных в одеяла. – В связи с этим, – добавляет она, – никто не может пользоваться гостевой ванной. Теперь это аквариум.
– Я всегда ненавидела обои в той комнате, – замечает Стеф, и по какой-то причине это вызывает у нас с Аланой смех.
– Подожди. – Купер прибегает, останавливаясь посреди гостиной. Его недоверчивый взгляд останавливается на мне. – Ты залезала на крышу?
– Возможно, я нашла новое призвание, – говорю я ему, потягивая кофе. – Мне следует самой заняться ремонтом отеля, прямо как в каком-нибудь шоу по телику.
– О! – Стеф шлепает меня по руке. – Я бы приняла участие в реалити-шоу.
– До сих пор не могу поверить, что ты купила «Маяк», – восхищается Алана. – Это так неожиданно.
Купер громко ставит свою чашку с кофе на телевизионную консоль, жидкость выплескивается, и в комнате воцаряется тишина.
– Никто из вас даже не попытался ее остановить?
– Куп, все было в порядке. – Стеф игнорирует его вспышку. – Это был всего лишь небольшой дождь.
– Ну так не ты же туда залезала.
Яд в его голосе поражает своей суровостью. Я не знаю, откуда взялся весь этот внезапный гнев. Так ли уж безответственно было лезть на крышу? Нет. Но никто не пострадал. Кроме задницы Купера, видимо.
Я хмуро смотрю в его сторону.
– Эй, все в порядке. У меня все нормально. Им нужна была помощь, поэтому я предложила приехать. Это только мое решение.
– Мне насрать, кому принадлежала эта тупая затея. Ты должна была подумать получше, – обращается он ко мне снисходительным тоном, мало чем отличающимся от того, что я услышала от Престона, когда показывала ему отель.
И вот теперь я злюсь. Почему каждый парень, с которым я встречаюсь, думает, будто должен быть моим отцом? Я рассталась с Престоном не для того, чтобы позволить другому парню относиться ко мне как к ребенку.
– А вы двое, – он сердито глядит на девушек, – должны были ее остановить.
– Чувак, остынь. – Алана со скучающим вздохом запрокидывает голову. – Она большая девочка. И мы рады, что она здесь. – Я чувствую, что это самое искреннее извинение, которое можно было услышать от Аланы. Наши сегодняшние усилия растопили ее холодное сердце, и отношение ко мне изменилось. Кажется, теперь между нами наступило перемирие.
– Перестань, Алана. Она это сделала, только чтобы ты и Хайди перестали ее отвергать.
– Не помню, чтобы я просила тебя говорить за меня, – срываюсь я на него, ведь наконец-то достигла тут прогресса, а этот осел все портит.
Купер направляется к дивану, нависая над нами.
– Ты могла погибнуть, – огрызается он. – Если ты не заметила, мы практически в центре урагана.
Я не верю своим ушам.
– Ты что, издеваешься надо мной? Если я не заметила? Теперь ты вдруг забеспокоился о моей безопасности? Это ведь ты бросил меня одну у себя дома посреди урагана. Я была там одна! Только я да Патриция, которая вопила как банши!
Купер моргает, глядя на меня так, словно я обезумела.
– Ее зовут Дейзи.
Я, спотыкаясь, встаю на ноги, вцепившись в одеяло, как в тогу.
– Да не собака! Я говорю о Патриции!
– Я не знаю, кто такая Патриция! Ты спятила?
– Маленькая мертвая девочка, которая утонула рядом с твоим домом сто лет назад, и…
Я останавливаюсь. Мой возмущенный взгляд скользит к Эвану, чьи губы дико дергаются, пытаясь скрыть смех.
– Ах ты мудак! – рычу я. – Серьезно?
Эван скрещивает руки на груди.
– Маккензи, милая. Я не собираюсь извиняться за твою доверчивость. Сама виновата.
На диване Алана и Стеф бьются в истерике. Слезы текут по щекам Стеф, пока она едва выговаривает слова «маленькая мертвая девочка» между приступами смеха.
Купер, стоящий передо мной, тоже пытается не засмеяться.
– Не смей, – предупреждаю я, тыча пальцем в воздух между нами.
– Я имею в виду, – дрожит Купер, борясь со смехом, – он не ошибается. Сама виновата.
Я пристально смотрю на него.
– Он садист! А ты придурок.
– Я придурок? Напомни-ка, кто вылез на крышу и чуть не попал под удар молнии?
– О мой бог! Я не попала под удар молнии. Ты сейчас ведешь себя нелепо.
Я, возмущенная до глубины души, упираюсь руками в бедра, забывая об одеяле, обернутом вокруг меня. Оно падает на мокрый ковер, оставляя меня только в черном спортивном лифчике и неоново-розовых трусиках от бикини.
Эван облизывает нижнюю губу.
– Вау.
Тон Купера остается холодным, даже несмотря на то, что его лицо приобретает багровый оттенок.
– Бери одежду, Мак. Мы уходим.
– Нет, – упрямо заявляю я.
Его глаза сужаются.
– Пошли.
– Нет. Я теперь живу здесь.
Алана хихикает.
– Маккензи, – он делает угрожающий шаг вперед, – идем.
– Нет. – Мое горло вдруг пересыхает. В воздухе витает напряжение. Не уверена, зол ли Купер или возбужден, но его горящие глаза словно уничтожают весь кислород в комнате.
Купер бросает взгляд на брата.
– Эван, давай свои ключи. Отвези мой пикап домой.
С понимающей ухмылкой Эван лезет в карман и бросает связку ключей своему близнецу.
Я выпячиваю подбородок.
– Не знаю, что, по твоему мнению, сейчас происходит, но я не собираюсь…
Прежде чем я успеваю моргнуть, Купер перекидывает меня через плечо. Я таращусь на его мокрые ботинки, пока он идет к двери.
– Опусти меня! – кричу я, но ливень, который обрушивается на нас, как только мы выходим из дома, заглушает мою яростную просьбу.
Купер бесцеремонно запихивает меня на пассажирское сиденье джипа Эвана и бежит к водительскому. Когда он заводит двигатель и поворачивается, чтобы посмотреть на меня, я получаю ответ на свой вопрос – зол он или возбужден.
Его взгляд становится тяжелым.
– Я буду внутри тебя, как только мы вернемся домой.
Угроза. Обещание.
Возбужден.
Определенно возбужден.
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– Душ. Сейчас же.
Громкий приказ Купера вызывает у меня дрожь. От джипа к его дому мы просто бежали, отчего промокли до нитки. Я по-прежнему в нижнем белье, мои зубы стучат не переставая. К счастью, холод будет владеть мною недолго. В ванной Купер включает горячую воду, и вскоре из облицованной плиткой душевой кабинки идет пар.
Я снимаю спортивный бюстгальтер и трусики и иду в душ, сладостно постанывая, когда тепло наполняет мое тело. Мгновение спустя температура подскакивает еще на сто градусов, потому что позади меня появляется голый Купер.
Сильные руки обвивают талию, он прижимает меня к себе. Моя спина упирается в его широкую грудь. Я чувствую возбужденный член, упирающийся мне в задницу.
– Ты сводишь меня с ума. – Его хриплые слова приглушены звуками воды.
– Да? Мне кажется, это ты сводишь меня с ума. – Я вздрагиваю от удовольствия, когда его большие ладони скользят вверх по моему телу и обхватывают грудь. Соски превращаются в твердые шарики.
– Ты могла пострадать там, на крыше.
– Но не пострадала.
– Тебе действительно было здесь страшно? – Его голос звучит виновато.
– Вроде того. Я слышала визг с улицы, а потом начал мигать свет.
Он усмехается.
– Тут гуляет ветер, он очень громкий порой. И нам нужно починить почти все в доме. Электрика шалит.
– Эван просто идиот, – бормочу я, разозленная тем, что он заставил меня усомниться в том, что я вроде бы не верю в существование призраков.
– Как насчет того, чтобы не говорить о моем брате, пока мы оба голые? – предлагает Купер.
– Резонно.
Я поворачиваюсь, протягиваю руку и беру его член.
Он вздыхает.
– Да. Продолжай.
– Что? Это? – Я обхватываю пальцами ствол и дразняще поглаживаю.
– Мм.
– Или… – Еще одно движение вверх-вниз. Еще одно скольжение. А затем я опускаюсь на колени. – …я могла бы сделать это?
Прежде чем он успевает ответить, я обхватываю его губами и нежно посасываю.
Купер стонет, его бедра толкаются вперед.
Чистая женская сила разливается по моей крови. Я могла бы привыкнуть к этому чувству. Удовлетворение от осознания того, что именно из-за меня на этом суровом лице такое нуждающееся, отчаянное выражение. Что прямо сейчас, в этот момент, он у меня в ладони. Точнее, на кончике языка. Я чуть облизываю его член, и Купер издает хриплый звук, вызывающий улыбку на моих губах.
– Дразнишь, – бормочет он.
– Угу. – Я снова облизываю, на этот раз по всей длине. – Это так весело.
Его рука опускается, длинные пальцы запутываются в моих мокрых волосах. Вода обрушивается на нас. Капли падают на его грудь, а после стекают вниз, проделывая путешествие по мышцам и сухожилиям.
Я кладу одну руку на его твердое бедро, другой обхватываю член и глубоко посасываю. Купер безмолвно направляет меня, подбадривая, держа меня за затылок. Все мое тело пылает, напрягается от желания. Когда я смотрю на Купера, то вижу его татуированные руки, щетину на подбородке и чувствую, как он пульсирует на моем языке. Я не жалею ни о чем из того, что привело меня к этому моменту.
В тебе бушует пламя, Мак.
Так он сказал мне тогда, на карнавале. Сказал, что я без ума от опасности, без ума от жизни. Он был прав. С тех пор, как я рассталась с Престоном и начала встречаться с Купером, я ощущаю себя более живой, чем когда-либо.
– Не хочу так кончать, – бубнит он, а затем поднимает меня на ноги и страстно целует. Так страстно, что крадет мое дыхание.
Его руки жадно блуждают по моему телу, пока наши языки сплетаются. Мне жарко и больно, и я более чем готова к нему. Однако при всей моей жажде острых ощущений незащищенный секс не входит в мой список опасностей. К тому же мы с Купером только что познакомились.
– Презерватив, – шепчу я в его пылкие губы.
Купер без возражений выключает душ, и мы бежим в его спальню, разбрызгивая повсюду воду и смеясь.
– На кровать, – приказывает он, пожирая взглядом мое обнаженное тело.
От моих мокрых волос на подушке остаются влажные пятна, как только я ложусь, но я слишком возбуждена, чтобы обращать на это внимание, и Купер, кажется, не возражает. Он надевает презерватив и ложится на меня сверху еще до того, как я успеваю моргнуть. Он снова целует меня, горячо, жадно, его язык скользит в мой рот, и в то же время Купер глубоко входит в меня.
Я задыхаюсь, дрожа от удовольствия, пронзающего позвоночник. Я царапаю ногтями его влажную спину и обхватываю ногами, чтобы заставить его погрузиться как можно глубже.
– Господи, до чего же хорошо, – хрипит он мне в губы.
– Да, очень хорошо. – Я чуть приподнимаю бедра, чтобы встретить его толчки. Без ума от невероятной жажды. – Быстрее, – молю я.
Купер ускоряется, и проходит не так уж много времени перед тем, как я ощущаю невероятное блаженство и дрожу от освобождения. Он тоже не заставляет себя ждать. Купер врезается в меня все сильнее, жестче, целуя меня и кусая мою губу, а затем кончает.
После этого мы ложимся на спину и переводим дыхание. Чувство чистой удовлетворенности накрывает меня. Я не могу вспомнить, когда в последний раз чувствовала себя такой пресыщенной после секса. Да и в целом.
– Я все еще злюсь, что ты забралась на крышу.
Я поворачиваю голову, чтобы посмотреть на него.
– Серьезно?
– Это был глупый поступок.
– Я стою на своем, – высокомерно говорю я.
– Ну еще бы. – Похоже, он пытается не засмеяться. Или, может быть, не задушить меня.
Очевидно, мы оба не умеем уступать. Наверное, это просто не в нашей природе. Но я могу с этим смириться, иначе бы его не уважала. Последнее, что мне нужно, это подкаблучник. С другой стороны, все эти препирательства порой очень утомляют, верно?
Я вздыхаю.
– Мы много спорим. Кажется, это второй пункт в списке против нашей пары.
– А какой первый? – с любопытством спрашивает он.
– Мы совершенные противоположности. И да, говорят, что противоположности притягиваются и споры могут быть здоровым способом выплеснуть страсть, но у нас слишком разное происхождение. – Я колеблюсь, а затем признаюсь: – Порой я понятия не имею, каким образом мы должны вписываться в жизни друг друга. Плюс тот факт, что ты засранец, который обожает споры, и мне хочется врезать тебе в половине случаев, и… – Я снова вздыхаю. – Как я уже сказала – два пункта.
– Мак. – Матрас немного прогибается, когда Купер садится. Темные глаза смотрят на меня сверху вниз. Напряженно, но с оттенком веселья. – Во-первых, «говорят»? Кто говорит, и почему это кого-то волнует? Все пары разные. Кто-то спорит, кто-то нет. Кому-то хочется спокойствия, кому-то страсти. Мы определяем наши собственные отношения. А во-вторых, мне очень не хочется это произносить, но на самом деле мы оба засранцы, которые обожают споры.
Я улыбаюсь.
– Единственное противоположное в нас – это наши банковские счета. У нас гораздо больше общего, чем у тебя и твоего бывшего.
– Неужто?
– О да, черт побери. Знаешь, что я думаю?
– Пожалуйста, скажи, – любезно прошу я.
– Я думаю, ты встречалась с этим придурком, поскольку он твой безопасный вариант. Ты сама сказала – он помогал тебе оставаться сдержанной. И тебе это было нужно, ведь в том мире ты не можешь веселиться, быть собой или делать то, что привлечет к твоей семье нежелательное внимание, верно? Ну, со мной этого делать не надо. Те два пункта, которые ты перечислила, могут быть таковыми в твоем другом мире, но здесь, ты и я… мы именно те, кем хотим и кем должны быть.
Мое сердце сжимается. Проклятье. Когда Купер говорит подобные вещи, становится чертовски трудно не проявлять к нему чувства.
* * *
Бонни: Меня сегодня не будет! Постарайся по мне не скучать, окей? Знаю, это тяжело, но я в тебя верю!

Я улыбаюсь, глядя на сообщение. Бонни лучшая. Сидя в постели, я быстро печатаю ответ.

Я: О-о-о-й, остаешься с ночевкой, плохая девчонка? Дай угадаю – у тебя пижамная вечеринка с… Эдвардом?
Бонни: Имеешь в виду Джейсона? Он просто выглядит как Эдвард. И нет.
Я: Тодд?
Бонни: Уволен.

Я пытаюсь вспомнить, с кем еще она встречалась за последние несколько недель. Но я немного отвлеклась на весь этот дикий секс с Купером.

Бонни: Вот что я тебе скажу, милая. Назови имя твоего городского парня, и я выложу все про моего нового кавалера.

Она словно собака с косточкой, вот точно. Бонни допытывалась у меня днем и ночью, с кем же я встречаюсь. Мне неловко от того, что я скрываю от нее Купера. В конце концов она же была со мной, когда все это началось. Однако я понимаю, что подобное знание в чужих руках – это оружие. И я не уверена, что готова заряжать эту пушку.

Я: Городской парень по-прежнему мой маленький грязный секретик.
Бонни: ЛАДНО! Тогда и мой тоже.

Две секунды спустя она пишет снова.

Бонни: Кого мы обманываем? Мы обе знаем, что я не умею хранить от тебя секреты. Его зовут Бен, и он красавец.

Далее она делает скриншот изображения из «Инстаграма», на котором изображен высокий парень с лицом скандинавского бога.

Я: Класс. Повеселись.
Бонни: О, не сомневайся. Увидимся завтра!

Я кладу телефон на тумбочку и беру учебник по антропологии. Сегодня вечер понедельника, и, хотя я предпочла бы сейчас оказаться голой в постели Купера, мы уже провели вместе все выходные. Поэтому я заставляю себя остаться сегодня в общежитии. Не только для того, чтобы заняться своей курсовой работой, но и потому, что слишком много времени вместе может привести к выгоранию, и последнее, чего я хочу, это чтобы Купер устал от меня. Видит Бог, я совершенно не устала от него. По моим скромным подсчетам, я провожу три полных часа в день, фантазируя о нем.
Итак, как хорошая девочка, я заканчиваю все задания по антропологии и биологии, пишу план для работы по английской литературе и ложусь спать в очень разумное время – десять сорок пять.
Увы, хороший ночной сон, на который я надеялась, не приходит.
Около двух часов ночи меня грубо будят три телефонных звонка подряд от Эвана. Затем следует текстовое сообщение: «Забудь об этом. Не чрезвычайная ситуация».
Если бы кто-то еще звонил мне посреди ночи, утверждая, будто это не экстренный случай, я бы сразу же послала их к черту. Но тот факт, что это Эван, заставляет меня задуматься. Мы только недавно обменялись номерами, после той ночи с грозой, когда у меня не было возможности до него дозвониться. Поэтому я почти уверена – он не злоупотреблял бы телефонными привилегиями, если бы это действительно не было чрезвычайной ситуацией. Или, по крайней мере, хотя бы наполовину ужасной ситуацией.
Я убираю волосы с глаз и перезваниваю ему.
– Ты в порядке? – спрашиваю я, когда он отвечает.
– Не совсем. – В его словах чувствуется напряжение.
– Где ты?
– Рядом с «Шарки’c». Ты можешь приехать за мной? – бормочет он. – Я знаю, что уже поздно, и на самом деле я не собирался звонить, но…
– Эван, – перебиваю я. – Все хорошо. Просто оставайся на месте. Я уже в пути.
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Пятнадцать минут спустя я выпрыгиваю из Убера и осматриваю тротуар перед спорт-баром «Шарки’c». Я быстро его замечаю: Эван сидит на обочине и всем своим видом напоминает месячную грязь на дне мусорного бака, оставленного под дождем.
– Что с тобой произошло? – спрашиваю я, замечая размазанную кровь на его лице, порванную на плече рубашку и исцарапанные, опухшие руки. Я чувствую запах алкоголя, исходящий от него с расстояния двух футов.
Руками опираясь на согнутые колени, он выглядит измученным. Можно сказать, побежденным. Эван чуть поднимает голову, чтобы посмотреть на меня. Когда он заговаривает, его голос кажется слабым и усталым.
– Можешь вытащить меня отсюда?
И тогда становится понятно, что я – его последняя надежда. Что обратиться ко мне за помощью менее болезненно, чем то, что с ним случилось сегодня. Что ему нужно сострадание.
– Ага. – Наклоняясь, я закидываю одну из его рук себе на плечо, чтобы выдержать вес парня. – Я тебя держу.
Когда мы встаем, из-за угла выходят трое парней из братства. Они кричат что-то невнятное и бессвязное, подходя все ближе.
– О, привет, детка, – говорит один из них, и его затуманенные глаза останавливаются на мне. Появляется скользкая ухмылка. – Что у тебя тут? Нашла себе бродягу?
– Свали, мудак, – ворчит Эван. Он едва может стоять прямо, опираясь на меня для равновесия, но этого явно недостаточно, чтобы удержать его от драки. Можно лишь восхититься его стойкостью.
– Опять этот ублюдок? – Самый высокий из них, пошатываясь, приближается к нам, глядя на Эвана, а после поворачивается к своим приятелям. – Посмотрите, кто вернулся, парни.
Я одариваю их смертельным взглядом.
– Оставьте нас в покое.
– Тебе что, не хватило, дружище? – Третий парень подходит ближе, наклоняясь, чтобы встретиться взглядом с Эваном, пока сам Эван пытается поднять голову. – Мне казалось, ты веселился, когда пытался обдурить нас, а? Сейчас тебе не весело, кусок дерьма?
Мои глаза приобретают убийственное выражение. Я устала, раздражена и тащу на себе Эвана. У меня не осталось терпения на этих идиотов.
– Эй, я тебя знаю, – внезапно произносит высокий парень, кивая на меня.
– Сомневаюсь, – отрезаю я.
– Да нет же, знаю. Ты подружка Престона Кинкейда. – Он радостно смеется. – Да, точно, девчонка Кинкейда. Я в его братстве. Видел вас двоих на какой-то тусовке давным-давно.
Беспокойство сковывает мои движения, я нервничаю. Замечательно. Последнее, что мне нужно, это чтобы сегодняшнее происшествие дошло до Престона. Я крепче сжимаю Эвана и вкрадчиво говорю:
– Я понятия не имею, кто ты такой, чувак. А теперь, пожалуйста, уйди с нашего пути.
– Кинкейд знает, что ты ему изменяешь? – Его смех становится маниакальным. – Да еще и с таким куском дерьма? Господи. Женщины такие сучки.
– Сучки, – пьяным эхом повторяет один из парней.
Когда они оба пытаются приблизиться, я решаю, что с меня уже хватит.
– Свалите на хрен, ублюдки. – Мой голос срывается, подобно отломившемуся от кирпичной стены бара куску.
– Или что? – издевается высокий.
С сердитым, нетерпеливым рычанием я засовываю руку в сумочку и выхватываю перцовый баллончик, направляя его на идиотов из братства, что заставляет их отшатнуться.
– Уверяю вас, я безумнее, чем выгляжу. Ну же, испытайте меня.
Где-то вдалеке воет сирена. Этого оказывается достаточно, чтобы напугать их.
– Чувак, забудь об этой суке, пора валить.
Они торопливо садятся в машину, что стоит через дорогу, и уезжают, визжа шинами.
– Откуда, черт возьми, у тебя это? – Эвану удается слабо рассмеяться. Он все еще цепляется за меня одной рукой.
– Все женщины – чокнутые.
– Однозначно.
– К тому же я часто хожу одна, поэтому научилась быть готовой ко всяким ублюдкам, скрывающимся в темноте. – С этими словами я едва ли не тащу Эвана к джипу и выуживаю ключи из его кармана. Ему кое-как удается забраться на пассажирское сиденье, пока я сажусь за руль.
– Я не могу вернуться домой, – с трудом выговаривает он. Глаза закрыты, голова прислонена к окну. Будто слишком тяжела для того, чтобы ее держала шея.
Я регулирую сиденье водителя, подстраивая его к моим более коротким ногам.
– Ладно, что ж… К Стеф и Алане?
– Нет. Пожалуйста, – произносит Эван в перерывах между дыханием. – Куп не должен узнать.
Я не совсем уверена, что именно он имеет в виду, но понимаю его отчаяние. И у меня не остается другого выхода, кроме как отвезти его в Талли-Холл.
Довести его до моей комнаты на четвертом этаже – это настоящий вызов, однако мы добираемся в целости и сохранности. Когда оказываемся внутри, я сажаю его на край ванны, чтобы отмыть кровь. Меня посещает дежавю. Что не так с этими братьями Хартли, а?
Вытирая мокрой тряпкой кровь с его лица, я не могу игнорировать взгляд, следящий за каждым моим движением. На лице пара синяков и небольшие порезы, но ничего серьезного. Просто нужно нанести немного мази и наложить пару повязок.
– Гребаные неудачники, – бубнит Эван.
– Хм?
– Те парни. Я обыграл их в бильярд, и они не очень хорошо это восприняли. Не следует играть на деньги, если не готов их потерять.
– Ты всегда проворачиваешь что-то подобное, когда они в большинстве?
Он издает смешок, но затем морщится, держась за бок.
– Я думал, что на своей территории у меня преимущество. Выяснилось, что затаивших на меня злобу на пару человек больше, чем я предполагал.
Я поднимаю бровь.
– Разве у вас, горожан, нет поговорки о том, что нельзя гадить там, где вы едите?
– Ага, возможно, я слышал про это.
– Тебе нужно измениться, поменять что-то в жизни.
– Адаптируйся или умри, верно?
– Что-то в этом роде. – Как только привожу его в порядок, я даю ему стакан воды и немного аспирина, а также пакет со льдом. – Можешь поспать в комнате Бонни, – предлагаю я. – Сегодня ее нет дома, и я знаю, что она не станет возражать.
– Конечно, не станет. Я заставил ее кончить трижды в ту ночь.
Я давлюсь смехом.
– Как это мило с твоей стороны.
Боже, кажется, что прошла целая вечность с тех пор, как Эван и Бонни вместе гуляли по пляжу. Через день она уже гонялась за своим очередным завоеванием. Все предельно ясно между этими двумя.
Я укладываю Эвана на край кровати Бонни и начинаю раздевать – действую исключительно как медсестра. Я стараюсь не смотреть на его тело и не сравнивать с телом Купера, однако это сложно. Грудь Эвана так близко, и она такая же мускулистая, как и у его брата. Но без татуировок. Так я думаю до тех пор, пока не переворачиваю парня и не вижу огромную тату на его спине. Но здесь слишком темно, чтобы как следует разглядеть рисунок.
– Спасибо, – произносит он, как только ложится.
Несмотря на его обычное поведение, я чувствую, сейчас он говорит искренне. Что бы ни происходило между ним и Купером, этого оказалось достаточно, чтобы он обратился ко мне за помощью. Я воспринимаю это как шаг в правильном направлении, чтобы заслужить доверие Эвана.
Я нежно глажу его по голове, словно он маленький мальчик, у которого простуда.
– Не за что.

На следующее утро, когда я готовлюсь к занятиям, Эван выскакивает из комнаты Бонни с телефоном у уха.
– Да, я знаю, знаю. Уже в пути. Я сказал, что слышал тебя, придурок. – Спотыкаясь, он пытается натянуть джинсы и в то же время ищет что-то в комнате Бонни. – Десять минут.
Когда я вопросительно смотрю на него, он поднимает пальцы, изображая болтающиеся ключи. Точно! Его ключи от джипа в моей комнате. Я бегу туда и хватаю их, а затем бросаю в него. Эван легко подхватывает их на лету.
– Нет, – говорит он в трубку. – Чувак, я сейчас выхожу, расслабься ты наконец.
Купер? Я произношу это одними губами, и Эван кивает. Я жестом прошу передать мне трубку. Сначала он глядит скептически, после чего все же уступает.
– Тут принцесса хочет с тобой поболтать. – На этот раз вместо саркастичной усмешки в его глазах светится улыбка. Может, он признал свою вину.
– Привет, – здороваюсь я, не давая Куперу шанса перебить меня. – Я пригласила Эвана позавтракать, но кафе оказалось забито, и я потеряла счет времени. Нужно было просто заказать суфле.
– Завтрак, да? – Естественно, он насторожился. Как и всегда.
Но я придерживаюсь легенды.
– Ага. Я подумала, что это будет отличный шанс поболтать с ним, наладить отношения, понимаешь? Семейное время, так сказать.
Я практически чувствую, как Купер закатывает глаза.
– Ясно, неважно. Просто скажи ему, чтобы тащил свою задницу на работу.
– Окей, целую, пока, – сладко протягиваю я, ведь чем больше я вывожу Купера из равновесия, тем больше шансов, что он примет на веру эту совершенно нелепую отговорку. Закончив разговор, я передаю телефон обратно Эвану. – Думаю, он купился.
Он смотрит на меня с веселой растерянностью.
– Ты просто спасла меня.
– Знаю. Теперь я могу спросить, почему я лгу твоему брату?
Проведя пальцами по волосам, Эван вздыхает. Он из тех, кто ненавидит объясняться. Я поняла. Однако сделка есть сделка.
– Купер уже на меня взъелся, – с неохотой признает он. – Если он узнает о прошлой ночи, то устроит мне взбучку или какое-нибудь подобное дерьмо.
– А она тебе нужна? – Само собой, Купер обеспокоен поведением Эвана, мол, он катится по наклонной, но подробностей он мне не рассказывал. Учитывая прошлую ночь, я подозреваю, что во всем виновата выпивка и постоянные драки.
– Однозначно нет, – уверяет меня Эван.
Не знаю, кого он пытается убедить в этом, однако ни на одном из нас это не срабатывает.
Я выдыхаю.
– Пообещай мне.
Он закатывает глаза. Вот в такие моменты я забываю, что они с Купером разные люди.
– Я буду прикрывать тебя до тех пор, пока ты будешь честен со мной. Если ты не хочешь говорить с Купером, то хотя бы дай мне приглядеть за тобой.
– Мне не нужна нянька. – Эван бросает на меня мрачный взгляд.
Ага. Понимаю, почему они так часто ссорятся. Купер властный, а Эван упрямый осел. Идеальная комбинация для конфликтов.
– А я и не хочу быть твоей нянькой, – парирую я. – Может, остановимся на «друзьях»? Идет?
Он облизывает губы, чтобы скрыть ухмылку. Это почти очаровательно.
– Ладно, принцесса. Идет.
Мы пожимаем руки. Мое мнение – пятьдесят на пятьдесят, что он выполнит свою часть сделки. Тем не менее это далеко от того, с чего мы начали, а я достаточно умна, чтобы принять то, что мне дают.



Глава двадцать девятая


КУПЕР
Сегодня у Мак еще одна проверка в отеле, так что я беру выходной, чтобы пойти туда с ней. Она уверяет, это для того, чтобы я мог ей «переводить», но мне кажется, что она нервничает из-за того, во что ввязалась. Не могу ее винить. Даже если бы у меня была куча семейных денег, заниматься таким сложным делом, как ремонт отеля, не говоря уже о том, чтобы управлять этой чертовой громадиной, тоже заставило бы меня сильно волноваться. Пока инспектор осматривает отель, мы с Мак торчим на набережной в ожидании приговора.
– Я начинаю думать, что нельзя просто так взять и купить заброшенный отель, – мрачно говорит она.
Я не могу сдержать улыбку.
– Неужели?
– Ага. – Она наклоняется, чтобы погладить Дейзи, которая сидит у ее ног. Эта собака ни на секунду не оставляет меня одного, когда мы дома, а потом, как только появляется Мак, мелкая засранка меня будто и не знает.
– Ты еще можешь передумать. – Насколько я понимаю, окончательная продажа собственности еще не завершена. Нужно дождаться последней проверки.
– Нет, я полностью предана этой идее. Просто немного взволнована, понимаешь? Размышляю обо всем, что нужно сделать. И как много я не знаю.
– Ты разберешься.
Она кусает губу.
– Верно. – Маккензи кивает. Быстро, решительно. – Ты прав. Я разберусь.
Вот почему она мне так нравится. Эта ее уверенность. Храбрость. У нее была лишь сама идея плюс боевой дух, и вот она пошла на это. Большинство людей проводят всю жизнь, болтая и размышляя о своих мечтах. Находят причины, почему их сложно осуществить, придумывают отговорки. Но не Мак.
– Когда ты смотришь на это место, ты по-прежнему чувствуешь то же самое, что и в тот момент, когда решилась на сделку? – спрашиваю я.
Глядя на разрушенное здание, она улыбается с честолюбивым блеском в глазах.
– Да.
– Тогда действуй. Без игры нет победы.
– Это лотерея. – Она подталкивает меня плечом.
– Одно и то же.
Если честно, я рад, что она пригласила меня сюда. Даже если просто для моральной поддержки. Существует не так уж много вещей, которые я могу предложить такой девушке, как Маккензи Кэбот. Ничего из того, что у нее уже есть или что она может получить самостоятельно. Нам всем хочется чувствовать себя полезными. Не знаю, когда это случилось, но в какой-то момент я начал нуждаться в том, чтобы она нуждалась во мне.
Спустя пару часов из здания выходит инспектор со своим планшетом и направляется прямиком к Мак. Они быстро пробегаются по списку: кое-что было предсказуемо, кое-что – нет. И все имеет свою цену.
– Каков итог? – спрашивает его Мак после того, как инспектор прошелся по каждому пункту списка.
– Это вам дорого обойдется, – говорит мужчина сквозь отросшие усы. – Тем не менее нет никаких причин, по которым это место не может снова работать. Желаю вам удачи.
После рукопожатия он отдает ей документы и уходит к своей машине.
– Итак? – Я забираю у нее поводок Дейзи.
Мак колеблется. Только на секунду. А потом криво улыбается.
– Думаю, мне лучше позвонить в банк.
Должен признать, это довольно круто, что она может вот так запросто снять со счета несколько миллионов. Ей это идет.
После того, как она заканчивает разговор с банковским служащим, мы отправляемся на прогулку по пляжу и отпускаем Дейзи порезвиться.
– Послушай. – Мак зарывается пальцами ног в песок, отыскивает ракушки, которые ей нравятся, потом берет одну, с удовольствием ее разглядывает и бросает обратно в песок. – Я в этом не разбираюсь, и это понятно. Мне лучше удается выписывать чеки, нежели заниматься ремонтом зданий.
– Не переживай. Я знаю всех ребят в радиусе десяти квадратных миль отсюда, кто занимается подобной работой.
– Это я и имею в виду. Ты знаешь местность, людей…
Назревает вопрос, и я представить не могу, что могло бы заставить ее ходить вокруг да около.
– Выкладывай, Кэбот.
Она поворачивается ко мне, выгибая бровь.
– Я хочу нанять твоего дядю Леви для этой работы.
Я хмурюсь.
– Для какой именно?
– Для всей. Сколько он сам осилит сделать. А что не сможет, он бы передал работникам, которым доверяет. Ребятам, которым он доверил бы ремонтировать дом матери. По-семейному, так скажем.
– Вау. Ладно… – Я ожидал, что она, наверное, воспользуется его услугами. Попросит парочку рекомендаций. Может, подкинет дельце или два.
Но это… это серьезно.
– Ты выглядишь неуверенным, – замечает Мак.
– Нет, нет. Это не так. Это просто… эм…
– Большое обязательство? – улыбается она. Точнее, ухмыляется. Кажется, она смеется надо мной.
– Я не боюсь обязательств, если ты на это намекаешь.
– Угу, – произносит она.
– Да я тебе сколько угодно обязательств выполню.
– Отлично. – Мак думает, что уже победила, потому разворачивается и продолжает идти вперед. – Тогда решено. Ты устроишь мне встречу с Леви, чтобы мы обсудили с ним объем работ и адекватную цену.
– Погоди, принцесса. У него уже запланированы другие работы. Я не уверен, есть ли у него время. Не торопись.
– Это все детали, – отмахивается она. – Обо всем можно договориться. Если есть желание, найдутся и возможности.
– Ладно, я передам ему это предложение, если ты оставишь свои банальности при себе.
Мак подбирает корягу и бросает ее Дейзи.
– Ничего не обещаю.
Я закатываю глаза, адресуя это ее спине. Эта красотка бывает невыносимой, но я люблю это в ней. Каким-то образом она смогла забраться ко мне в душу. Даже когда она превращается в несносную девчонку, мне это нравится.
– Давай по-честному, – произношу я, прежде чем успеваю себя остановить. – Вся эта затея хоть как-то отражается на твоем трастовом фонде?
Я стесняюсь даже предположить сумму. В какой-то момент все нули начинают сходиться. Разница между ста миллионами и пятьюстами миллионами – это как разница между плаванием в Китай и Новую Зеландию для утопающего.
Маккензи замолкает на секунду. И еще одну. На смену ее веселому настроению приходит явное беспокойство.
– На самом деле, я не могу прикасаться к своему трастовому фонду, пока мне не исполнится двадцать пять.
Это заставляет меня задуматься, на что же тогда она купила отель? Я знаю, ее родители не дают ей денег. Она возмущалась, что они не одобряют ее амбиции.
– Если ты все это время не была наркобароном – что я бы точно воспринял с симпатией, – откуда ты, двадцатилетняя девчонка, взяла такую сумму?
– Ты подумаешь, это глупо. – Она останавливается и пялится себе под ноги.
Я немного нервничаю. Внезапно я задаюсь вопросом, а смог бы я смириться, если бы она подрабатывала съемками себя на камеру или чем-то в этом роде. Или еще хуже – если бы попросила меня присоединиться к ее финансовой пирамиде.
К счастью, Мак набирается смелости рассказать мне правду до того, как моя фантазия переходит все мыслимые границы.
– Помнишь, ты показывал мне забавную историю про одного парня? Ну, ту, в которой девушка искала тампоны в ванной его матери?
Мои брови взлетают вверх. А это здесь причем?
– Да…
– Это мой веб-сайт, я его создала. «ПареньТерпитНеудачу». Это спин-офф от «ПодружкаТерпитНеудачу».
– Погоди, ты серьезно?
Маккензи пожимает плечами.
– Ага.
Вот дерьмо.
– И ты сделала деньги на этом?
Очередное смущенное пожатие плечами. Это сбивает меня с толку, поскольку я не понимаю, почему она стесняется.
– Маккензи, это круто, – говорю я.
– Не думаешь, что это глупо? – Она смотрит на меня своими большими, полными надежды зелеными глазами. Я не уверен, стоит ли мне чувствовать себя мудаком из-за того, что она подумала, будто я стану осуждать ее за это.
– Конечно, нет. Я под впечатлением. Когда мне было двадцать, я сжег макароны с сыром.
Вообще-то я до сих пор их сжигаю.
– Мои родители ненавидят то, что я сделала. – Ее голос звучит угрюмо. Как всегда, когда речь заходит о родителях, но в последнее время все чаще. – Словно я сделала тату на затылке или что-то такое. Они продолжают ждать, пока я «вырасту из этого». – Злясь, Мак делает воздушные кавычки и пинает песок. – Они не понимают.
– А что тут понимать? Их дочь еще не может сама арендовать машину, зато уже успела стать миллионершей.
– Им стыдно. Родители думают, что это ерунда уровня старшей школы. Да и пофиг, может, так и есть. Но что в этом плохого, если людей это веселит? Мой бизнес для них кажется развлечением. Все, чего хотят родители, – чтобы я получила достойный уважения диплом, вышла замуж за богатого парня и стала похожа на свою мать, которая занимается только благотворительностью. Все дело в том, какими мы предстаем перед людьми. Насколько правильно мы выглядим перед обществом.
– Ну, это звучит чертовски тупо. – Я качаю головой, поскольку действительно этого не понимаю. Богачи покупают титулы, чтобы впечатлить других богачей, которые, в свою очередь, также купили свои титулы, лишь бы впечатлить их. Порочный круг расточительства и претенциозности. – Сотни тысяч долларов тратятся на университет только для того, чтобы хорошо выглядеть перед кем-то? Да пошло оно.
– Я даже не хотела идти в Гарнет. Это было только для того, чтобы они поддержали мой академический отпуск, дабы я могла заняться созданием приложения и расширить бизнес. Но с тех пор, как я попала сюда, все, о чем я думала, – это как решить новую задачу, найти новое деловое предприятие, которое взволнует меня так же сильно, как мои веб-сайты, когда я только запускала их.
– Что ж, как по мне, так сделай это. И плевать на то, что думают другие.
– Проще сказать, чем сделать, – отвечает она со знакомым трепетом в голосе.
Дейзи приносит нам маленького краба-отшельника, прячущегося в панцире, которого Мак берет и ставит обратно на песок, а после находит другую палку, чтобы бросить собаке.
– Да, ну и что? – Ее родители всегда были пугающим препятствием на пути к осознанию того, чего она действительно хочет от жизни. Для человека со всеми преимуществами – это ерунда. Она сильнее этого. – Если ты желаешь этого достаточно сильно, борись. Набей шишек. Что самое худшее, что они могут сделать? Лишат наследства? Если ты будешь с ними честна насчет того, как тебе это важно, и они все же не поддержат тебя, ты действительно будешь по ним скучать?
Маккензи издает тихий вздох.
– Честно? Иногда я задаюсь вопросом, любят ли они меня вообще. Большую часть времени я всего лишь реквизит или фигура на доске в их большой политической игре. Я для них как материал, из которого они лепят, что хотят.
– Я бы рассказал тебе кучу отстойных семейных историй, – говорю я ей. – Так что я понимаю. Это не одно и то же, но поверь мне, я знаю, что такое чувство одиночества. И когда тебя не любят. Постоянно пытаешься заполнить эту пустоту хоть чем-то, чем угодно. Я уже почти готов простить отца за то, что он был злобным ублюдком, представляешь? У него была зависимость. Все, к чему он прикасался, превращалось в дерьмо. И в конце концов это его убило. Я даже не расстроился по этому поводу. Все, что у нас тогда оставалось, – это наша мать. На некоторое время. Но и она потом слиняла. Быстрее бросить нас они не могли. – У меня перехватывает дыхание. – Я так долго боялся, что в итоге превращусь в одного из них. Боялся, что я напрасно плыву против течения, и что закончу жизнь в канаве, или стану таким же бездельником.
Черт.
Я никогда не говорил эти слова вслух.
Меня пугает, как много Мак из меня вытаскивает. Как сильно я хочу, чтобы она узнала меня. Ужасно, что я не чувствую контроля над своим сердцем, которое стремится к ней. Хочет, чтобы она осталась. Я беспокоюсь, что в любой момент Мак придет в себя и бросит меня.
– Эй, – она берет мою руку, и я понимаю, что сделал бы все ради этой девушки, – давай заключим пакт: мы не позволим друг другу превратиться в наших родителей. Дружеский кодекс никогда не подводит.
– Идет. – Это так старомодно, что я едва сдерживаю смех. – Ну, а если серьезно, не упусти этот момент. Если сердце говорит тебе следовать за чем-то – дерзай. Не позволяй никому сдерживать себя, потому что жизнь чертовски коротка. Построй свою империю. Убей дракона.
– Тебе стоит напечатать это на футболке.
Дейзи возвращается, бегая вокруг ног Мак. Думаю, наша малышка, наконец, нагулялась. Я пристегиваю поводок обратно, пока мы с Маккензи усаживаемся на песок. Между нами воцаряется уютная тишина. Я не понимаю, как ей удается вселять в меня в равной степени хаос и покой. Иногда, когда мы ссоримся, мне хочется ее придушить. Она сводит меня с ума. Она вытворяет безумные вещи, например, лазает по металлическим лестницам во время грозы. Однако у нас бывают и такие моменты: когда мы сидим рядом, тихие, погруженные в собственные мысли, но в то же время полностью на одной волне. Связанные. Я не знаю, что это значит. Почему мы кричим друг на друга в одну секунду, а в следующую уже совершенно спокойны. Возможно, это просто означает, что мы оба чокнутые.
Или, может, это означает, что я все сильнее влюбляюсь в нее.



Глава тридцатая


МАККЕНЗИ
Через несколько дней после осмотра отеля я встречаюсь со Стеф и Аланой в закусочной в центре города. Кажется странным, что пару недель назад мы почти не разговаривали, а теперь общаемся почти каждый день. Это началось, когда Стеф отметила меня в групповом чате с Аланой, чтобы поделиться несколькими фотографиями Эвана на их крыше, ремонтирующего дыру от урагана. Его джинсы сползли вниз, обнажив часть задницы, и она подписала фото: «Кое-кто старается только наполовину». Затем Алана поделилась забавным скриншотом из «ПареньТерпитНеудачу», и, хотя я боялась, что это может прозвучать как хвастовство или послужить очередным вопиющим намеком на тему денег, я призналась девушкам, что именно я создала эти сайты. К счастью, это только заставило их любить меня еще больше.
– Проясни для нас кое-что. – Алана тычет в меня огуречной палочкой. – Правда или ложь – у Купера татуировка на члене.
Я почти давлюсь картошкой фри.
– Что?
– Несколько лет назад ходила байка о какой-то девчонке, которую трахнули на крыше полицейского участка в выходные, посвященные Четвертому июля, – рассказывает Стеф, сидящая рядом со мной. – И была фотография чувака с татуировкой на члене, но мы так и не определили, кто это был.
– Ты не задавала Хайди этот вопрос?
Девочки смотрят на меня с опаской.
– Что? Мне не следует об этом знать? – бойко спрашиваю я. Казалось очевидным, что эти двое встречались когда-то в прошлом.
Стеф и Алана обмениваются взглядами, молча раздумывая над ответом.
Я пожимаю плечами.
– Все хорошо. Я понимаю, она ваша лучшая подруга.
– Они не встречались или что-то в этом роде, – утешающе произносит Стеф. – Скорее, были друзьями с привилегиями.
Купер, может, и был. Но, когда дело доходит до таких договоренностей, я знаю, что один человек всегда вкладывает больше, чем другой.
– У Хайди до сих пор к нему чувства, – прямо заявляет Алана, не жалея слов.
Я подозревала, что причиной странной ненависти Хайди ко мне являются безответные чувства или, вероятно, разрыв. Мои инстинкты редко ошибаются в таких вещах, так что подтверждение Аланы почти оправдывает меня.
– Я так и поняла, – говорю я им. – Но вдруг она сможет двигаться дальше. Купер упоминал что-то о парне, который за ней ухаживает. Джей, кажется?
За этим следуют два стона.
– Ой, только давай не будем об этом, – ворчит Алана. – Да, я, конечно, хочу, чтобы она забыла Купера, дабы наша жизнь вошла в прежнее русло, но брат Женевьевы? Из всех парней?
– Кто такая Женевьева?
– Бывшая Эвана, – отвечает Стеф. – Джен сейчас живет в Чарльстоне.
– Я скучаю по ней, – Алана заметно хмурится.
Стеф фыркает.
– Как и Эван. В противном случае он бы так не старался вытрахать ее из своей головы. Или вытрахать всех остальных, если уж на то пошло. – Девушка перебрасывает свой длинный хвост через плечо и, повернувшись, дарит мне ухмылку. – В Авалон-Бэй все довольно запутанно. Эван и Женевьева. Хайди и Купер – хотя, слава богу, это уже позади. Друзья не должны вступать в подобные отношения, это как пропуск в неприятности. – Ее взгляд демонстративно перемещается на Алану. – А еще вот эта сучка каждый раз возвращается за быстрым перепихом к Тейту. Который раз уже, третий? Четвертый?
– Тейт? – повторяю я с улыбкой. – О, он горячий.
Алана взмахивает рукой.
– Не-а, с этим покончено. Мне тоже уже надоела вся эта ерунда с «друзьями с привилегиями».
– А у меня никогда такого не было. – Я самокритично пожимаю плечами. – Моя история перепихов включает в себя Купера и четырехлетние отношения с парнем, который, очевидно, трахал все, что движется.
Стеф строит гримасу.
– Честно говоря, я до сих пор не могу поверить, что ты встречалась с этим придурком.
Меня будто ударяют по лбу.
– Ты знаешь Престона?
В ее словах чувствуется тревожная фамильярность.
– Что? О, нет, не знаю. Я имею в виду, я знаю о нем. Купер рассказал нам, что тот изменял тебе – я просто считаю, что все изменщики – гады. – Стеф тянется к своему кофе, делает глоток, на секунду отворачивается от меня, прежде чем бросить ободряющий взгляд. – И послушай, не беспокойся о Хайди. Купер без ума от тебя.
– А Хайди уже достаточно припугнули, чтобы она вела себя прилично, – заканчивает Алана, а затем хмурится, едва лицо Стеф приобретает выражение «я пинаю тебя под столом». Их намеки такие же тонкие, как отбойный молоток.
Это не первый раз, когда я ловлю подобный обмен репликами между этими двумя, будто они ведут целый невысказанный разговор, в котором я не участвую. Мои отношения со Стеф и Аланой значительно потеплели – и я не сомневаюсь в искренности Купера, когда дело касается нас двоих, – но у меня сложилось отчетливое впечатление, словно я еще многого не знаю об этой компании. Очевидно, я не могу рассчитывать на то, что так быстро окажусь в кругу доверия.
Но почему мне кажется, что их секреты обо мне?
У меня нет возможности обдумать этот вопрос, поскольку мой телефон вибрирует в кармане. Это моя мать. Опять. Этим утром я проснулась от нескольких пропущенных сообщений от нее, в которых она разглагольствовала о том, что я пропустила несколько ее сообщений вчера вечером. Я стала периодически блокировать ее номер, просто чтобы немного отдохнуть от этих атак. Одна тирада за другой по поводу моего разрыва с Престоном. Больше нечего сказать по этой теме. Во всяком случае, мне.
Но моя мать намерена заставить меня поговорить об этом. Я пялюсь на телефон, и вижу, что она бросила писать и теперь звонит мне. Я отправляю звонок на автоответчик, когда мне приходит срочное сообщение от Бонни, оповещающее о том, что Судный день настал.
– Что случилось? – Стеф наклоняется ко мне, очевидно, явно встревоженная тем, что кровь отхлынула от моего лица.
– Мои родители здесь.
Ну, не здесь, конечно. В моем общежитии. Бедняжка Бонни попала в ловушку и ждет дальнейших указаний.

Бонни: Что мне с ними делать?
Я: Отправь их в кофейню. Я встречусь с ними там.

Я знала, что это произойдет: уклонялась от звонков и сообщений, избегала общения. Но это был только вопрос времени, когда они придут за расплатой.
Никто не уходит от моего отца.
Извинившись, я отказываюсь от обеда и тащусь обратно в кампус с подскакивающим давлением. После короткого телефонного звонка лучшее, что я могла сделать, это заманить их в общественное место. Мои родители не посмеют устроить сцену. Здесь у меня есть стратегическое преимущество – и путь к отступлению.
Тем не менее, когда я захожу в кафе и вижу, как они сидят у окна в ожидании своей негодяйки-дочери, я изо всех сил пытаюсь заставить себя шагать вперед. Неважно, сколько мне лет, – сейчас я снова шестилетняя девочка, стоящая в гостиной, и мой отец ругает меня за то, что я пролила фруктовый пунш на платье перед фотосессией для рождественской открытки, после того, как он специально сказал мне пить только воду, а моя мать в это время стоит в уголке, рядом с баром.
– Привет, – приветствую я их, вешая сумочку на стул. – Извините, если заставила вас ждать. Я обедала с друзьями в городе…
Я прерываюсь, когда вижу, с каким нетерпением смотрит на меня отец. Он одет в костюм, один рукав чуть закатан, дабы показать часы. Я получаю сообщение. Громкое и ясное. Он пропускает встречи, и кто знает, какие еще события, которые способны изменить мир, – и все ради того, чтобы позаботиться о заблудшем отпрыске. Как я смею заставлять его быть родителем?
Ну, а вот и Дорогая Матушка, постукивает наманикюренными ногтями по кожаному клатчу от Шанель и всем своим видом демонстрирует, что я будто бы тоже ее задерживаю. Честно говоря, я понятия не имею, чем она занимается целыми днями. Уверена, в ее расписании присутствует звонок от поставщика провизии. Ее недели – это бесконечная череда решений, что же подать на ужин – курицу или рыбу.
На долю секунды, пока они наблюдают за мной с раздражением и пренебрежением, я представляю, как мое будущее превращается в их шаблонную жизнь, и это убивает меня. Горло сжимается. Меня охватывает невообразимая паника. Я буквально чувствую, что утопаю в темной пучине.
Я больше не могу так жить.
– Я рада, что вы здесь, – начинаю я, но затем отец приподнимает руку. «Пожалуйста, заткнись», – говорит эта рука. Ну и прекрасно.
– Вероятно, ты задолжала нам извинение, юная леди. – Иногда мне кажется, что отец использует это обращение, потому что забыл мое имя.
– Серьезно, на этот раз ты перешла все границы, – соглашается мама. – Ты хоть представляешь, как опозорила нас?
– Вот что произойдет дальше. – Отец даже не глядит на меня. Вместо этого он просматривает почту на телефоне. Эта заготовленная речь не нуждается в моем участии. – Ты извинишься перед Престоном и его родителями за этот эпизод. После чего они дадут согласие на возобновление ваших отношений. Затем ты вернешься домой на выходные, пока мы обдумываем, как действовать дальше. Боюсь, в последнее время мы предоставили тебе слишком много свободы действий.
Я пялюсь на него.
Когда я осознаю, что он говорит серьезно, из меня вырывается скептический смешок.
– Эм, нет. Я не могу этого сделать.
– Прощу прощения. – Моя мать поправляет свой шарф, своего рода нервный тик, который у нее возникает, когда она остро осознает, что не может огрызнуться на меня при стольких свидетелях. – Твой отец не дает тебе выбора, Маккензи.
Ну, по крайней мере, один из них знает мое имя. Я пытаюсь представить, как они выбирали для меня имя. Если когда-либо и существовал момент, когда они с нетерпением ждали ребенка, то это было именно тогда, верно?
– Я больше не сойдусь с Престоном. – Мой тон не вызывает возражений.
Так что, естественно, одно я все же получаю.
– Почему нет? – возмущенно причитает мама. – Не будь дурой, милая. Этот мальчик станет верным, достойным мужем.
– Верным? – фыркаю я достаточно громко, чтобы привлечь взгляды с нескольких соседних столиков.
Папа хмурится.
– Говори тише. Ты привлекаешь внимание.
– Поверьте, Престон верен лишь самому себе. Я избавлю вас от подробностей. – К примеру, как этот мерзавец изменял мне, наверное, с момента нашей первой встречи. Пусть в каком-то смысле этим он и спас нас обоих, ведь и я не была святой. – Но достаточно сказать, что у нас больше нет связи. – Я колеблюсь. А потом думаю: ну и к черту. – Кроме того, я встречаюсь с другим.
– С кем? – безучастно спрашивает мама, словно Престон последний мужчина на земле.
– Он из города, – отвечаю я, поскольку знаю, это сведет ее с ума.
– Хватит.
Я подпрыгиваю, когда отец бросает телефон на стол. Ха. И кто теперь привлекает к себе внимание?
Поняв, что сделал, отец понижает тон голоса. Говорит сквозь стиснутые зубы:
– Твое непослушание прекратится здесь и сейчас. Я не стану больше терпеть твои провокации. Ты извинишься. Вернешь Престона. И будешь вести себя, как полагается. Или можешь попрощаться с карманными деньгами и кредитками. – Теперь, когда я полностью завладела вниманием отца, его плечи трясутся от едва сдерживаемой ярости. – Или, помоги мне Господь, я отрекусь от тебя, и тогда ты увидишь, насколько холодным и темным станет этот путь.
Я не сомневаюсь в его словах ни секунды. Я всегда знала, что он безжалостен, если дело касается меня. Никаких нежностей. Никакого особого отношения. Это пугало меня. Раньше.
– Знаешь что, – произношу я, забирая сумочку со стула, – у меня встречное предложение: нет.
Его глаза, такого же темно-зеленого оттенка, как у меня, неодобрительно поблескивают.
– Маккензи, – предупреждает отец.
Я лезу в свою сумку.
– Делайте, что пожелаете, но я устала жить в страхе разочаровать вас обоих. Мне надоело никогда не соответствовать вашему идеалу. Я чертовски старалась, чтобы сделать вас счастливыми, и постоянно терпела неудачу. Я никогда не стану для вас примерной дочерью. С меня хватит попыток.
Я нахожу то, что искала в сумочке. Впервые в жизни мои родители потеряли дар речи, они смотрят на то, как я выписываю чек, а потом протягиваю его через стол отцу.
– Вот. Это должно покрыть то, что вы потратили за первый семестр. Я решила, что мне интересно другое.
Мне нечего больше сказать. И я не сомневаюсь, что этот порыв безумия и мужества не продлится долго, поэтому я, затаив дыхание, встаю из-за стола и выхожу, не оглядываясь назад.
Вот так просто я бросаю колледж.



Глава тридцать первая


МАККЕНЗИ
Я жду возвращения Купера с работы у него на пороге.
После того, как я ушла от родителей, во мне бурлила вся эта сдерживаемая энергия, и мне было некуда ее выплеснуть, поэтому некоторое время я гуляла по набережной, а потом побрела по пляжу, пока не оказалась у его дома. Я все еще сижу на крыльце, когда пикап Купера припарковывается на подъездной дорожке, а затем оба брата выходят из него.
– Что случилось, принцесса? – Неторопливо подходя к входной двери, Эван подмигивает мне и входит внутрь. Теперь мы старые приятели, я и Мистер Плохой Близнец.
– Как давно ты здесь? – Купер выглядит удивленным, увидев меня. Он поднимается по ступенькам.
Я на мгновение забываю, о чем он спрашивает, ведь слишком занята, пялясь на него. Каждый раз, когда я его вижу, он ставит меня в такое положение. Я вижу лишь его темные глаза и развевающиеся на ветру волосы. Образы его тела под футболкой и выцветшими джинсами заигрывают с моей памятью. В нем есть что-то дико мужское. Он провел весь день на строительной площадке, остатки пыли по-прежнему покрывают его кожу и одежду. Запах опилок. Все это делает меня безрассудной. Сводит все мое существо к одной цели – хотеть, хотеть, хотеть.
– Мак? – возвращает он меня на землю. Понимающая улыбка трогает его губы.
– Ой, извини. Где-то час, наверное?
– Что-то случилось?
– Нет, ничего.
Я принимаю его руку и позволяю ему помочь мне подняться на ноги. Мы заходим внутрь. Как только мы снимаем обувь, я веду его прямиком в спальню.
– У меня новости, – объявляю я.
– Да?
Я закрываю дверь и запираю ее на замок. Поскольку в последнее время Эван не раз уже развлекался, покачивая ручку, когда предполагал, будто мы чем-то здесь занимаемся, просто чтобы напугать меня до потери пульса. Парню нужно хобби.
– Я бросила колледж. – Я едва могу сдерживать волнение. И, может, еще страх. Все чувства смешались.
– Вот черт, это здорово. Когда это случилось?
– Родители застали меня врасплох в кампусе и вроде как вынудили это сделать.
Купер стягивает рубашку и бросает ее в корзину. Когда он начинает расстегивать ремень, я пересекаю комнату и убираю его руки, взяв дело на себя. Расстегивая молнию, я чувствую, как он смотрит на меня сверху вниз, и мышцы его пресса сжимаются.
– Как прошло? – Сейчас он кажется немного рассеянным.
Оставив джинсы на нем, я засовываю руку в боксеры и начинаю поглаживать его член. Когда я делаю это, то ощущаю, что он уже наполовину тверд, а затем эрекция становится полной, и его дыхание прерывается.
– Я сказала им проваливать. – Я провожу большим пальцем по капле влаги на его кончике. Купер шипит на резком вдохе. – Ну, не такими словами, конечно.
– Чувствуешь себя чертовски самоуверенной, да? – Его пальцы зарываются в мои волосы и сжимают кожу головы.
Я приближаюсь и целую его в уголок подбородка.
– Самую малость.
Мы двигаемся назад, к кровати, пока его ноги не упираются в нее. Купер садится на край. В его взгляде – голодное предвкушение.
– Что привело тебя к такому решению?
– В основном я сама. – Взяв с тумбочки презерватив, я протягиваю его Куперу, после чего снимаю платье через голову. – Ну, и немного ты.
Мой лифчик и трусики падают на пол.
– Тебе идет независимость, – хрипло произносит он, водя вверх и вниз по стволу члена, наблюдая за каждым моим движением.
Я медленно забираюсь к нему на колени. Он ругается мне в ухо, хватая меня за задницу обеими руками. Упираясь ладонями в его грудь, я опускаюсь на него. Сначала мягко, а потом меня пронзает невероятная дрожь. Близость Купера всегда будоражит, пьянит. Все в нем кажется правильным, и все же я до сих пор не привыкла к этому. Не думаю, что хочу привыкать. Я все еще жду сюрпризов. Все еще дрожу каждый раз, когда его губы скользят по моей коже.
Я раскачиваюсь взад и вперед. Бесстыдно. Мне мало этой глубины, мало этой близости. Не могу насытиться. Моя голова падает на плечо Купера, и я прикусываю его, дабы не издать ни звука, пока трусь о него.
– Ох, черт, я не выдержу, – бормочет он.
– Хорошо, – выдыхаю я.
Он стонет и делает толчок вверх, его руки сжимаются вокруг меня.
Я улыбаюсь, наблюдая, как дымка блаженства затеняет его лицо. Купер издает хриплый стон, пока кончает, а затем бросает презерватив на пол, укладывает меня на кровать и оставляет дорожки поцелуев от груди к животу. Потом ниже, пока не замирает между моих ног. Купер облизывает мой клитор, пока я не начинаю дергать его за волосы и стонать от удовольствия. Его язык слишком хорош. Это вызывает привыкание.
Позже, после душа и очередного раунда оргазмов, мы садимся на крыльцо с Дейзи, ожидая, пока разогреется замороженная пицца.
– Не знаю, как прошла бы через все это, если бы не встретила тебя, – признаюсь я Куперу, глядя на то, как наш щенок спит у него на коленях. – Имею в виду это свое решение с колледжем и семьей.
– Отлично прошла бы. В конце концов, я просто предлог, который подтолкнул тебя к действию.
– Может быть, – соглашаюсь я. – Но я бы назвала это вдохновением. Ты вдохновил меня.
Он закатывает глаза.
– Замолчи. Я серьезно. – Кое-что о Купере: он совсем не умеет принимать комплименты. Это одно из его наиболее очаровательных качеств. – Ты никого и ничего не боишься. У тебя свои правила. Да будут все остальные прокляты и все такое.
– Это легко, когда у тебя ни черта нет.
– Ты поверил в меня, – говорю я. – Ты единственный, кто когда-либо верил в меня, Купер. Это много для меня значит. Я никогда этого не забуду.
Но даже пока я наслаждаюсь вновь обретенной независимостью, я не настолько наивна, чтобы поверить, будто мои родители примут мое решение отступить. Они найдут способ причинить боль. Никто не переходит дорогу моему отцу безнаказанно. Так что последствия этой внезапной вспышки неповиновения определенно будут. Вопрос только в том, насколько плохими они будут.

Последствия моих действий не заставляют себя долго ждать. Через шесть дней после того, как я все бросила, я получаю письмо от декана. Оно короткое и лаконичное. Вежливое «тащите сюда свою задницу».
Я опаздываю на встречу на несколько минут, и секретарь ведет меня в кабинет, отделанный вишневым деревом.
– Декан занят другими делами и будет здесь через минуту. Не хотите ли немного воды?
Наверняка мои родители сделали несколько звонков, надеясь, что нейтральная третья сторона сможет убедить меня от их имени, дабы я не бросала колледж. Хотя, насколько я понимаю, все, что осталось, это формальности при оформлении документов. Безусловно, я чуть продвинулась в том, что называется «уходом» из Гарнета. Занимаясь отелем и своими сайтами, я, как говорится, прогуливала.
– Извините за задержку. – В комнату входит декан Фрайтаг, миниатюрная женщина, чья кожа буквально прилипает к костям. Запыхавшись, она обходит свой стол, стряхивая влагу со своих светлых волос до плеч, поправляет жакет клюквенного костюма и стягивает с шеи шелковый шарф. – Снаружи жарче, чем в дьявольском котле.
Декан включает небольшой настольный вентилятор и направляет его на себя, на мгновение нежась на ветерке, прежде чем снова обратить на меня внимание.
– А теперь, мисс Кэбот. – Ее поведение меняется. – Я так понимаю, что за последнюю неделю вы не посетили ни одного занятия.
– Нет, мэм. Я пришла к решению отказаться от учебы в этом семестре.
– Оу? Насколько я помню, вы уже откладывали свой первый год обучения на двенадцать месяцев. – Тонкая, словно нарисованная карандашом, бровь чуть приподнимается. – Что же такого срочного происходит в вашей жизни, что образование должно подождать?
Что-то в ее дружеском настрое меня нервирует. Как будто я рискую вот-вот угодить в ловушку.
– На самом деле, я полностью отказываюсь от учебы в Гарнете. Я не вернусь в следующем семестре.
Несколько секунд она бесстрастно смотрит на меня. Настолько долго, что я почти готова подтолкнуть ее к дальнейшему разговору. Когда декан, наконец, заговаривает, я не могу не уловить в ее голосе мстительные нотки.
– И, я полагаю, вы достаточно подумали об этом?
– Да, мэм, подумала.
Легкая «как знаешь» улыбка касается ее губ, а после она вертит мышкой, чтобы вывести компьютер из спящего режима. Она сосредотачивает на нем свое внимание, пока произносит:
– Что ж, тогда мы, безусловно, можем помочь вам с этим. Я попрошу своего секретаря заполнить необходимые формы. – Декан бросает на меня неутешительный взгляд. – Не волнуйтесь, это потребует всего пару подписей. – Щелчок мыши. – Конечно, вам нужно будет освободить общежитие в Талли-Холл в течение двадцати четырех часов после подачи уведомления в Управление студенческого жилья. – Она поражает меня профессиональной улыбкой. – Что ж – вуаля! – я только что подала заявку за вас.
Вот и она. Подстава.
Большое «пошла ты» от папочки.
Она, конечно, права. Мне нельзя жить в общежитии, если я не являюсь студентом. Незначительная деталь, которая, кажется, ускользнула из моей памяти. Без сомнения, мои родители провели последнюю неделю, ожидая, пока я приползу домой в поисках ночлега.
– Что-нибудь еще? – Декан ухмыляется мне, будто я что-то ей сделала. Прямо-таки личное оскорбление.
Я и секунды не трачу на сожаления о сделанном. К лучшему или худшему, но я ухожу.
– Нет, мэм. – Я сладко улыбаюсь и встаю. – Уже ухожу.
Через час я в своей комнате в общежитии, собираю вещи в коробки. Чуть больше трех месяцев. Вот сколько продлилось мое обучение, и все же… я ничуть не жалею о том, что покончила с этим.
Я стягиваю одежду с вешалок, когда слышу звук входящего сообщения. Я хватаю телефон со своего стола. Это сообщение от Кейт, которую я не видела несколько недель. Я пару раз предлагала ей встретиться – мне не хотелось быть одной из тех девушек, которые бросают своих друзей, едва начав встречаться с новым парнем, – но она была занята репетициями с какой-то группой, к которой присоединилась в прошлом месяце. Она играет на бас-гитаре, кажется.

Кейт: Привет, крошка! Итак, срочное предупреждение – я говорила со своей сестрой по телефону не так давно, и всплыло твое имя. Мэл говорит, мол, твой бывший расспрашивает всех вокруг, пытаясь выяснить, с кем ты встречаешься. Кажется, кто-то видел тебя с каким-то местным парнем?

Я выругиваюсь вслух. Чертов Эван. Так и знала, что та ночь сулила мне неприятности.

Я: М-да. Класс.
Кейт: Ага. Престон весь на взводе. Ты предупреждена.
Я: Спасибо, что сказала.
Кейт: Нет проблем. Кстати, наше первое выступление в следующую пятницу, открытый микрофон в «Рип Тайд». Приходи!
Я: Напиши мне детали!

Прежде чем я успеваю вернуться к упаковке вещей, мой телефон снова вибрирует в руке. Помяни черта. Престон. И он явно недоволен.

Престон: Ты бросила Гарнет? Какого хрена с тобой творится, Маккензи? Почему ты выбрасываешь свою жизнь в помойку?

Челюсть сжимается. Я так устала от всего этого надменного дерьма. Осуждение, покровительственная манера, с которой он обращается ко мне, и то, как он ведет себя – будто я неспособна жить собственной жизнью.

Я: Чисто из любопытства – ты сам за мной следишь или платишь другим?
Престон: Твой отец мне звонил. Он думает, ты спятила.
Я: Мне плевать, что он думает.
Я: И плевать, что думаешь ты.
Я: Прекрати мне писать.

Увидев, что он продолжает печатать, я перевожу телефон в режим «Не беспокоить». Пока что я не могу заблокировать его номер. Из уважения к нашей истории, наверное. Но, чувствую, что скоро придется.
К тому моменту, как Бонни возвращается в общежитие после занятий, я уже все упаковала. Соседка замирает в дверях, уставившись на гору коробок, выстроившихся возле стены.
– Ты пускаешься в бега? – Она бросает свой рюкзак и берет воду из мини-холодильника, но дверцу не закрывает – так и стоит, охлаждая ноги.
– Меня выгнали, – отвечаю я, пожимая плечами. – Это должно было случиться.
– Ну и дерьмо. – Она закрывает холодильник ногой. – Думаешь, мне позволят единоличное владение комнатой?
Я улыбаюсь ей. Бонни не особенно сентиментальная девушка, но я знаю, что ей не все равно.
– Я тоже буду по тебе скучать.
– Что ты собираешься делать со всеми своими вещами? – Она кивает в сторону ящиков и выдает хищную улыбку. – Я полагаю, мы можем попросить твоего обманщика-бывшего одолжить его «Порше»?
Я хихикаю.
– Я уверена, все пройдет отлично. – Направляясь к своей бывшей спальне, я достаю из кармана телефон. – Все в порядке, я знаю кое-кого с грузовиком. Проверю, сможет ли он приехать за мной.
– О-о-о, это тот горожанин с волшебным членом?
– Может быть. – Смеясь, я захожу в спальню, чтобы позвонить.
– Эй, детка. Как дела? – Грубый голос Купера щекочет мне ухо, и у меня по спине бегут мурашки. Он даже звучит сексуально.
– Привет. Так, у меня к тебе большая просьба.
– Валяй. – Стук молотков и жужжание пил на заднем плане исчезают, как будто он отходит от своей рабочей площадки.
– Мне нужно освободить комнату в общежитии. Вообще, меня выгнали. Кажется, мне не позволено жить здесь, раз уж я больше не студентка.
– Ты же понимаешь, что их требования вполне резонны?
– Они дали мне двадцать четыре часа, – спорю я. – Как это может быть резонным?
Он усмехается.
– Нужна помощь со сборами?
– Нет, но я надеялась, что ты сможешь забрать меня после работы. Я хотела сложить коробки в твой грузовик. Буду хранить их на складе, пока не найду квартиру в городе. – Я колеблюсь. – И, эм, мне нужно место, где я могла бы перекантоваться, пока не подыщу что-то более постоянное. Если это не слишком, конечно.
Само собой, это слишком. Мы только начали встречаться. Съезжаться, – даже если это временно, – серьезная просьба. Да, мы с Эваном наладили отношения, что значительно упростит возможное напряжение, однако они не подписывались на третьего жильца в своем доме.
– Хотя знаешь, – выпаливаю я, когда он уже начинает отвечать, – я сниму номер в отеле. Так намного логичнее.
О чем я вообще думала? Это была глупая затея. Как я могла подумать, будто мой первый вариант – это ворваться в дом Купера, словно я знаю его дольше, чем несколько месяцев? Это безумие.
– На северной стороне пляжа есть отель. Думаю, плата за жилье…
– Мак?
– Да?
– Заткнись.
Я закусываю губу, чтобы не засмеяться.
– Грубиян.
– Ты не останешься в каком-то захолустном мотеле на северной стороне. Ты останешься у меня. Точка.
– Ты уверен? Я не обдумала это как следует перед тем, как позвонить, я просто…
– Я заканчиваю в шесть. После этого заберу тебя из кампуса.
Комок эмоций застревает у меня в горле.
– Спасибо. Я, эм… черт, Купер, я правда ценю это.
– Все в порядке, принцесса.
Затем он, быстро попрощавшись, кладет трубку, оставляя меня улыбаться, как идиотку. Не то чтобы я ожидала, будто Купер поведет себя как придурок, но он воспринял все это уж очень хорошо.
– Простите, пожалуйста, но мои ушки подводят меня или что? – звучит чересчур взволнованный голос. – Я только что услышала, как ты назвала таинственного звонившего Купером?
Я смотрю в широко распахнутые глаза Бонни и робею.
– Типа как Купер Хартли?
Кивок.
Бонни принимается очень громко дышать и почти пугает меня этим.
– О, святой крошка Иисус! Так вот кого ты от меня скрывала? – Она врывается в комнату, ее светлые кудряшки прыгают при каждом движении. – Ты не уйдешь из этого общежития, пока не расскажешь все до последней детали. Мне нужно знать все.



Глава тридцать вторая


КУПЕР
Эта девчонка сошла с ума.
– Что арахисовое масло делает в холодильнике? – кричу я с кухни.
Клянусь богом, три человека в этом доме превратили его в цирк. Раньше я узнавал, где находится Эван, по звукам, что издает дом рядом с ним. Теперь их стало двое, и старый дом будто действительно населен привидениями: звуков стало больше, они постоянно отовсюду доносятся. Черт подери, наверное, даже меня теперь можно убедить в том, что Патриция существует.
– Эй! – снова кричу я в пустоту. – Ты где?
– Здесь я, придурок. – Появляется Эван и отталкивает меня плечом, затем берет из холодильника две упаковки пива по шесть штук и ставит их в кулер.
– Да не ты. Она.
В ответ он пожимает плечами и уходит с кухни с кулером.
– Что такое?
Маккензи появляется из ниоткуда в чертовски крошечном бикини. Ее сиськи вываливаются из топа, а полоска ткани между ног умоляет меня сорвать ее зубами. Проклятье.
– Твоих рук дело? – Я поднимаю банку с каким-то брендом арахисового масла, о котором никогда не слышал. Она стояла в дверце холодильника все время, пока я опустошал шкафы на кухне в поисках баночки Джиф[46].
Маккензи морщится.
– Что именно?
– Кто кладет арахисовое масло в холодильник?
– Эм… – Она подходит и берет у меня банку, вертит ее в руке. – Так на этикетке написано.
– Но потом масло становится жестким. Это ж отвратительно. – Я открываю банку и вижу слой жидкого масла толщиной в дюйм поверх твердой пасты. – Что это за дерьмо?
– Оно органическое, – объясняет мне Маккензи, словно я дурак, раз спросил. – Разделенное. Тебе нужно немного его перемешать.
– С какой стати кому-то мешать арахисовое масло? Ты реально ешь это?
– Да. Это вкусно. И знаешь, тебе можно было бы отказаться от добавления сахара. Ты выглядишь немного взвинченным.
У меня что, инсульт? Я чувствую, что теряю рассудок.
– Какое это имеет отношение к чему-либо?
Мак закатывает глаза и целует меня в щеку.
– В кладовой есть обычное арахисовое масло. – Затем она выходит на крыльцо вслед за Эваном, крутя передо мной задницей.
– Какой еще кладовой? – кричу я ей вслед.
Когда она игнорирует меня, я поворачиваюсь, чтобы осмотреть все вокруг, пока мой взгляд наконец не останавливается на чулане для метел. В моем животе поселяется дурное чувство.
Я открываю дверь шкафа и обнаруживаю, что она вытащила инструменты, запасы на случай урагана и прочее дерьмо, которое я там аккуратно разложил. Его заменили всей нашей настоящей едой, которая таинственным образом пропала после того, как Мак переехала и начала заполнять шкафы крекерами из семян льна, не содержащими ГМО, и хрен знает чем еще.
– Поехали. – Эван просовывает голову внутрь.
– Ты видишь это? – спрашиваю я его, указывая на «кладовую».
– Ага, так лучше, скажи? – Он снова выскальзывает наружу, бросая через плечо: – Встретимся у входа.
Предатель.
Прошла всего неделя с тех пор, как Мак въехала, а она уже перевернула дом с ног на голову. В последнее время Эван в странно хорошем настроении, чему я ни в малейшей степени не верю. Все место в моей ванной стало общим. Еда странная. Туалетная бумага другая. И каждый раз, когда я отворачиваюсь, Мак передвигает вещи по дому.
Но потом происходит нечто вроде этого: я запираю входную дверь и выхожу на крыльцо, а там Мак и Эван – хохочут до упаду хрен знает над чем, пока дожидаются меня. Они кажутся счастливыми. Ведут себя так, словно знали друг друга целую вечность.
Я до сих пор не пойму, как и когда все изменилось. Однажды Эван просто перестал выходить из комнаты, когда она входит, и бубнить себе под нос. Маккензи приняли в банду. Она стала одной из нас. Практически семьей. Пугающая мысль, хотя бы потому, что я даже не смел надеяться на это. Я полагал, что нам предстоит бороться с кровной местью: горожане против клонов, пока нам всем не надоест. Я счастлив ошибиться. Хотя какая-то часть меня в это не верит, поскольку ничего не дается так легко.
Мы с Эваном несем кулер в пикап и ставим его в кузов. Мой брат тоже залезает туда и, используя свой рюкзак вместо подушки, вытягивается на полу, как ленивый мудак.
– Разбуди меня, как доберемся, – самодовольно говорит он, и я клянусь наехать на как можно больше выбоин на дороге, ведущей к набережной, где мы встречаемся с друзьями. Ранее Уайет призвал всех организовать волейбольный турнир. Почти все согласились, желая максимально использовать хорошую погоду, пока есть возможность.
– Эй, – говорит Мак, когда я сажусь на водительское сиденье. – Я взяла книгу с твоей полки на случай, если ты захочешь что-нибудь почитать между играми.
Она роется в огромной пляжной сумке у своих ног. К моему разочарованию, она надела майку и шорты, скрывающие это безумно соблазнительное бикини.
– Спасибо. Какую?
Мак держит книгу в мягкой обложке – «Из грязи в князи: 10 миллиардеров, пришедших из ниоткуда и достигших всего». Название чертовски банальное, но содержание – чистое золото.
– Эта хорошая. – Я киваю. – Подойдет.
– Твоя книжная полка довольно занятная, – произносит она как ни в чем не бывало. – Не думаю, что когда-либо встречала кого-то, кто читает так много биографий.
Я пожимаю плечами.
– Они мне нравятся.
Я веду грузовик по пыльной, засыпанной песком дороге, к знаку «стоп» в конце пути. Я останавливаюсь на сигнале, чтобы повернуть налево, и, когда оборачиваюсь, дабы убедиться, что путь свободен, внезапно чувствую, как кончики пальцев Мак касаются моего затылка.
Тепло мгновенно перемещается в южную часть моего тела. Обычная реакция на ее прикосновения.
– Я только заметила, – удивляется она. Ее пальцы касаются моей недавней татуировки. – У тебя всегда был этот якорь?
– Нет, сделал пару месяцев назад.
Когда она убирает руку, у меня возникает чувство, будто я потерял что-то. Если бы это зависело от меня, руки этой девчонки были бы там постоянно.
– Мне нравится. Такая простая, без излишеств. – Она улыбается. – Тебе и правда интересны все эти морские штучки, да?
Я улыбаюсь в ответ.
– Ну, я же живу на пляже. Хотя, если честно, это просто совпадение, что многие мои тату с водной тематикой. А якорь оказался спонтанным, когда я был в плохом настроении. – Я бросаю на нее косой взгляд. – Это случилось после того, как ты сказала, что предпочитаешь мне своего бывшего.
– Самая глупая ошибка, которую я когда-либо совершала.
– Чертовски верно, – подмигиваю ей.
– К счастью, я это исправила. – Маккензи ухмыляется и кладет ладонь мне на бедро. – Итак, что представляет якорь? Что ты злишься на меня?
– Скорее, чувство отягощенности. Что меня отвергла самая крутая, самая умная и самая веселая девушка из всех, что я знал. И что она меня не хотела.
Я пожимаю плечами.
– Я чувствовал себя так, будто меня тянут вниз всю мою жизнь. Этот город. Память о моих родителях. Отец был неудачником. Мама неудачница. – Еще одно пожатие плечами, на этот раз сопровождаемое сухой улыбкой. – У меня есть дурная привычка делать очень простые, не метафоричные татуировки. На моем теле вообще нет подтекста.
Это вызывает у меня смех.
– Мне очень нравится твое тело. – Мак сжимает мое бедро, совсем не нежно. – И ты не неудачник.
– Я определенно точно пытаюсь им не быть. – Я киваю на книгу у нее на коленях. – Я читаю такие вещи – биографии, мемуары этих мужчин и женщин, которые выползли из бедности или плохих обстоятельств и добились чего-то сами, – потому что они вдохновляют меня. Есть один чувак в этой книге, его мать овдовела, осталась с пятью детьми, о которых не могла заботиться, поэтому отдала его в приют. Он был беден, одинок, в молодости пошел работать на завод, делал формы для автозапчастей, оправы для очков. Когда ему исполнилось двадцать три года, он открыл собственную мастерскую по лепке. – Я наклоняю голову в сторону Мак. – И этот магазин в конечном итоге создал бренд Ray-Ban.
Рука Маккензи скользит к моему колену и сжимает его, после чего находит мою руку на рычаге переключения передач. Она переплетает наши пальцы.
– Ты вдохновляешь меня, – просто говорит Мак. – И, кстати, я не сомневаюсь, что когда-нибудь твое имя попадет в такую книгу.
– Может быть.
На пляже Уайет и остальная команда уже забили одну из волейбольных сеток. Неподалеку на песке под зонтом устраиваются девушки. Стеф читает книгу, Хайди загорает на животе, а Алана, как обычно, скучает от всего этого, потягивая коктейль из бутылки с водой.
Мы с Эваном приветствуем парней ударами кулаков. Едва мы заканчиваем здороваться, как Уайет начинает на всех кричать, чтобы делились на команды.
– То, что его бросили, превратило его в настоящего диктатора, вам не кажется? – бормочет Тейт, пока мы наблюдаем, как наш приятель командует всеми, как сержант-инструктор.
Я смеюсь.
– Она до сих пор не приняла его обратно?
– Не-а. Я думаю, на этот раз все может закончиться… – Тейт замолкает, прищурившись.
Я оборачиваюсь и вижу, как Уайет вытаскивает Алану из шезлонга. Она вздыхает и берет его за руку. Думаю, она в его команде. Хотя то, как он шепчет ей что-то на ухо, выглядит подозрительно.
– Это еще что? – спрашиваю я Тейта.
– Без понятия. – Его челюсть напряжена.
Ну ладно.
Турнир по волейболу начинается. И поскольку все мы в Авалон-Бэй любим соревноваться, то игра быстро становится напряженной. Мак в моей команде, и я приятно удивлен, обнаружив, что у нее убийственная подача. Благодаря ей мы вырываемся вперед и выигрываем первую игру. Команда Уайета побеждает во второй. В перерыве Мак просит Стеф подменить ее и идет к воде.
– Я скоро вернусь, – кричит она мне. – Просто хочу немного остыть.
Я киваю и возвращаюсь к задаче по вдавливанию команды Уайета и Эвана в песок. Только через час я понимаю, что Стеф все еще играет вместо Маккензи.
– Чувак! – ворчит Тейт, когда я промахиваюсь.
Но сейчас я сосредоточен на поисках Мак. Мой взгляд блуждает по пляжу, пока, наконец, я не замечаю ее. Она у кромки воды, разговаривает с кем-то.
Несмотря на солнце, что палит на мою голову и голую грудь, все тело холодеет, когда я узнаю того, с кем она стоит.
Кинкейд.



Глава тридцать третья


КУПЕР
– Куп, твоя подача, – выжидающе говорит Стеф.
– Я выхожу, – обращаюсь я к ребятам, разводя руками, и ищу глазами своего брата по ту сторону сетки.
– Эван. – Это все, что требуется, чтобы он подбежал ко мне. Когда я киваю в сторону Мак, выражение его лица мрачнеет.
– Черт, – ругается он.
– Ага.
Пытаясь сделать вид, будто вовсе не торопимся, мы направляемся туда, под протесты наших команд за выход из игры. К черту игру. Моя задница окажется в глубоком дерьме, если все выйдет из-под контроля.
– Что будем делать? – бормочет Эван.
– Не уверен. Следуй за мной. – Когда мы приближаемся к кромке воды, мне приходит в голову, что было бы лучше, если бы я сделал вид, будто не заметил Кинкейда, и держаться от него на расстоянии, скрывшись за спинами волейболистов. Но я ни за что не оставлю Мак с этим придурком.
– Какие-то проблемы? – Обняв Мак одной рукой за плечи, я встаю напротив Кинкейда, который явно пришел сюда один.
На его лице появляется замешательство, когда он узнает меня. Вероятно, слишком глупо надеяться, что он совсем забыл обо мне.
Прищурившись, он просчитывает что-то в уме.
– Подожди, это тот самый парень? – спрашивает он, поворачивая голову к Маккензи.
Мак бросает на меня расстроенный взгляд. Она замечает Эвана, который стоит неподалеку, и вздыхает.
– Да, тот самый. А теперь мы уходим. Наслаждайся остатком дня, Престон.
– Погоди-ка. – Его голос звучит раздраженно, когда мы начинаем уходить. – Это просто чертовски удобно. Я знаю этого неудачника.
Я чувствую, как Мак слегка напрягается. Она останавливается, поворачиваясь к своему бывшему.
– О чем ты говоришь?
Кинкейд встречает мой взгляд с напыщенной ухмылкой.
– Она понятия не имеет, не так ли?
У меня доля секунды, чтобы принять решение. Однако в глубине души я знаю: у меня нет выбора, по крайней мере пока Кинкейд стоит здесь.
Поэтому я выдавливаю:
– Я тебя знаю?
Никто не притворяется тупицей лучше, чем парень, который совершал подмену близнецов почти на каждом чертовом тесте по алгебре в школе.
– Ага, хорошая попытка, бро. – Он возвращает свое внимание к Мак. – Дай угадаю, этот парень появился сразу после того, как ты приехала в город? Дружелюбный горожанин, с которым ты случайно столкнулась на вечеринке. Останови меня, если это звучит знакомо.
Она хмурится.
– Купер, о чем он говорит?
В ту секунду, когда она устремляет на меня обеспокоенные зеленые глаза, во рту становится сухо, а желудок скручивает.
– Понятия не имею, – лгу я.
Это пугает – как легко я могу ей солгать. Как убедительно слова выскальзывают из моего рта. Ни малейшего сомнения.
– Маккензи, детка, послушай меня. – Кинкейд тянется, чтобы прикоснуться к ней, и мне требуется чертовски большое усилие, чтобы не сломать ему руку, когда я встаю между ними. Поджав губы, он опускает руку. – В выходные перед началом занятий этот парень подрался со мной в баре, и я добился его увольнения. Помнишь? У меня был синяк под глазом, когда я помогал тебе переехать в общежитие.
– Ты сказал мне, что играл в баскетбол, – парирует она с легкой ноткой яда в голосе.
– Да, ладно, я солгал. – Кинкейд неохотно уступает, торопясь изложить свою версию событий, поскольку скрещенные руки Мак и отсутствие зрительного контакта говорят о том, что он быстро теряет ее интерес. – Но сейчас я не лгу.
– И как я должна отличить? – Никто не сравнится с Мак в словесных битвах. Она целыми днями могла спорить о количестве облаков в небе, просто чтобы быть правой.
– Разве это не очевидно? – Кинкейд теряет терпение, вскидывая руки в воздух. – Он трахает тебя только для того, чтобы отомстить мне.
– Так, все, хватит. – Если я не могу ткнуть его лицом в песок и покончить с этим здесь и сейчас, я не позволю ему разрушить мою жизнь. – Тебе пора валить отсюда, парень. Оставь ее в покое.
– Маккензи, ну же, – умоляет засранец. – Ты же не всерьез ведешься на его чушь, верно? Я знаю, ты молода, но не можешь же ты быть такой глупой.
А вот это он зря. Явная снисходительность в его словах убивает последнюю каплю терпения у Мак, и выражение ее лица становится яростным.
– Самая глупая вещь, которую я когда-либо делала, это так долго встречалась с тобой, – возражает она. – К счастью, мне не придется жить с этим решением.
Она срывается и бежит к нашей компании, проносясь мимо Эвана. Когда мы двое собираемся пойти за ней, у меня возникают яркие воспоминания о том, сколько раз наши учителя приводили нас с братом в кабинет директора. Я скорее чувствую, чем вижу, как Эван спрашивает меня, все ли у нас в порядке, но у меня нет ответа, пока мы не оказываемся на месте и Мак не поворачивается ко мне лицом.
– Кончай с этим, – приказывает она.
– С чем?
Пока я отмалчиваюсь, у меня возникает вопрос: не пора ли мне признаться во всем? Что поначалу у меня были далеко не благородные намерения, но после нашей встречи все изменилось.
Она поймет. Может быть, даже получит удовольствие от этого. Мы бы хорошо посмеялись, и это превратилось бы в забавную историю, которую мы стали бы рассказывать на вечеринках.
Или она никогда больше не заговорит со мной, пока однажды я не приду домой и не увижу, что мой дом горит, а в земле воткнута табличка с надписью: «Нам нужно встречаться с другими», написанной на ней пеплом.
– Не играй со мной. – Мак тычет пальцем мне в грудь. – О чем он говорил? Вы двое знаете друг друга?
У нас снова есть публика, и опять, чувствуя на себе взгляды наших друзей, моя смелость покидает меня. Если я скажу ей правду наедине, есть шанс, что я ее потеряю. Если я скажу ей правду перед дюжиной других людей, я гарантированно ее потеряю. Она будет унижена перед всеми. И никогда меня не простит.
На этот раз ложь обжигает мой язык.
– Все, что знаю о нем, я слышал в городе или от тебя. Я бы не отличил его от любого другого парня, если уж на то пошло.
Маккензи замирает, едва дыша, и пристально смотрит мне в глаза.
У меня внутри бурлит паника, но внешне я сохраняю спокойствие. Придерживаюсь своей легенды. Я давно понял, что ловят тех, кто сомневается. Ключ к успешной лжи – поверить в нее. Потом отрицать, отрицать, отрицать.
– Драка была? – Мак склоняет голову набок, словно поймала меня в ловушку.
– Мак, да целые стадионы можно заполнить идиотами, которые напиваются и начинают творить всякое дерьмо. Даже если он был одним из них, я бы не запомнил.
Явно расстроенная, она поворачивается к Эвану.
– Купера действительно уволили?
На долю секунды я опасаюсь, что их новый платонический роман станет моей погибелью.
– Он подрабатывал летом в баре, где работает Стеф. – Эван даже меня убеждает своими словами. Что ж, видимо, мы по-прежнему на одной стороне, когда это нужно. – Это было временно.
Маккензи глядит мимо Эвана туда, где в кресле с книгой в руках устроилась Стеф.
– Стеф? – зовет Мак. – Это правда?
Не отрываясь от книги, Стеф кивает, спрятавшись за толстыми черными солнцезащитными очками.
– Это была летняя подработка.
На меня накатывает облегчение, а затем так же быстро растворяется, когда я замечаю, что к нам приближается Хайди. В ее выражении лица нерешительность.
Черт.
Я знаю этот взгляд. Озорство ради озорства. Хайди – девушка, которая никогда не упускала возможности устроить пожар, только чтобы послушать крики. Добавьте к этому тот факт, что в последнее время она злится на меня чаще, чем раньше, и что она не фанатка ни этой договоренности, ни самой Маккензи. Но, когда наши взгляды ненадолго встречаются, я молча умоляю ее не сдавать меня.
– Серьезно, ребят, я проголодалась, – скучающе протягивает она. – Мы можем уже убраться отсюда к чертовой матери?
И вот я чудом выбираюсь из этого дерьма живым.

Каждый день после этого я весь как на иголках. Оглядываюсь через плечо, ожидая, что Кинкейд снова подкрадется к нам. Мак, кажется, не обращает на это внимания, а мы с Эваном избегаем этой темы. Разоблачение было близко. Слишком близко. Что напомнило мне о том, насколько хрупки наши с ней отношения и как легко их можно разрушить. Осознание этого поражает меня сильнее, чем я думал. Она забралась мне под кожу, и с каждой секундой проникает все глубже.
В ночь нашей стычки с Кинкейдом, после того как Мак легла спать, я оказался в своей мастерской, выкуривая сигарету за сигаретой, как сумасшедший, надеясь, что никотин облегчит чувство вины, стресс и страх. Обычно я курю, только когда выпиваю, и даже это не жесткое правило. Но ложь, которую я выдал Маккензи, надломила меня.
Эван нашел меня там в час ночи, в пепельнице на моем рабочем столе было уже почти полпачки окурков.
– Мне нужно сказать ей правду, – сказал я с несчастным видом.
Он отмахнулся.
– Ты чокнулся? Что это даст, чувак? План сорвался. Ты с ней, потому что она тебе нравится.
– Но началось это с идеи отомстить Кинкейду. Я и она, наши отношения были основаны на дурных намерениях.
В конце концов, Эван убедил меня молчать. Хотя кого я обманываю? Долго убеждать не пришлось. Мысль о потере Маккензи разрывает мои внутренности в клочья. Я не могу потерять ее. И Эван ошибался – я с ней не потому, что она мне нравится.
Я влюблен в нее.
И поэтому я загоняю вину в самые дальние уголки своего разума. Я упорно тружусь, чтобы быть тем мужчиной, в котором Мак нуждается, которого заслуживает.
Однажды утром мы лежим в постели, и я делаю свой первый глубокий вдох почти за месяц. Едва проснувшись, она переворачивается и закидывает ногу мне на бедро. Непреодолимое чувство спокойствия, которого я никогда раньше не знал, окутывает меня, когда она прижимается к моей груди.
– Доброе утро, – шепчет Мак. – Сколько времени?
– Не знаю. Десять, может?
– Десять? – Она резко садится. – Черт. Твой дядя скоро будет здесь. Нам нужно прибраться.
Это так мило, что она думает, будто Леви не насрать.
Маккензи оставляет меня одного в постели, чтобы принять душ, и появляется снова через десять минут с мокрыми волосами и раскрасневшимся лицом.
– Ох. Я не могу найти свое голубое платье, – ворчит она из шкафа, половина которого теперь занимает ее одежда.
Прошли недели с тех пор, как она поселилась у нас, но никто не поднимал вопрос о ее переезде. Я счастлив игнорировать эту тему. Конечно, к наличию другого человека в доме нужно было приспособиться. И, возможно, мы все еще учимся уважать причуды друг друга. Однако она вдохнула в это место жизнь, сделала его снова похожим на дом, после стольких лет плохих воспоминаний и пустых комнат.
Она идеально сюда вписывается.
– Ну, так надень что-то другое. Или не надевай и возвращайся в постель.
– Это «воспринимайте меня серьезно» платье, – кричит она из-под горы вешалок.
У нее нет ровно никаких причин волноваться из-за встречи с Леви. Он, может, и выглядит угрожающе, однако это самый дружелюбный парень из всех, которых я знаю. И да, говорят, нельзя мешать бизнес с удовольствием, но мне хочется смотреть на их возможное сотрудничество по работе над отелем с оптимистичной точки зрения.
– Как насчет этого? – Мак выходит, будто на подиум, в зеленом топе, который подходит к ее глазам, и синих штанах, подчеркивающих задницу так, что мне едва хватает сил сдерживаться.
– Ты выглядишь замечательно.
Она отвечает улыбкой. То, как Мак наклоняет голову и как сияют ее глаза. Ее взгляды лишь для меня. Они заставляют мое сердце чертовски сильно колотиться.
Я абсолютно потерял голову из-за этой девчонки.
– Что? – спрашивает она, задерживаясь у изножья кровати и собирая волосы в пучок на голове.
– Ничего. – Все, что я могу – это улыбаться ей в надежде все это не испортить. – Думаю, я просто счастлив. Вот и все.
Мак подходит и оставляет на моей щеке поцелуй.
– Я тоже.
– Правда? Даже несмотря на то, что твои родители, ну, знаешь, отреклись от тебя?
Пожав плечами, она идет в ванную. Я одеваюсь и гляжу на нее в зеркало, пока она красится.
– Мне не нравится, что я с ними не разговариваю, – признается она. – Но они упрямые. Выбор жить своей собственной жизнью вряд ли является основанием для отлучения от семьи.
Меня беспокоит, что чем дольше будет длиться эта молчаливая ссора с родителями, тем больше она будет сожалеть о своем решении бросить колледж. Купить гостиницу. Быть со мной. Но пока с ее стороны не было никаких признаков раскаяния.
– В конце концов, им придется с этим смириться, – говорит она, поворачиваясь ко мне. – Я не переживаю по этому поводу, понимаешь? Лучше не доставлять им удовольствия.
Я ищу на ее лице какие-либо следы лукавства и не нахожу ни одного. Насколько могу судить, она счастлива. Я не позволяю себе поддаваться панике. Она всегда преследует меня в ожидании катастрофы. Это было ритмом моей жизни, сколько себя помню. Все идет слишком хорошо, а потом вдруг с неба на мою голову падает дом.
Я лишь надеюсь, что на этот раз Маккензи разрушила это проклятие.



Глава тридцать четвертая


МАККЕНЗИ
Что ж, это, конечно, не зимние каникулы в Джексон-Хоул[47] или Аспене[48] – все выходные держится такая погода, будто в Каролине вечная осень, – но поход за рождественской елкой с Купером и Эваном стал настоящим приключением. Нас уже выгнали с трех участков, потому что эти хулиганы не умеют вести себя на публике. Братья устроили соревнование – кто поднимет самое большое дерево, а также провели рыцарские сражения прямо посреди парковки продуктового магазина. Все это привело к тому, что у нас начали заканчиваться варианты отыскать подходящую елку, не пересекая при этом границы штата.
– Как насчет этой? – доносится голос Эвана откуда-то из искусственного леса.
Справедливости ради, одним из участков, с которого нас выгнали, был тот, где нас с Купером застукали за поцелуями. Но урок он не усвоил, поскольку подкрадывается ко мне сзади и шлепает по заднице, пока я пытаюсь пробраться к его брату.
– Похожа на девчонку, с которой ты встречался в восьмом классе, – подмечает Купер, когда мы видим Эвана рядом с крупной елью, пышной сверху и снизу, но заметно голой посередине.
Эван ухмыляется.
– Завидуешь.
– Эта ничего, – указываю я на другое дерево. Оно пышное, с множеством пушистых, равномерно расположенных веток, на которые можно красиво развесить украшения. Никаких зияющих дыр или коричневых пятен.
Купер прикидывает размер ели.
– Думаешь, сможем протащить ее через дверь?
– Можно попробовать через заднюю, – отвечает Эван. – А вообще, больно она высокая. Придется проделать дыру в потолке.
Я улыбаюсь.
– Она того стоит.
Я всегда была поклонницей больших елей, хотя мне никогда не разрешали выбирать их себе самостоятельно. На моих родителей работали люди для таких вещей. Каждый декабрь приезжал грузовик с закрытым кузовом и разгружал декорации, будто для торгового центра. Огромное идеальное дерево для гостиной, поменьше – практически для любой другой жилой зоны в доме. Гирлянды, игрушки, свечи и многое другое. Затем декоратор интерьеров и небольшая армия помощников преображали дом. Ни разу моя семья не собиралась вместе, чтобы наряжать елки; мы никогда не искали идеальную ветку для каждого украшения, как это делали другие семьи. Все, что у нас было, – это куча дорогого арендованного хлама, дабы воплотить в жизнь ту или иную идею, которая интересовала мою мать в конкретном году. Еще один декоративный элемент их жизни, состоящий из вечеринок и развлечения влиятельных людей или спонсоров кампании. Совершенно стерильный праздничный сезон.
И все же, несмотря на это, я немного расстроена оттого, что не увижу родителей на праздниках. Мы по-прежнему едва разговариваем, однако отец соизволил заехать, но только для того, чтобы заставить меня подписать рождественские открытки. Вероятно, эти открытки потом отправятся в больницы и благотворительные организации, принадлежащие избирательному округу моего отца, как подтверждение идеальности семьи Кэбот, так сильно заботящихся о человечестве.
Вечером после ужина наша троица находит на чердаке украшения и гирлянды, похороненные под тоннами застарелой пыли.
– Кажется, мы не украшали дом к Рождеству сколько? – спрашивает Купер брата, пока мы тащим коробки в гостиную. – Три, четыре года?
– Серьезно? – Я ставлю коробку на пол и сажусь перед елью.
Эван открывает коробку, полную спутанных гирлянд.
– Примерно так. Со времен старшей школы уж точно.
– Это так печально.
Ненастоящее Рождество лучше, чем никакого.
– Мы никогда особо не отмечали праздники, – пожимает Купер плечами. – Иногда мы бываем у Леви по таким случаям. Обычно это День Благодарения, потому что каждое Рождество они уезжают повидать семью Тима в Мэне.
– Тима? – непонимающе переспрашиваю я.
– Это муж Леви, – отвечает Эван.
– Партнер, – поправляет Купер. – Не думаю, что они на самом деле женаты.
– Леви – гей? Почему я слышу об этом только сейчас?
Близнецы синхронно пожимают плечами, и на долю секунды я понимаю, почему же учителя едва их различали.
– Да тут и говорить-то не о чем, – произносит Купер. – Они вместе уже лет двадцать, но никогда особо не афишировали свои отношения. Они оба довольно закрытые личности.
– Многие в городе знают, – добавляет Эван. – Или подозревают. Другие же предполагают, что они соседи.
– Нужно устроить ужин и пригласить их. – Я чувствую грусть из-за упущенной возможности. Если я собираюсь жить в Авалон-Бэй и остаться с близнецами, было бы неплохо наладить более тесные связи.
Это так странно. Хотя и выросли в противоположных мирах, мы с Купером не так уж и отличаемся. Во многом у нас был схожий опыт. И чем больше я узнаю его, тем лучше понимаю, что на нашу общность повлияло то, какими забытыми мы себя чувствовали.
– Чувак, похоже, эти украшения остались еще от бабушки с дедом. – Эван тащит коробку ближе к елке. Парни копаются в ней, вытаскивая маленькие, сделанные вручную игрушки с фотографиями внутри. Даты соответствуют пятьдесят третьему и шестьдесят первому годам. Сувениры из путешествий по всей стране. Эван держит в руках маленькую колыбельку, которая, вероятно, когда-то давно принадлежала яслям[49]. – Что, во имя всего, блин, святого, это такое?
Он показывает нам младенца Иисуса в пеленках, который больше напоминает маленький запеченный картофель в фольге с двумя черными точками для глаз и розовой линией для рта.
Я бледнею.
– Довольно тревожная картина.
– Даже не знал, что они здесь. – Купер восхищается фотографией, на которой изображен, вероятнее всего, его отец в детстве. Затем он убирает ее обратно на дно коробки.
И снова комок эмоций застревает у меня в горле.
– Хотела бы я иметь такие коробки дома. Полные старых фотографий и безделушек, с интересными историями, о которых бы мне поведали родители.
Купер встает, чтобы отнести одну из самых больших коробок в коридор.
– Не знаю… Иметь кучу слуг, чтобы те занимались всей тяжелой работой, тоже не так уж плохо, – выкрикивает он через плечо.
– Не говоря уже о тоннах подарков, – вставляет Эван.
– Конечно, – соглашаюсь я, выбирая украшения, которые все еще в хорошем состоянии и кажутся наиболее подходящими. – Звучит здорово. Как будто просыпаешься в мастерской Санты. Но все это пока не становишься достаточно взрослым, чтобы понять – все открытки на подарках подписаны не почерком родителей. И на самом деле вместо эльфов над этим корпят люди, которым ваши родители платят за то, чтобы те держали как можно большую дистанцию между ними и всем, что приближается к понятию сентиментальности.
– Спорю, это были охренеть какие подарки, – подмигивает Эван. Мы ушли далеко за пределы шуток по типу «сколько пони ты получила на день рождения», но иногда он просто не может устоять.
Я грустно пожимаю плечами.
– Я бы все их вернула, если бы это означало, что мои родители захотят провести время вместе, хотя бы разок. Побыть настоящей семьей, а не пресловутым коммерческим предприятием. Отец вечно работал, а маму больше волновали ее благотворительные фонды – не то чтобы она щенят топила или что-то в этом роде. Некоторые родители занимаются вещами и похуже, чем сбор денег для детских больниц. Но я тоже была ребенком. Неужели я не заслужила немного праздничного настроения?
– Ой, иди сюда, мелкая. – Эван обхватывает одной рукой мою шею и притягивает ближе, чтобы оставить на макушке смачный поцелуй. – Я просто шучу. Родители – отстой. Даже богатенькие. У них у всех с головой проблемы, так или иначе.
– Короче говоря, то, что мы делаем сегодня, – мы трое – это для меня много значит, – говорю я им, удивленная тем, что мои глаза начинают слезиться. Если я расплачусь перед этими парнями, то они мне это припомнят. – Это мое первое настоящее Рождество.
Купер усаживает меня себе на колени и обхватывает мою талию руками.
– Мы рады, что ты здесь.
Эван на секунду исчезает, а затем возвращается с маленькой коробочкой.
– Ладно. Я хотел спрятать это в твой рождественский носок, но, думаю, тебе это сейчас необходимо.
Я смотрю на коробку. Он просто ужасно ее упаковал: все углы неровные и скреплены гораздо большим количеством скотча, чем требуется.
– Не волнуйся, – успокаивает он. – Не ворованное.
Я улыбаюсь и принимаюсь разрывать упаковку со всей грацией раздражительного дошкольника. Внутри нахожу пластиковую фигурку девушки в розовом платье. Ее волосы окрашены в черный цвет перманентным маркером, а к голове приклеена крошечная желтая корона, вырезанная из бумаги.
– Клянусь, я искал игрушечную принцессу в шести разных магазинах. Ты и понятия не имеешь, как чертовски сложно отыскать нужную. – Эван улыбается. – Так что я сам ее сделал.
Мои глаза на мокром месте. Очередной комок застревает в горле.
– Хотел подарить тебе что-нибудь. Чтоб отпраздновать.
У меня трясутся руки.
– Это вроде как должно было быть смешно. Клянусь, я не пытался быть придурком или что-то такое.
Сгибаясь пополам, я начинаю истерически смеяться. Так сильно, что болят ребра. Купер не может меня удержать, и я падаю на пол.
– Она смеется или плачет? – спрашивает Эван близнеца.
Это самая милая вещь, которую кто-либо делал для меня, честное слово. Еще большее значение имеет тот факт, что Эван вложил столько сил в этот подарок. Его братцу придется постараться, чтобы посоревноваться с ним.
Успокоившись, я встаю и обнимаю Эвана, который вздыхает с облегчением, ведь я не надираю ему задницу. Думаю, все же существовал небольшой шанс, что подарок обернется неприятностью, но, кажется, мы с Эваном достигли взаимопонимания.
– Если вы двое закончили обниматься, можем мы уже наконец покончить с этой чертовой ёлкой? – бубнит Купер позади нас, вероятно, чувствуя себя обделенным.
– Продолжай в том же духе и останешься без подарка сегодня ночью, – предупреждаю я его.
– Прошу, – умоляет Эван, прикладывая палец к губам, – картофельный малыш Иисус может вас услышать.

Спустя несколько дней после самых лучших праздников, которые у меня когда-либо были, я сижу с Купером в его мастерской, помогая ему с обработкой мебели. Наверное, наблюдение за реконструкцией моего отеля дало ему пинок под зад, чтобы заняться собственным бизнесом. Он обивал пороги, наводил справки, и на этой неделе ему позвонили из бутиков, которые хотели бы продать несколько его работ. Сегодня утром мы разослали новые фотографии для их сайтов и сейчас готовим все к отправке.
– Ты же не продаешь мой набор? – с тревогой спрашиваю я.
– Тот, за который ты так и не заплатила? – покрытый опилками, он подмигивает и подходит ко мне.
– Все внезапно вышло из-под контроля. Но ты прав, я должна тебе чек.
– Забудь об этом. Я не могу взять твои деньги. – Купер очаровательно пожимает плечами. – Эти вещи всегда были твоими, купила ты их или нет. Как только ты наложила на них свои ручки, я посчитал неправильным продавать их кому-то еще.
Мое сердце пылает в груди.
– Во-первых, это одни из самых приятных слов, которые ты когда-либо говорил мне. А во-вторых, ты точно можешь забрать мои деньги. В этом их суть. Они всегда нужны.
– Говоришь, как настоящий клон.
За это я бью его тряпкой для полировки.
– Руки прочь, Кэбот.
– Я покажу тебе руки, Хартли.
– Ах, да? – С ухмылкой он притягивает меня к себе, его рот накрывает мой в собственническом поцелуе.
Его язык как раз скользит по моему, когда из открытой двери гаража доносится незнакомый женский голос:
– Тук-тук!



Глава тридцать пятая


КУПЕР
Я замираю от звука этого голоса. Кровь стынет в жилах. Я оборачиваюсь, тщетно надеясь, что это всего лишь галлюцинация.
Но нет.
У входа стоит Шелли Хартли и машет мне рукой.
Черт подери.
Не знаю, сколько времени прошло с тех пор, как она в последний раз была в городе. Месяцы. Может, год. Ее образ в моем сознании искажен и постоянно меняется. Думаю, она выглядит так же. Плохо прокрашенная блондинка. Слишком много макияжа. Одета как женщина вдвое моложе своего возраста, которая забрела на концерт Джимми Баффета и так и не ушла оттуда. Однако улыбка, с которой она, пританцовывая, заходит в мастерскую, заставляет меня ослабить оборону. Но она этого не заслуживает.
У меня голова идет кругом. Будто кто-то вручил мне боевую гранату, выдернув чеку, и теперь мне предстоит в считанные секунды решить, как сделать так, чтобы она не разорвалась мне прямо в лицо.
– Привет, малыш. – Она распахивает для меня свои объятия. От запаха джина, сигарет и духов с запахом сирени к горлу подступает едкая желчь. Немногие запахи так сильно возвращают меня в детство. – Мамочка скучала по тебе.
Да уж, держу пари, так и было.
Ей требуется около шести секунд, чтобы заметить Мак и бриллиантовый браслет, принадлежавший ее прабабушке. Шелли едва не отпихивает меня в сторону, чтобы схватить Мак за запястье под предлогом рукопожатия.
– Кто эта красавица? – спрашивает она меня, просияв.
– Маккензи. Моя девушка, – прямо говорю я ей. Мак в замешательстве переводит на меня взгляд. – Мак, это Шелли. Моя мама.
– Оу. – Мак моргает, быстро приходя в себя. – Очень приятно познакомиться.
– Что ж, пойдем, поможешь мне внутри, – произносит Шелли, все еще держа Маккензи за руку. – Я принесла продукты для ужина. Надеюсь, все голодны.
На подъездной дорожке нет машины. Просто куча бумажных пакетов на ступеньках крыльца. Неизвестно, как она сюда попала и какой ураган принес ее обратно в город. Вероятно, ее выгнал очередной жалкий сопляк, которого она высосала до последней копейки. Или сбежала от него посреди ночи, прежде чем он обнаружил, что она ограбила его подчистую. Я точно знаю: добром это не кончится. Шелли – ходячая катастрофа. Она оставляет после себя только руины, большая часть которых лежит у ног ее сыновей. Я давно понял, что с ней все всегда не так, как кажется. Она лжет как дышит. Если Шелли улыбается вам – берегите свой кошелек.
– Эван, детка, мамочка дома! – кричит она, входя внутрь дома.
Он выходит из кухни на звук ее голоса. Его лицо бледнеет, когда он понимает, как и я, что это не игра воображения. Он стоит неподвижно, словно ожидая, что мать испарится. Нерешительность мелькает в его глазах, словно он задается вопросом: безопасно ли это или его укусят.
История нашей жизни.
– Подойди, – уговаривает его Шелли с распростертыми объятиями. – Дай обнять тебя.
Сначала неуверенно, не сводя с меня глаз в поисках объяснения, которого у меня нет, Эван шагает вперед и обнимает ее. В отличие от меня, он на самом деле отвечает на объятия.
Во мне вспыхивает раздражение. У Эвана бесконечный запас прощения для этой женщины, чего я никогда не пойму. Он никогда не хотел видеть правду. Братец верит, что каждый раз, входя в эту дверь, наша мать планирует остаться, что теперь мы станем семьей, несмотря на все те годы мучений и разочарований, через которые она заставила нас пройти.
– Что происходит? – спрашивает он.
– Ужин. – Шелли поднимает пару пакетов с продуктами и передает их ему. – Лазанья. Твое любимое блюдо.
Мак предлагает помощь, поскольку она чересчур вежлива. Мне хочется сказать ей не заморачиваться. Ей не нужно пытаться кого-то тут впечатлить. Вместо этого я затыкаюсь и держусь поблизости, ведь черта с два я оставлю ее наедине с этой женщиной. Шелли наверняка состригла бы к чертовой матери все ее волосы, лишь бы продать их подороже.
Позже, пока Шелли и Эван находятся на кухне, я пользуюсь случаем, чтобы отвести Мак в сторону под предлогом, будто мы накрываем на стол.
– Сделай мне одолжение, – прошу я, – не рассказывай о своей семье, когда она спросит.
Маккензи поворачивает голову.
– Что ты имеешь в виду? Почему нет?
– Пожалуйста. – Я понижаю голос. – Не упоминай деньги или то, чем занимается твой отец. На самом деле не говори ничего, что предполагает, будто они хорошо обеспечены. Или ты, если уж на то пошло.
– Я никогда не поставлю твою маму в неудобное положение, если ты это имеешь в виду.
Мак никогда не кичится своим богатством, но вовсе не на это я намекаю.
– Детка, дело не в этом. Неважно, что ты скажешь. Лги. Поверь мне. – Затем, вспомнив о браслете, я беру ее за запястье и расстегиваю защелку, засовывая браслет в карман джинсов.
– Что ты делаешь? – Она выглядит настороженно.
– Пожалуйста. Пока она не уедет. Не носи его при ней.
Я понятия не имею, надолго ли Шелли планирует задержаться здесь или где намерена остановиться. Ее комната выглядит ровно так же, как и тогда. Мы туда не заходим. Однако, если судить по прошлому опыту, она начнет поиск нового мужчины еще до полуночи.
Мы все мучительно хорошо себя ведем за ужином. Эван, бедняга, даже выглядит счастливым, видя Шелли дома. Они болтают о том, чем она занималась. Выясняется, что она живет в Атланте с каким-то парнем, которого встретила в казино.
– Мы поссорились из-за игрового автомата, – хихикает она, – и в итоге влюбились друг в друга!
Ага. Уверен, они будут жить долго и счастливо. Учитывая, что Шелли здесь, они, вероятно, уже расстались.
– Как долго ты здесь пробудешь? – прерываю я ее любовную историю. Мой резкий тон заставляет Мак найти мою руку под столом. Она успокаивающе сжимает ее.
Шелли выглядит оскорбленной, что я осмелился задать ей этот вопрос.
Эван бросает на меня мрачный взгляд.
– Чувак. Остынь. Она только что приехала.
«Да, и я хочу знать, когда она свалит», – хочется сказать мне. Требуется просто нечеловеческое усилие для того, чтобы промолчать.
– Итак, Маккензи, – говорит Шелли после затянувшейся напряженной паузы. – Как вы с моим сыном начали встречаться? Как познакомились? Расскажи мне все.
В течение следующих пятнадцати минут Мак уклоняется от десятков назойливых вопросов, как только может, а на остальные выдает какую-то чушь собачью.
Я ловлю на себе «какого черта» взгляд от Эвана, который умудряется держать свой гребаный рот закрытым. Мой брат может казаться мямлей рядом с Шелли, но он не идиот. Что касается меня, я молчу в тряпочку. Боюсь, что в любой момент мое терпение может лопнуть и я не смогу остановить тираду, которая неизбежно за этим последует. Немногие могут взбесить меня так, как это делает Шелли Хартли.
После ужина я стою у раковины, споласкиваю тарелки, и она загоняет меня в угол.
– Ты необыкновенно молчалив. – Шелли забирает у меня тарелку, чтобы поставить ее в посудомойку.
– Просто устал, – хмыкаю я.
– О, мой милый мальчик. Ты слишком много работаешь. Нужно ведь и отдыхать.
Я издаю уклончивый звук. У меня мурашки по коже каждый раз, когда она пытается играть роль матери, которая ей совершенно не подходит.
– Маккензи кажется милой. – Это утверждение может значить что угодно, но явно ничего хорошего.
Я изо всех сил стараюсь не обращать на нее внимания, мою руки и ухожу, опустив голову.
– Ага. Она классная.
– Заметила ее браслет. И сумочку в гостиной.
Мои плечи напрягаются.
– Явно дорогие вещички. Хорошая работа, малыш.
Я ощущаю вкус крови на внутренней стороне щеки, когда она понимающе улыбается. Очевидно, она думает, что я нашел себе благодетельницу, мешок с деньгами. Шелли так долго проворачивает одну и ту же аферу, что, я уверен, уже не помнит каково это – вести иной образ жизни.
– Слушай, детка…
Вот оно. Конечно же, черт ее дери. Всегда есть просьба. Крючок.
– Знаешь, я едва добралась сюда, – продолжает Шелли, не обращая внимания на гнев, клокочущий у меня внутри. – Моя старая машина стала дымить на шоссе. Пришлось буксировать ее на стоянку грузовиков. Оказывается, какая-то пластиковая коробочка в двигателе взорвалась. – Она застенчиво смеется. – Я уболтала мастера, но мне не хватает немного до стоимости ремонта.
– Что такое? – Эван входит в кухню как раз вовремя, чтобы услышать концовку ее дерьмовой истории. Прекрасно, блин. – Твоя машина сломалась?
– Вечно что-то не так с этим куском железа, – протягивает она, изображая «девушку в беде», ведь Эван никогда не упустит возможности побыть героем. – Короче, я тут работала кое-где, но меня уволили после праздников. Тяжело было подыскать что-то новое. Эта починка уничтожит все мои сбережения.
– Мы на мели, – говорю я ей, глядя на Эвана. – Все вложено в ремонт дома.
– И он выглядит просто замечательно. – Шелли не смотрит на меня. Конечно, нет, ведь у нее есть более легкая мишень в лице Эвана. – Мне нужна лишь пара сотен, чтобы вернуть машину. А как найду здесь работу, тут же верну вам деньги.
– Ты остаешься? – спрашивает Эван.
Бедный придурок. Надежда в его голосе такая жалкая. Хочется треснуть его по голове.
Шелли подходит к нему и, обнимая за шею, утыкается головой в его подбородок.
– Если позволите. Я скучаю по своим мальчикам.
Эван лезет в карман и достает несколько двадцаток. Наверное, все, что осталось от его последней зарплаты.
– Вот сто пятьдесят. – Он пожимает плечами. – Остальное сниму в банкомате.
То есть с его сберегательного счета.
– Спасибо, малыш. – Она целует его в щеку и тут же высвобождается из его объятий. – Кто хочет молочные коктейли? Как раньше, когда мы гуляли по набережной. Сбегаю покурить и принесу вам по коктейлю.
Я буду шокирован, если она вернется до восхода солнца.

Позже, лежа в постели, мне не удается уснуть. Я разрываюсь от напряжения, все еще беспокоясь из-за Шелли. Я не стал ждать, вернется ли она с молочными коктейлями. Как только она ушла, мы с Мак спрятались в моей комнате. Вернее, это сделал я, а она пришла составить мне компанию. Теперь она переворачивается в постели и включает прикроватную лампу.
– Я слышу, как ты думаешь, – бормочет Маккензи, когда видит, как я пялюсь в потолок.
– Ну да, просто… Я сожалею о том, что попросил тебя сделать ранее. Моей матери хватило одного взгляда на тебя, на браслет и сумочку, чтобы понять все о тебе. О твоем достатке. – Обида сжимает мое горло тисками. – Шелли постоянно всех использует. Я не хотел, чтобы она узнала о твоей семье по одной простой причине – Шелли нашла бы способ добраться до этих денег каким угодно способом.
– Ладно, но это никак не относится к нам. – Мак пробегается ладонью по моей груди, укладывая голову на мою руку. – Я бы тоже не хотела, чтобы ты судил меня по моим родителям.
– Она думает, я с тобой только из-за денег.
– Да? Ну, что ж, она ошибается. Я знаю, что это не так. Тогда ты был бы должен постоянно напоминать мне о той коллекции мебели, которую я якобы у тебя купила и до сих пор не заплатила за нее.
– Я потребую процентов. – Я целую ее в макушку и притягиваю ближе. Лежать рядом с ней, держать ее в объятиях – это действительно снимает напряжение. – Ну, а если серьезно, я никогда бы не стал использовать тебя подобным образом. Я совсем не такой, как эта женщина.
– Купер. – Ее голос звучит нежно, обнадеживающе. – Тебе не нужно убеждать меня.
Может, так и есть. Похоже, что я так и не перестал пытаться убедить себя.
Маккензи жмется ближе ко мне.
– Надолго она тут задержится, как думаешь?
– Ставлю на двадцать четыре часа. Может, сорок восемь.
– Это так грустно.
Я тихо посмеиваюсь.
– На самом деле, нет. Это было грустно когда-то давно, но сейчас мне просто хочется, чтобы Шелли держалась подальше. Каждый раз, когда она возвращается, то играет с чувствами Эвана. Эта женщина выводит меня из себя, и потом я срываюсь на всех подряд. Все то время, что она здесь, я будто задерживаю дыхание, ожидая ее отъезда, и молюсь, чтобы на этот раз она не вернулась.
– Но она продолжает возвращаться. Это ведь что-то да значит, верно? – Маккензи, да будет благословенно ее доброе сердце, старается приравнять визиты Шелли к какой-то разновидности материнской любви, нужде к воссоединению со своими сыновьями.
– Это значит, что ее последние отношения развалились, или она на мели, или и то и другое, – объясняю я. – Поверь мне, принцесса. Эта песня звучит с тех самых пор, как мне стукнуло четырнадцать. Шелли здесь не ради нас. Она здесь ради себя.
Я чувствую теплое дыхание Мак на ключице, когда она приподнимается на локте, чтобы поцеловать меня в челюсть.
– Мне жаль, Купер. Ты этого не заслуживаешь.
– Что есть, то есть.
– Прекрати, – упрекает она. – Просто прими мои извинения и позволь мне помочь тебе ненадолго забыться. – Она оставляет дорожку из поцелуев вниз по моему телу, а после ее пальчики проникают ко мне в боксеры.
Я закрываю глаза, тихо постанываю и позволяю себе забыться.

Сорок восемь часов.
Я бы поставил на двадцать четыре, но все же победа за мной. Ровно через два дня после ее внезапного появления я ловлю Шелли, идущую к задней двери с сумкой на плече.
Сейчас едва ли семь утра, и я просыпаюсь первым. Поставив кофеварку, а затем отпустив Дейзи погулять, я замечаю, как Шелли крадется на кухню.
– Уже сбегаешь? – спрашиваю я.
Испугавшись, она оборачивается, но скрывает это за смехом.
– Малыш, ты меня напугал. Я старалась никого не разбудить.
– Даже не собиралась попрощаться? – Лично мне плевать. Но сбегать от Эвана… Он этого не заслуживает.
– Почему бы не съесть блинчиков? – Она бросает свою сумку у двери и подходит к стойке, у которой я стою, со своей типичной обманчивой улыбкой. – Мы можем вместе позавтракать.
Ладно. Кажется, у нас тут намечается-таки старая добрая «последняя песня». Я могу подыграть, если это будет означать, что она в конце концов свалит.
Вскоре просыпаются Мак и Эван, входя на кухню как раз в тот момент, когда Шелли подает завтрак. Я запихиваю блинчик в рот и медленно жую, затем отклоняюсь на стуле, ожидая, когда начнет извергаться ее чушь. Однако Шелли старательно избегает моего выжидающего взгляда, развлекая Маккензи какой-то глупой историей из нашего с Эваном детства. Мы почти заканчиваем завтрак, когда становится понятно, что Шелли не собирается ничего говорить без легкого толчка.
– Так куда ты отправишься на этот раз? – спрашиваю я с совершенно каменным лицом, прерывая очередную байку о том, как мы с Эваном росли, которая, по моему убеждению, полностью вымышлена, чтобы выставить Шелли не такой уж плохой матерью.
Шелли резко останавливается и едва скрывает раздраженный взгляд. Она вытирает рот и допивает остатки апельсинового сока.
– Было так приятно увидеть вас, мальчики, – говорит она Эвану грустным голосом. – Я правда хотела бы остаться подольше, но, боюсь, сегодня мне придется уехать.
Губы Эвана кривятся в разочарованной гримасе.
– Почему?
– Ну, дело в том, что здесь для меня нет работы. Я знаю одного парня. Встретила его в Батон-Руж. У него есть кое-какая работенка. Он практически умолял меня вернуться и взять на себя управление магазином. – Шелли выпячивает нижнюю губу в притворном сожалении. – Ты же знаешь, я не хочу бросать вас, но мне нужны деньги. Хочу заработать немного, чтобы помочь вам отремонтировать дом.
Шелли продолжает болтать. Пускает пыль в глаза. Убеждает себя, мол, существует какой-то благородный мотив для ее вечных уходов и невыполненных обещаний. Она та еще лгунья: вчера я видел по крайней мере пять объявлений о вакансиях по всему Авалон-Бэй. И я почти уверен, что парень, о ком она сейчас упомянула, – ее бывший, которого она, вероятно, уломала на второй шанс. А может, прошло достаточно времени, и Шелли сумеет заново его заарканить. Не имеет значения. Не это оправдание, так другое. Она бы кинула нас и за сэндвич с колбасой, главное – сбежать подальше.
– Как только я обоснуюсь там, вы сможете меня навестить, – щебечет Шелли пятнадцать минут спустя, когда обнимает Эвана на прощание. – У меня, скорее всего, будет новый номер. Старый отключили. Позвоню, как только заполучу его.
Не позвонит.
Не будет никаких звонков или сообщений. Никаких семейных выходных. Все это уже рутина – дерьмовые прощания и неискренние слова. Меня это больше не трогает, но пусть катится к черту за то, что заставляет Эвана снова через это проходить.
– Да, не забудь дать нам новый номер, как только получишь его, – кивает Эван со всей серьезностью. – Чтобы можно было связаться с тобой.
Зачем? – почти вырывается у меня, но я заставляю себя заткнуться. Если Эвану хочется жить в иллюзорном мире, где мать любит его, кто я такой, чтобы судить?
– Пока, малыш. – Шелли притягивает меня для объятия, несмотря на мои откровенные протесты. Она даже умудряется поцеловать меня в щеку. Срочно, кто-нибудь дайте ей награду «Мать года». – Скоро увидимся, я обещаю.
И затем, так же быстро, как и появилась, Шелли исчезает. Причинив минимум ущерба, слава богу.
Или мне так кажется.
Только через неделю, однажды вечером после работы, я узнаю истинный масштаб ущерба из-за визита нашей матери. Приближается день рождения Мак – оказывается, он накануне моего – и, хотя она сказала ничего ей не дарить, я полон решимости купить ей что-нибудь потрясающее. Мак дает мне так мало шансов побаловать ее, что я принял окончательное решение игнорировать ее и вместо этого делать все, что, черт возьми, захочу.
В спальне, из-под расшатанной половицы под комодом, я достаю старую жестянку из-под ирисок, в которой хранил деньги и контрабанду с одиннадцати лет. Я открываю крышку, ожидая найти спрятанные там деньги, всю наличность, которую получил на подработках, которую прятал от грязных лап банка и налоговой инспекции.
Двенадцать штук, скрепленные двумя резинками. Фонд под названием «Если ничего не выйдет».
Но денег там нет.
Каждый чертов цент.
Исчез.



Глава тридцать шестая


МАККЕНЗИ
Сидя в гостиной, я слышу шум, доносящийся из спальни Купера. Резкий щелчок по стене, и что-то с грохотом падает на деревянный пол. Внезапно Купер выскакивает из комнаты и несется по коридору.
Дейзи истошно лает – она всегда так делает, когда ее пора кормить, – и начинает гоняться за Купером, пока тот меряет шагами гостиную.
– Эй, ты в порядке? – Я вскакиваю с дивана.
– Да, – рычит он сквозь стиснутые зубы и даже не останавливается, чтобы взглянуть на меня.
– Что не так?
Вместо того, чтобы получить ответ, я смотрю, как Купер распахивает раздвижную стеклянную дверь и выходит наружу. Он захлопывает дверь перед Дейзи, едва не задев ее, а она, кажется, недовольна лишь тем, что он вышел без нее.
Чтобы успокоить собаку, я насыпаю ей еду, затем беру туфли и иду за Купером. Я нахожу его в сотне ярдов дальше по берегу, бросающего в волны мелкие коряги. К тому времени, как я добираюсь до него, я уже жалею, что не взяла свитер или, по крайней мере, не надела длинные штаны, вместо того чтобы выбежать в шортах и футболке. Уже почти темно, и от постоянного ветра моя кожа за считанные минуты покрывается мурашками.
– Что случилось? – спрашиваю я.
– Иди домой. – Его голос устрашающе ровный, что полностью противоречит его гневным, яростным движениям.
– Вот уж нет. Так что давай перейдем к той части, где ты мне все рассказываешь.
– Черт возьми, Мак, не сейчас, ладно? Оставь это. – Он пинает песок и ищет, что бы еще бросить, но все больше расстраивается из-за отсутствия вариантов.
– Я бы хотела оставить это, если бы думала, что это поможет. Но мне почему-то кажется, что…
Купер проводит руками по волосам и откидывает голову, раздражаясь все сильнее.
– Почему тебе обязательно быть такой чертовски… – Остальные слова превращаются во вздох.
– Думаю, такая уж я уродилась. – Не обращая внимания на его разочарование, я сажусь на песок и приглашаю его присоединиться ко мне.
Несколько секунд молчания в конце концов ломают его волю, и он плюхается на песок.
– Так что случилось? – тихо спрашиваю я.
– Она украла его.
– Что?
Купер отказывается смотреть на меня, его взгляд прикован к воде.
– Мой резервный фонд. Каждый доллар.
– Подожди, твоя мама? – Тревога пронзает меня. – Ты уверен?
Он фыркает безрадостным смехом.
– Однозначно. Даже Эван не знает, где я держу свою заначку.
Проклятье. Это ужасно.
– Мне следовало спрятать деньги, как только она заявилась, – вздыхает Купер. – Она как-то раз нашла травку, когда мне было тринадцать, и всю ее выкурила, пока я находился в школе. Я забыл, что ей известен мой тайник. Наверное, я думал, что она не способна своровать у собственных детей. Я слишком ей доверял.
– Мне жаль. – Звучит не совсем уместно в данных обстоятельствах. Как извиниться перед кем-то за пожизненную боль? – Сколько она взяла?
– Двенадцать штук, – бормочет он. Боже. Окей. Мой мозг переключается в режим поиска решения, потому что именно так я работаю. Всякий раз, когда возникает проблема с одним из моих веб-сайтов, неприятная загвоздка с отелем, я становлюсь аналитиком. Оцениваю проблему и пытаюсь найти способ ее исправить.
– Это отстой, правда. Я знаю, ты зол и чувствуешь себя преданным, и у тебя есть полное право на это. – Я переплетаю наши руки и кладу голову ему на плечо. Для поддержки. А не потому что замерзаю. Купер всегда теплый, вечный источник тепла. – Но, по крайней мере, это просто деньги, верно? Я могу помочь тебе. Могу восполнить их.
– Ты серьезно? – Он вырывает свою руку. – Почему ты… – Купер не может закончить предложение. Внезапно он подрывается на ноги. – Какого хрена, Мак? Почему ты постоянно к этому приходишь? Откупаешься от проблемы.
– Я думала, проблема как раз в деньгах, – протестую я.
Грозный взгляд на его лице нервирует меня. Почему каждый раз, когда я предлагаю сделать ему что-то приятное, он оказывается недоволен?
– Как еще тебе это сказать? – кричит он. – Мне не нужны твои чертовы деньги. Ты хоть понимаешь, как это инфантильно, когда твоя девушка постоянно следует за тобой с открытым кошельком?
– Я этим не занимаюсь, – отвечаю я, стиснув зубы. Этот парень испытывает мое терпение. Он хочет злиться на свою мать? Хорошо. Желает выговориться? Отлично. Но не я здесь плохая. – Я только пытаюсь помочь. Тебе нужны деньги, у меня их более чем достаточно. Почему это неправильно? Деньги для меня ничего не значат.
– О, это известный факт. – Его слова выплескиваются из него вместе с долгим, угрюмым вздохом. – В этом весь гребаный смысл. Вы, клоны, разбрасываетесь ими, как нечего делать, и ждете от нас, остальных, благодарности. Я не очередной слуга, который готов ползать у твоих ног ради чаевых, черт подери.
Вон оно что. Я снова стала «клоном». Отлично.
– Знаешь, что, Куп? Может, уже разберешься со своими проблемами вместо того, чтобы вываливать на меня всю свою неуверенность? Меня просто тошнит от этих агрессивных нападок от вас, горожан. Пора уже это преодолеть. Ведь, представляешь, богатые или бедные, плохие родители – они плохие в любом обществе. Твоя мама отстой. Что ж, добро пожаловать в наш клуб! Наличие денег не заставило бы ее остаться.
Я сожалею о словах, как только они вылетают из моего рта.
Мы стоим, пораженные тем, чему только что стали свидетелями. Как быстро мы набросились друг на друга. Меня переполняли все эти сдерживаемые чувства, которые таились внутри с тех пор, как родители отреклись от меня, и вот они вырвались наружу, выплеснулись в лицо Куперу, будто это его вина. Я сделала именно то, в чем обвиняла его несколько секунд назад.
Переполненная раскаянием, я пытаюсь извиниться. Однако Купер не слушает и бросается прочь, крича напоследок, чтобы я не следовала за ним, если только не хочу, чтобы это был наш последний разговор. На этот раз я верю ему на слово.
Однако спустя несколько часов, когда он не возвращается домой и Эван спрашивает, знаю ли я, почему телефон Купера переключается прямо на голосовую почту, я начинаю беспокоиться. Если бы он злился только на меня, хорошо, я бы смирилась с этим. Но то, как он убежал отсюда… Ярость в его глазах… Существует тысяча способов, из-за которых такой парень, как Купер, может попасть в беду.
Но требуется лишь один.



Глава тридцать седьмая


КУПЕР
Примерно в часе езды к западу от Авалон-Бэй есть местечко, где можно залечь на дно. Лачуга, если ее вообще можно так назвать, рядом с двухполосной проселочной дорогой, пересекаемой лишь пустыми болотами и небольшими фермами. Обычно на грязной стоянке еще за полмили слышен гул мотоциклетных двигателей. Я паркуюсь и захожу в бар, обнаруживая, что место практически мертвое, если не считать парочки злобных байкеров у бильярдного стола и нескольких старожил, растянувшихся у барной стойки. Я сажусь на табуретку и заказываю порцию Джека. Ко второму стакану парень, сидящий через пару сидений от меня, начинает ругаться, но ни на кого конкретного. Он болтает о футболе, ведя монолог с людьми в телевизоре. Я стараюсь не обращать на парня внимания, пока он не наклоняется ко мне и не шлепает по стойке ладонью. У меня возникают воспоминания о том, как я был барменом, и мне приходится сдерживать себя, чтобы не сорваться на него.
– На кого поставил? – невнятно требует он. Когда я игнорирую его, он повторяет громче и медленнее: – Суперкубок[50]. На кого поставил?
Я бросаю на него взгляд.
– Куплю тебе выпить, если отвяжешься.
– У-у-у, – смеется он, дразня меня. – Нарываешься, а? Ш-ш-ш… – Он прикладывает палец к губам и красуется перед всеми. – Заткнитесь все к чертям! Парнишка хочет гребаной тишины и покоя, ясно вам?
Я пришел сюда, чтобы меня оставили в покое. Нет никаких шансов, что Мак найдет меня здесь, и это единственное место, о котором Эван не знает. Пока он все еще цеплялся за Шелли после смерти нашего отца, дядя привел меня сюда, чтобы выпустить пар в дартс. Я хочу побыть один, но я выбью из этого сраного мудака все дерьмо, если он этого так хочет. Черт, может мне стоит скопировать Эвана и устроить драку в баре? Выпустить пар. Почему бы, черт подери, и нет?
Едва я начинаю обдумывать эту идею, как на мое плечо опускается чья-то рука.
– Дай-ка два пива, – обращается к бармену знакомый голос.
Я оглядываюсь и вижу, как мой дядя берет стул и садится рядом. Черт.
– Гэри, – говорит он пьянчуге, который докапывался до меня, – почему бы тебе не свалить домой к своей жене?
– Так Суперкубок же, – воинственно заявляет Гэри, дергая рукой в сторону телевизора. – Не ждешь же ты, что я Суперкубок пропущу.
– Это повтор прошлогодней игры, – отвечает Леви со спокойствием святого. – Суперкубок в следующем месяце, Гэри. А теперь иди-ка домой к Мими, ладно? Уверен, она уже готовится на тебя собак спустить.
– Эта чертова женщина, – бубнит Гэри, открывая бумажник и бросая несколько купюр на стойку. Он бормочет что-то вроде «не дадут мужику выпить», а затем уходит.
Несмотря на то, что пару секунд назад хотел выбить ему все зубы, я ловлю себя на мысли, что с беспокойством наблюдаю за ковыляющим мужчиной.
– Не переживай. Он пройдет где-то четверть мили на своих двоих, а потом Мими отыщет его где-нибудь в кустах, – поясняет Леви. – Он в порядке.
Я с подозрением гляжу на дядю.
– Мак тебя послала?
– Эван написал. Сказал, ты ушел в спешке.
Ну конечно. Потому что Мак тут же побежала к своему новому лучшему другу, чтобы обсудить меня. Я уже сыт по горло этой парочкой.
– Не хочу об этом говорить, – безапелляционно произношу я.
– Ладно, – дядя пожимает плечами, – я-то сюда выпить пришел.
Леви отпивает пиво и устремляет взгляд в телевизор, ни разу не посмотрев в мою сторону. Это облегчение. Поначалу. Потом проходит час. И еще один. И вскоре я пьян так же, как Гэри, когда он ушел отсюда, и мой разум мучает меня всем тем дерьмом, которое произошло сегодня вечером – от украденных сбережений до ссоры с Мак на пляже. Прокручивая в голове обрывки разговора, я не могу точно вспомнить, что я ей сказал, но уверен, что ничего хорошего.
– Шелли вернулась, – наконец выдавливаю я. Алкоголь развязывает мне язык. – На два дня. А потом свалила со всеми моими сбережениями.
Леви поворачивается, чтобы посмотреть мне в лицо.
– Двенадцать штук. – Я рисую круги на барной стойке. – Пуф. Испарились. Прямо у меня из-под носа.
– Господи. Есть идеи, куда она сбежала?
– Не-а. Батон-Руж, может быть. Но, скорее всего, это была очередная чушь. Это уже неважно. Она больше не вернется. Ни за что.
– Мне очень жаль, Куп, но эта женщина – плохая. – Леви осушает пиво. – Я уже давно устал извиняться за своего брата. Я не оправдываю его. Он оставил вас, мальчишек, в ужасном состоянии со всеми этими долгами. Но эта проклятая Шелли за все годы и пальцем не пошевелила, чтобы помочь. – Горечь окрашивает его тон. – Вы с Эваном так усердно работали, чтобы выкарабкаться. А теперь она врывается и выбивает почву у тебя из-под ног? Ну уж нет. Не в мою смену. – Его рука с силой опускается на расколотую деревянную стойку, и мой стакан с виски трясется.
Никогда не видел дядю таким расстроенным. Он обычно тихий. Спокойный. В течение многих лет он молчал, пока Шелли приходила и уходила, когда ей заблагорассудится. После того, как он в конце концов стал нашим опекуном, Леви ни разу не заставлял нас чувствовать себя обузой. Слышать от него подобные речи – непривычно, ведь он почти никогда не злится.
– Что поделать? – Мне так же горько, как и ему. – Ее уже не догнать. Если она не хочет, чтобы ее нашли, этого не случится.
Внутри все до сих пор пылает от гнева. Из-за денег, да, но больше из-за унижения. Предательства. За все те разы, когда эта женщина держала нас за дураков. И мы принимали это. Эван до сих пор ведется на ее милые речи, хотя и знает, что не стоит. Чертова Шелли.
– Мы пока не побеждены, – уверяет меня Леви. – И мы покончили с потаканием дурному поведению этой женщины, ясно тебе?
Я и ответить не успеваю, как Леви машет кому-то в другом конце бара.
– Стив, у меня к тебе вопрос, – кричит Леви.
Следуя за взглядом дяди, я замечаю полицейского не при исполнении – его рубашка от униформы расстегнута, а под ней белая майка.
– Чего тебе, Леви? – кричит Стив в ответ, ведь в Авалон-Бэй все друг друга знают.
– Как скоро можно предъявить обвинения тому, кто сбежал из города?
Что? Мой испуганный взгляд устремляется к дяде, но он сосредоточен на копе. Стряхнув пелену с глаз, Стив выпрямляется.
– О чем речь?
Тон Леви мрачный. Даже, можно сказать, убийственный.
– О крупной краже.



Глава тридцать восьмая


МАККЕНЗИ
Даже Дейзи отказалась от меня. Сначала она бегала у меня под ногами, пока я ходила по дому, печатая и удаляя сообщения Куперу. Затем сидела с игрушкой, рядом с холодильником, пока я с маниакальным рвением убиралась на кухне. Это кошмар, потому что я никогда не снимала стресс уборкой. Да разве я могла? Ведь я выросла в доме, полном горничных. Когда пылесос выключается, Дейзи убегает. Я не виню ее. В любом случае сейчас я плохая компания. Когда и безупречно чистые полы не успокаивают мою тревогу, я оказываюсь в комнате Эвана, где Дейзи свернулась калачиком у его ног, пока он играет в видеоигру.
– Привет, – говорю я, стучась в открытую дверь.
Он ставит игру на паузу.
– Как дела?
– Ничего, – отвечает Эван на невысказанный вопрос, витающий в воздухе. – Он пока не ответил.
– Да, я так и поняла. – Я прижимаюсь к дверному косяку. Не знаю, зачем пришла сюда, просто мне надоело сидеть в одиночестве. Я делаю, а не ожидаю. Ненавижу сидеть на месте. Если Купер хотел наказать меня за нашу ссору, это сработало.
– Иди сюда. – Эван дергает головой и берет второй пульт для своей приставки. Она выглядит так, будто кто-то склеил ее после того, как растоптал. Пустоты и вмятины залеплены изолентой.
Первая мысль – Эвану нужна новая. Словно прочитав мои мысли, он понимающе ухмыляется, будто говорит, чтобы я не беспокоилась об этом.
Точно. Личные границы. Нужно поработать над этим. Не всем требуется моя помощь.
– Будешь вот этим парнем, – сообщает он мне, а затем объясняет правила игры, пока мы усаживаемся на край кровати. – Поняла?
– Ага. – Вроде бы я поняла суть. Думаю, что поняла. Как двигаться и все такое. В основном. Кажется.
– Делай, как я, – инструктирует меня Эван, наклоняясь вперед.
Получается не очень. Мы оказываемся в засаде, и вместо того, чтобы стрелять в плохих парней, я бросаю гранату и убиваю нас обоих.
Эван громко фыркает.
– Мне больше нравятся гонки, – признаюсь я, виновато пожимая плечами. – Я в них преуспела.
– Ага, принцесса. Я видел, как ты водишь.
– Чушь. Я отличный водитель. Просто предпочитаю быструю езду.
– Если ты это так называешь…
Я толкаю его локтем, пока игра перезагружается для новой попытки. На этот раз я пытаюсь сосредоточиться. Мы проходим немного дальше, прежде чем я снова проигрываю.
– Это не помогает, да?
Я кусаю губу.
– Не совсем.
Не знаю, почему я думала, будто, сидя рядом с вылитым Купером, отвлекусь от него. Это странно, но я почти никогда не вижу в Эване и Купере хотя бы отдаленного сходства, поскольку их характеры во многом расходятся. И все же, честно сказать, бывают моменты, когда я представляю, как все бы обернулось, если бы не каприз неразборчивого либидо Бонни.
Заметив выражение моего лица, Эван выходит из игры и откладывает наши пульты в сторону.
– Ладно, что у тебя на уме?
Хотя наши отношения улучшились за последние пару месяцев, Эван едва ли первый человек, к которому я обратилась бы за откровенным разговором. Большую часть времени его эмоциональный диапазон размером с миску Дейзи. Однако сейчас он кажется для меня самым близким человеком после своего брата.
– Что, если он не вернется? – спрашиваю я тихо.
– Да вернется. Он же живет здесь.
Я выдыхаю.
– Я имею в виду, ко мне. Что, если он не вернется ко мне? – Мой пульс подскакивает. – Я просто… не могу избавиться от ощущения, что на этот раз все кончено. Одна ссора – и конец. Вдруг Купер сыт мною по горло?
– Окей. – Эван ненадолго задумывается. После всего этого времени еще довольно жутко наблюдать, как его манеры в точности совпадают с манерами Купера, хотя вместе они напоминают запись, в которой звук не совсем синхронизируется с видео. Все происходит с задержкой в полсекунды. – Короче, не хочу показаться мудаком или кем-то подобным, но это глупо.
– Что именно?
– Да все. Помнишь, как мой брат чуть мне все зубы не вышиб за одно оскорбление в твою сторону?
– Одно? – повторяю я, вздернув бровь.
Эван улыбается.
– Ну… Короче, потребуется намного больше одной ссоры, чтобы отвадить его от тебя. Одним летом мы с Купером орали друг на друга черт знает сколько, выбивали друг из друга дерьмо каждый гребаный день. – Он пожимает плечами. – Но это ни хрена не значит. Ссоры – это нормально.
– Но вы братья, – напоминаю я ему. – Большая разница.
– Все, что я хочу сказать, Куперу ты очень дорога. Ты живешь тут не потому, что платишь аренду или хорошо готовишь.
А он дело говорит. Я не готовлю. Вообще. Никогда. Ни разу. А что касается платы – каждый месяц, что прожила здесь, я оставляла чек на комоде Купера, но он постоянно отказывался обналичивать его. Так что я оставляла запасной для Эвана.
– Но… – Я закусываю нижнюю губу. – Ты не видел выражение его лица, когда он сбежал с пляжа.
– Эм, я видел все выражения его лица. – Он указывает на себя, пытаясь заставить меня рассмеяться.
Ладно. Это было немного забавно.
– Слушай, – начинает Эван, – в один прекрасный момент Купер напьется, а потом приползет к тебе просить прощения. Так уж это работает. Просто позволь ему пройти через это.
Я хочу верить ему. Несмотря на то, что мы с Купером абсолютно разные, но каким-то образом умудрились создать связь, которая сильнее чем то, что разделяет нас, глубже, чем шрамы, не дающие ему спать по ночам. Альтернатива слишком болезненна. Ведь я не в силах изменить свое происхождение, в точности, как и он. Если наши отношения не могут преодолеть подобного расстояния, мне не хочется представлять, какой моя новая жизнь будет без него.
Эван обнимает меня одной рукой.
– Я знаю Купера лучше, чем кто-либо. Поверь мне, когда я говорю, что он без ума от тебя. У меня нет причин лгать.
Подбадривающая речь Эвана хоть немного поднимает мне настроение. И, зевнув, я решаю пойти спать.
– Обещай, что разбудишь меня, если он позвонит тебе. Я волнуюсь.
– Обещаю. – Голос Эвана на удивление нежный. – Не напрягайся слишком сильно, Мак. Он скоро будет дома, хорошо?
Я слабо киваю.
– Хорошо.

«Скоро» происходит в четверть первого ночи, когда я просыпаюсь от беспокойного сна. Матрас прогибается рядом со мной. Я чувствую Купера, который забирается под одеяло. Он по-прежнему теплый после душа и пахнет зубной пастой и шампунем.
– Не спишь? – шепотом спрашивает он.
Я переворачиваюсь и ложусь на спину, потирая глаза. В спальне кромешная тьма, если не считать бледного света прожектора на стене дома, просачивающегося сквозь жалюзи.
– Нет.
Купер протяжно выдыхает через нос.
– Я говорил с Леви.
Так вот где он был? Я не уверена, какое отношение это имеет к нашей ситуации или ссоре, и часть меня хочет, чтобы он перестал тянуть время и сказал мне, все ли у нас в порядке. Но я сдерживаю нетерпение. Эван сказал, мол, его брату нужно время самому во всем разобраться. Может быть, это он и делает.
Поэтому я говорю:
– Да?
– Да. – Долгая пауза. – Я буду выдвигать обвинения против Шелли. За кражу денег.
– Ого. – Такой вариант не приходил мне в голову. Но все логично. Мать она ему или нет, она украла у него более десяти тысяч долларов. – Как ты себя чувствуешь из-за этого?
– Честно? Дерьмово. Она же моя мать, понимаешь? – Его голос срывается. – Не хочу думать, что она отправится в тюрьму из-за этого. С другой стороны, какой человек может украсть у собственного ребенка? Если бы я не нуждался в этих деньгах, может, и наплевал бы. Послал бы к черту. Но я откладывал каждый цент. Это заняло у меня годы.
Он разговаривает со мной. Это хороший знак.
Только вот затем Купер замолкает, и мы лежим вдвоем, не касаясь друг друга, словно боимся нарушить тишину. Спустя несколько секунд я понимаю, что ничто не мешает мне заговорить первой.
– Прости, – шепчу я ему. – Ранее я была не в себе. Я заняла оборонительную позицию, а потом набросилась на тебя. Это было подло, и ты этого не заслужил.
– Что ж, – произносит он, и, кажется, я слышу намек на улыбку в его голосе, – я предполагал, что это случится. Шелли действует мне на нервы, понимаешь? Мне хочется рвать и метать, когда она рядом. А потом вдобавок она взяла и украла мои деньги… – Я чувствую, как в нем нарастает напряжение, каких усилий стоит ему сдерживаться. Затем, глубоко вдохнув, Купер снова успокаивается. – Все, что я сказал тебе… это потому, что я злился на нее. Ты была права. Во мне было до черта дерьма еще до того, как ты появилась.
– Я понимаю. – Повернувшись набок, я нахожу его силуэт в темноте. – Мне казалось, что предложить тебе деньги – это хорошая мысль, что это поможет, но теперь я понимаю, почему тебя это так взбесило. Я не пыталась откупиться от проблемы или обесценить тебя, честное слово. Просто… так устроен мой мозг. Возникает проблема – нужно срочно найти решение. Украли деньги? Вот вам деньги. Видишь? Но это никак не должно было касаться наших банковских счетов. – На языке ощущается горечь от чувства вины. – В будущем, когда дело дойдет до чего-то подобного – проблем с семьей или деньгами, – я буду рядом, если нужна тебе. В ином случае – я отвалю.
– Я не говорю, будто не желаю, чтобы ты участвовала в моей жизни. – Он меняет положение и поворачивается ко мне лицом. – Мне не нужны все эти границы, правила и прочее дерьмо. – Купер находит мою руку в темноте и кладет ее на свою грудь. Он без футболки, на нем одни лишь боксеры. Кожа теплая. – Тема с деньгами никуда не денется, и мне надо перестать сходить с ума по этому поводу. Я знаю, что ты предлагаешь их без всякой задней мысли.
– Я боялась, что ты не вернешься. – Я сглатываю. Снова. – Пока я дома, имею в виду.
– Придется сделать что-то похуже, чтобы избавиться от меня. – Он зарывается пальцами в мои волосы, поглаживая большим пальцем затылок. Это милый, успокаивающий жест, практически возвращающий меня в сон. – Я сегодня кое-что понял.
– Что же?
– Я сидел в этом грязном маленьком баре с Леви и кучей унылых старых ублюдков, прячущихся от своих жен или избегающих своих унылых домишек. Парни всего вдвое старше меня, но которые уже сделали все, что могли, в своей жизни. И я подумал, какого хрена, меня дома ждет безумно горячая девчонка, и наша самая большая проблема в том, что она постоянно пытается купить мне всякое дерьмо.
Я улыбаюсь в подушку. Когда Купер так говорит, мы звучим как парочка тупиц.
– И меня внезапно как громом поразило. Я подумал, что, если ее не будет там, когда я вернусь? Я сидел и пялился на дно стакана, утопая в жалости к себе. Что, если я упустил самое лучшее, что со мной случалось?
– Это мило, но вряд ли я ушла бы далеко.
– Я серьезно. – Его голос мягкий, но в то же время настойчивый. – Мак, дела здесь никогда не ладились. Потом умер мой отец, и это стало подтверждением того, что лучше уже ничего не будет. Шелли сбежала. Мы пережили это. Никто не жаловался. А потом появилась ты, и у меня начали возникать идеи. Возможно, мне не придется довольствоваться малым. Возможно, я даже смогу быть счастлив.
Он разбивает мне сердце. Жизнь без радости, без предвкушения того, что завтра все еще может стать необыкновенным, может высосать душу прямо из человека. Это холодная, темная, удушающая бесконечность небытия, когда тебя поглощает отчаяние. Никто не способен вырасти в пустоте, смирившись с оцепенением. Никогда не чувствовать себя по-настоящему живым. Тот же туннель в самоуспокоение, затягивавший меня внутрь, я видела, когда смотрела на будущее с Престоном, которое он и мои родители спланировали для меня.
Купер спас меня от этого. Не потому, что он увез меня прочь, а потому, что встреча с ним наконец открыла возможности, которые я упускала. Восторг неизвестности. Страсть и любопытство.
Я словно пребывала в полусне, пока не встретила его.
– Я думала, что счастлива, – говорю я ему, скользя пальцами вверх и вниз по его ребрам. – В течение долгого времени. На что было жаловаться, верно? Мне дали все, о чем я когда-либо могла попросить, кроме цели. Выбора. Возможности потерпеть неудачу, пострадать. Шанса полюбить что-то так сильно, что сама мысль о потере разорвала бы меня на части. Сегодня вечером, когда я подумала, что мы с тобой, возможно, на самом деле расстались, в моей голове проносились всякие мысли. Я сводила себя с ума.
Купер притягивает мой подбородок к себе и самым легким прикосновением прижимается своими губами к моим. Достаточно, чтобы желать еще и еще.
Его дыхание – теплый шепот на моих губах.
– Кажется, я влюбляюсь в тебя, Кэбот.
Мое сердце порхает в груди.
– О-о.
– Ты и понятия не имеешь, как сильно.
Он проводит пальцами по моей спине, оставляя на ней огненный след. Я кусаю его за нижнюю губу, тяну немного, и на нашем особенном языке это означает, что он нужен мне. Сейчас. Нужен, чтобы забрать мою боль. Однако Купер сосредоточен и раздражающе терпелив – снимает с меня майку, затем берет одну грудь в ладонь, а другую облизывает. Сбрасывает боксеры. Я освобождаюсь от нижнего белья, пока он надевает презерватив. Дрожь предвкушения пробегает по мне, когда он проводит членом по моему обнаженному телу.
Купер крепко держит меня, двигаясь внутри. Неспешные, медленные, томные толчки. Я цепляюсь за него и заглушаю свои стоны, уткнувшись в его плечо.
– Я тоже тебя люблю, – выдыхаю я, дрожа в его объятиях, пока кончаю.



Глава тридцать девятая


КУПЕР
Через несколько дней после предъявления обвинения Шелли мне звонят из полиции. Из разговора с шерифом я узнаю, что полицейские подобрали ее в Луизиане, где она, должно быть, забыла обо всех неоплаченных штрафах за парковку, которые оставила после того, как очередной «приятель» вышвырнул ее на обочину. Когда появился ордер из Южной Каролины, шериф Батон-Руж велел перевести ее обратно в Авалон-Бэй.
Мак и мой брат идут со мной в участок, но я заставляю Эвана ждать снаружи, пока мы отправляемся поговорить с шерифом Никсоном. Эван был в такой же ярости, когда узнал, что Шелли ограбила меня подчистую, но я знаю своего брата – у него всегда будет слабость к этой женщине. И прямо сейчас мне нужно сохранять ясную голову, не позволять ничему влиять на мои суждения.
– Купер, присядьте. – Шериф Никсон пожимает мне руку, затем садится за стол и переходит сразу к делу. – У вашей матери с собой было примерно десять тысяч наличных, когда парни из Батон-Руж взяли ее.
Облегчение обрушивается на меня, как порыв ветра. Десять штук. Это на пару тысяч меньше того, что она украла, но лучше, чем ничего. Черт, это даже больше, чем я ожидал. Ее не было четыре дня. У Шелли прекрасно получилось бы потратить двенадцать штук за это время.
– Однако может пройти некоторое время, прежде чем вы вернете деньги, – добавляет Никсон.
Я хмурюсь.
– Почему это?
Он начинает болтать о процедурах сбора доказательств и о чем-то еще, пока мой мозг пытается справиться с этой информацией. Во-первых, Шелли предстанет перед судом. Мак задает вопросы за меня, поскольку я пребываю в ступоре от всего этого. Я все время думаю о Шелли в оранжевом комбинезоне, ее запястья скованы кандалами. Я презираю все, что эта женщина когда-либо сделала с нами, но мысль о том, что она за решеткой, не укладывается в голове. Какой сын отправляет собственную мать в тюрьму?
– Она сейчас здесь? – спрашиваю я Никсона.
– В камере предварительного заключения, да. – Он проводит рукой по своим густым усам, выглядя как настоящий шериф маленького городка. Он новичок в городе, поэтому я сомневаюсь, что он много знает обо мне и моей семье. Его предшественник, шериф Стоун, ненавидел нас до глубины души. Все лето он проводил послеобеденные часы, выслеживая меня с Эваном и выискивая причины посадить нас.
– Что произойдет, если я передумаю?
Мак, сидящая рядом со мной, выглядит пораженной.
– Вы хотите снять обвинения? – Шериф пристально глядит на меня.
Я колеблюсь.
– Я получу деньги сегодня?
– Не будет никаких причин удерживать их в качестве улики. Так что да.
Это все, чего я хотел с самого начала.
– Что с ней будет после этого?
– Это ваше право как пострадавшего. Если вы не заинтересованы в судебном разбирательстве, ее освободят. Миссис Хартли содержалась в Луизиане только по требованию этого департамента. Какие бы штрафы ей там ни грозили, это отдельный вопрос. В настоящее время нам неизвестно о другом ордере на нее.
Я смотрю на Мак, зная, что это не то решение, которое она может принять за меня, но она желает убедиться, что я поступаю правильно. Полагаю, в этой ситуации любое решение дерьмовое.
Она изучает мое лицо и слегка кивает.
– Делай то, что считаешь правильным, – бормочет она.
Я снова перевожу взгляд на шерифа.
– Да, я хочу снять обвинения. Давайте покончим с этим.
Еще около часа уходит на то, чтобы подписать документы и дождаться появления офицера, который приносит полиэтиленовый пакет с моими деньгами. Он считает каждый цент, после чего заставляет меня подписать еще несколько бумаг. Еще одна волна облегчения накатывает на меня, когда я отдаю Мак наличные, и она кладет их в сумочку. Следующее, что я сделаю, – это положу деньги в банк, и к черту налоговиков.
Снаружи Эван ждет нас у пикапа.
– Все хорошо? – спрашивает он.
Я киваю.
– Все хорошо.
Мы собираемся уходить, когда Шелли выходит из здания, потирая запястья.
Дерьмо.
Она поджигает сигарету, и, когда выдыхает, ее взгляд останавливается на нас.
– Я избавлюсь от нее, – предлагает Мак, сжимая мою руку.
– Все в порядке, – уверяю я. – Подожди в машине.
В типичной для нее манере моя мать подходит ко мне с веселой улыбкой.
– Ну что за день, а? Кто-то точно облажался, не так ли? Я не знаю, что они там себе надумали. Я им говорю, позвоните моим мальчикам. Они скажут, что я не взяла ничего, что бы мне не принадлежало.
– Господи, хватит, а? – срываюсь я.
Она моргает.
– Малыш…
– Не надо мне этих «малыш». – Я не вынесу больше и секунды ее бреда. Не вынесу этих улыбчивых уверток. Я сыт ими по горло с тех пор, как мне было пять. – Ты нашла мою заначку и стащила ее. Вот почему ты смылась из города. Надеюсь, оно того стоило. – Я с презрением смотрю на нее. – Мама.
– Малыш, нет. – Она тянется к моей руке. Я делаю шаг назад. – Я только немного одолжила, чтобы встать на ноги. Собиралась отправить деньги обратно сразу после того, как устроюсь там. Ты же знаешь. Я не думала, что ты будешь возражать.
Удивленный смех льется из моих уст.
– Конечно. Плевать. Я не хочу больше это слышать. Это последний раз, когда мы общаемся. Я больше не хочу тебя видеть. Не возвращайся сюда. У тебя больше нет сыновей, Шелли.
Она вздрагивает.
– Нет, Купер! Да, я тебя расстроила, но я по-прежнему твоя мать. Вы мои мальчики. Нельзя отворачиваться от своей семьи. – Она глядит на Эвана, но тот хранит молчание. – Верно, малыш?
– Не в этот раз, – отвечает он, рассматривая проезжающие мимо машины. Решительный. Стойкий. – Я согласен с Купом. Думаю, будет лучше, если ты не вернешься.
Я борюсь с желанием обнять брата. Не здесь. Не перед ней. Но я знаю, какую боль он чувствует. Одиночество. Эван сегодня потерял маму.
Ну, а я свою потерял давным-давно.
Шелли делает последнюю попытку одурачить нас, пока не понимает, что мы не поддаемся. И ее маска падает. Улыбка сменяется безразличием. Глаза становятся тусклыми и злыми. Голос – грубым. В итоге у нее нет даже приличных слов на прощание. Едва взглянув на нас, она пускает дым нам в лицо и идет к ожидающему такси, которое увозит ее к тому, чьей проблемой она станет в дальнейшем. Нам всем от этого лучше.
Даже если сейчас так не кажется.
Позже, когда Мак заказывает на ужин пиццу, мы с Эваном берем Дейзи на прогулку. Мы не говорим о Шелли. Черт, мы вообще мало разговариваем. Настроение мрачное. Каждый из нас погружен в собственные мысли, и все же я знаю, что мы думаем об одном и том же.
Вернувшись домой, мы находим Леви на заднем дворе, потягивающим пиво.
– Привет! – кричит он при нашем приближении. – Я пришел посмотреть, как все прошло в полицейском участке.
Эван направляется внутрь, чтобы взять для нас два пива, а я стою у перил и рассказываю дяде всю историю. Когда я дохожу до того места, где Шелли исчезает в такси, даже не попрощавшись, Леви кивает с мрачным удовлетворением.
– Думаешь, на этот раз до нее дошло? – спрашивает он.
– Может быть. Она выглядела подавленной.
– Не могу сказать, что мне жаль ее. – Леви никогда не ладил с Шелли, даже когда она была рядом. Я не виню его. Единственным искуплением для наших родителей оказалось то, что благодаря им у нас есть замечательный дядя.
– Мы теперь сироты, – вставляет Эван, уставившись на волны.
– Черт, парни, я знаю, что это нелегко. Но вы не одни. Если вам что нужно…
Он замолкает. Но ему не надо заканчивать фразу. Леви изо всех сил старался заставить нас чувствовать себя семьей, несмотря на все недостающие детали, и он проделал довольно хорошую работу, учитывая то, с чем ему приходилось сталкиваться.
– Эй, я знаю, что мы не так часто об этом говорим, – произношу я, – но мы стоим здесь только потому, что ты был рядом с нами. Всегда рядом. Если бы не ты, мы бы отправились в приемную семью. Наверное, нас даже разлучили бы.
– Мы любим тебя, – добавляет Эван, его голос переполнен эмоциями.
Леви откашливается, чтобы скрыть то, что он чувствует сейчас.
– Вы хорошие парни, – грубовато отвечает он. Он человек несентиментальный и немногословный. Тем не менее мы знаем, как он к нам относится.
Может, мы так и не получили ту семью, которую заслуживали, но в итоге получили ту, в которой нуждались.



Глава сороковая


МАККЕНЗИ
Он ведет себя совершенно неразумно.
– Ты сказал, что по дороге домой собираешься за льдом, – кричу я с заднего двора, где стою с шестью мини-холодильниками с теплым пивом и содовой.
С февралем внезапно наступила свирепая зима, так что, пока я отмораживаю задницу на улице, напитки все еще горячие на ощупь, ведь Эван оставил ящики слишком близко к кострищу. Теперь он прохлаждается, а мне остается бороться со складным столом, который отказывается сдвинуться с места, когда я пытаюсь раздвинуть ножки. Эти складные столики, должно быть, спроектировал какой-то садист, поскольку я никак не могу их открыть.
– Морозильник в винном магазине сломался, – отвечает Купер с крыльца. – Хайди сказала, что по пути сюда заглянет в «Пабликс» и возьмет немного.
– Но напитки не успеют охладиться до прихода остальных. Вот почему я отправила тебя пораньше! – Мне хочется вырвать свои чертовы волосы. Я уже третий раз пытаюсь ему это объяснить, и это все равно что спорить со злобным песчаным крабом.
– Я бы остановился, но это было не по пути, и я хотел поскорее вернуться домой и помочь тебе. Ты бы предпочла, чтобы я оставил тебя здесь, и ты все делала сама? – кричит Купер в ответ, вскидывая руки.
– Я был здесь, ну, для помощи, – вставляет Эван со своего стула, где он прохлаждается уже какое-то время, допивая последнее холодное пиво, вместо того чтобы помочь мне все устроить. – Она права, Куп, – добавляет он, любезно кивая мне, как бы говоря: «Понимаешь, я на твоей стороне».
– Не лезь в это, – советует ему Купер.
Я смотрю на них обоих.
Мало что может быть хуже, чем делить день рождения с разницей в один день с парой едва приученных к хозяйству близнецов. Прошлой ночью у них появилась блестящая идея устроить большую вечеринку в последнюю минуту вместо ужина, который я планировала, так что теперь мы в спешке пытаемся придумать хоть что-то, вот только Эван ленив, а у Купера организаторские способности селедки.
– Забудь об этом. – Я даже не хотела эту дурацкую вечеринку, но они настояли на том, что, поскольку это мой двадцать первый день рождения, мы должны оторваться по-крупному. Так что, естественно, я застряла тут, выполняя большую часть работы. – Я привезу еду с одного конца города, торт с другого, потом заскочу за льдом и постараюсь вернуться до наступления темноты. Пожелай мне удачи.
Купер издает раздраженный стон.
– Я позвоню Хайди и попрошу ее прийти пораньше. Хорошо? Счастлива?
Я опрокидываю складной стол – да пошел он! – и бросаюсь вверх по ступенькам к раздвижной двери, где стоит Купер и не дает мне пройти.
– Забей. Единственное, чего я действительно хочу на свой день рождения, так это поменьше ее ехидных комментариев и насмешливых взглядов. Я слишком многого прошу?
– Я уже говорил с ней. Я не могу контролировать ее поведение. Просто дай ей время. Она переживет это.
– Знаешь, я даже не злюсь на Хайди. Если бы меня водили за нос целое лето, я бы тоже раздражалась по малейшему поводу.
– На самом деле все было совсем не так, – рычит он.
– Но именно так она и думает, а остальное не имеет значения. Наверное, вам следует поговорить об этом.
– Черт, Мак. Может, ты отвлечешься от этой фигни на десять минут?
– Эй, придурок, – кричит Эван со двора. – Она права.
Купер отмахивается от брата и следует за мной в дом, а я спешу схватить сумочку и найти его ключи. Не обнаружив их ни на кухне, ни в гостиной, я иду в спальню. Куп плетется за мной, выглядя таким же измотанным, как и я.
– Знаешь, что? – Я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на него. – Мне кажется, у нас не получается.
Наши препирательства истощают и раздражают, ведь обычно речь идет о глупостях. Мы копаемся в них и отказываемся сдаваться, пока не исчерпаем всю энергию в этой ссоре и не забудем, из-за чего вообще начался спор.
– Что, черт возьми, это значит? – Он хватает ключи с комода прежде, чем я успеваю до них дотянуться.
Я стискиваю зубы, а затем судорожно вздыхаю.
– Переезд сюда с самого начала считался временным. И теперь, когда вижу, как мы вгрызаемся друг другу в глотки все чаще, я понимаю, что злоупотребила гостеприимством.
Купер так быстро подходит ко мне, словно порыв ветра дует ему в спину. Он кладет ключи в мою руку, и, когда заговаривает, его голос звучит очень нежно.
– Это не так. Если ты готова переехать в собственную квартиру, я пойму. Но не думай, что тебе придется переезжать из-за меня. Мне нравится, что ты здесь.
– Ты уверен? – Я заметила, что количество жалоб на мое вторжение в его личное пространство выросло в геометрической прогрессии с тех пор, как я поселилась здесь. – Я бы предпочла, чтобы ты сказал мне правду. А не то, что, по-твоему, я хочу услышать.
– Клянусь, это правда.
Его взгляд встречается с моим, и какая-то искра пробегает между нами. Как всегда. Когда вся наша злость и разочарование исчезают, а буря утихает, я снова замечаю его. Замечаю то, как татуировки украшают мышцы его рук. Замечаю твердость его груди и как от него всегда пахнет шампунем и опилками.
Купер кладет руки мне на бедра. Глядя на меня из-под тяжелых век, он мягко подталкивает меня назад и закрывает дверь спальни, чтобы прижать меня к ней.
– Мне нравится, когда ты рядом, – хрипло произносит он. – Нравится, когда я ложусь спать с тобой. Пробуждаюсь с тобой. Занимаюсь с тобой любовью.
Его руки захватывают подол моего платья и двигаются вверх, подтягивая ткань, пока я не обнажаюсь ниже талии. Мой пульс становится таким громким, что я чувствую бешеные маленькие удары. Я привыкла к нему. Он касается меня, и мое тело воспламеняется в предвкушении.
– Я оскорбила твое чувство стиля своим платьем? – дразню я. Мои ладони упираются в дверь, пальцы впиваются в щели.
В ответ он только закатывает глаза и подходит ближе, пока между нами не остается лишь один воздух на двоих. Затем, облизывая губы, Купер произносит:
– Скажи, чтобы я поцеловал тебя.
Мысли путаются, а внутри все сжимается, и подгибаются пальцы на ногах.
Купер прижимается своим лбом к моему, сжимая мои ребра.
– Если мы закончили ссориться, скажи, чтобы я тебя поцеловал.
Ненавижу ссориться с ним. Но это… Поцелуи. Они как неразбавленный сироп на дне шоколадного молока. Моя самая любимая часть.
– Поцелуй меня, – шепчу я.
Его губы касаются моих – легко, нежно. Потом он слегка отстраняется.
– Это… – бормочет он, его дыхание щекочет мне нос.
Купер не заканчивает фразу. Однако он и не обязан. Я точно знаю, что он имеет в виду.
Это.
Лишь… это между нами.

Оказывается, я чертовски хороша в играх с выпивкой.
Вообще-то, чем больше я пью, тем лучше себя ощущаю. Я никогда не играла в «переворачивающиеся стаканчики» до этой ночи, но после пары раундов я просто не в состоянии проиграть. Один соперник за другим оказывается у моих ног. А после я уничтожаю еще троих в пиво-понг, затем умудряюсь пристыдить еще одного чувака, играя в дартс. Видимо, как только я поглощаю бутылку вина, то становлюсь непобедимой.
Теперь я стою у кострища, слегка пошатываясь и слушая, как Тейт пытается втолковать мне какой-то мысленный эксперимент.
– Погоди-ка. Что-то я не понимаю. Если на остров приплыли лодки, почему я не могу воспользоваться одной из них, чтобы добраться до дома?
– Да потому что не в этом дело! – Голубые глаза Тейта полны чистого раздражения.
– Но меня, по сути, спасли, – возражаю я. – Так почему я не могу сесть в лодку? Я бы предпочла сделать это, чем выбирать между Купером и кучей припасов, не имея доступа ни к одной из лодок.
– Но в этом и есть настоящая дилемма! Не то, как ты собираешься выбраться с острова, а то, что ты должна выбрать.
– Я выбираю лодки!
Тейт выглядит так, будто хочет меня убить, что сбивает с толку, поскольку я думаю, что ответ на этот вопрос с необитаемым островом до нелепости прост.
– Знаешь, что? – Он выдыхает, а затем усмехается, на его щеках появляются ямочки. – Тебе повезло, что ты милашка, Мак. Ведь ты совсем не шаришь в мысленных экспериментах.
– Ой. – Я похлопываю его по руке. – Ты тоже симпатичный, малыш.
– Я тебя ненавижу, – вздыхает он.
А вот и неправда. Это заняло время, но мне кажется, что я наконец-то заняла законное место в жизни Купера. Я больше не изгой. И теперь это не только его жизнь, она – наша.
– Я замерзла, – объявляю я.
– Серьезно? – Тейт указывает на горящий костер прямо перед нами.
– Если горит костер, это еще не значит, что сейчас не февраль, – упрямо говорю я.
Я оставляю его у костра и иду к дому за свитером. Как только достигаю задней лестницы, я улавливаю свое имя и поворачиваюсь, чтобы ответить, прежде чем понимаю, что это Хайди разговаривает с кем-то на верхней террасе. Я откидываю голову и сквозь щели в перекладинах различаю светловолосую макушку Хайди и рыжую – Аланы, а также лица нескольких других девушек, которых не знаю. Я собираюсь подняться на первую ступеньку, когда меня останавливают следующие слова Хайди.
– Я могла бы простить ее тупость, но она же чертовски скучная, – посмеивается Хайди. – И Купер теперь тоже совсем не весельчак. Только и делает, что притворяется, будто они женаты. Он даже не гуляет с нами больше.
На меня накатывает волна гнева. Вот дерьмо. И так каждый раз. Я никогда не мешала Куперу тусоваться с Хайди и не просила его не видеться с ней, ведь я могу вытерпеть ее присутствие ради него. Почему она так упорно не проявляет ко мне такой же любезности, я не понимаю. Вместо этого всегда лишь мерзкие взгляды и затаенная злоба. И, видимо, сплетни за моей спиной.
– До сих пор понять не могу, как она купилась на вранье Купера по поводу этого придурка. – Хайди снова смеется, теперь самодовольно. – Должна бы уже была догадаться.
Погодите-ка, что?
Она говорит о Престоне?
– Я бы ее даже пожалела, если б она не была такой доверчивой.
Пошла ты, Хайди.
Она и понятия не имеет, о чем болтает. Однако мне бы хотелось услышать, какую еще желчь она изливает за моей спиной, поэтому я прячусь в тени, крадусь по ступеням, удерживая взгляд на Хайди. Скрываюсь среди других людей, которые задерживаются на лестнице, болтая между собой.
– Да, но прошло уже много времени, – произносит другая девчонка. – Наверное, он в нее влюблен, как думаешь?
– Какая разница? – Хайди по своему обыкновению пренебрежительно пожимает плечами. – В конце концов она поймет, что он лгал ей с самого начала. Что стал встречаться с ней только, чтобы отомстить.
– Да оставь ты их в покое, – бросает Алана. – Ты же обещала.
Я замираю. Правильно ли я услышала ее? Ведь это подозрительно похоже на подтверждение. Что бы еще это могло значить?
– А что? – В ее голосе звучит нотка застенчивости.
Сейчас я буквально в трех шагах от Хайди. Так близко, что меня трясет.
– Я не говорила, что собираюсь рассказать ей. Не нарочно, в любом случае.
Мое сердце бешено бьется о ребра. Алана молчит – не оспаривает версию событий Хайди. Что означает, если я правильно поняла: Купер лгал мне с момента нашей первой встречи.
Хуже того, он солгал, когда я напрямую спросила его. Он врал мне в лицо. И заставил всех своих друзей – как я наивно полагала, наших друзей – согласиться с этой ложью. Эвана. Стеф. Алану.
Я чувствую себя ничтожной, крошечной, словно запросто могла бы провалиться сквозь трещины между досками. Я унижена. Кто еще знал об этом? Неужели все они постоянно смеялись надо мной, пока я не видела? Несчастная, глупая девчонка-клон.
– Продолжай, – я выхожу на свет, чтобы противостоять им. – Не дожидайся слуха, который кто-нибудь разнесет. Скажи мне все в лицо, Хайди.
У Аланы хватает приличия выглядеть виноватой. А Хайди, в свою очередь, даже не пытается спрятать усмешку. Серьезно, мне просто хочется надавать ей по сиськам. Я пыталась. Правда пыталась. Вела с ней разговоры. Была вежливой. Давала ей время. Однако, несмотря ни на что, она не может отказаться от своего презрения ко мне. Теперь я понимаю почему. Это было не простое недопонимание. Это холодная война, на которую я не обращала внимания. Моя ошибка.
– Я понимаю, ты меня ненавидишь, – раздраженно говорю я, – но найди уже себе другое хобби.
Она прищуривается. Я отвожу от нее взгляд и переключаюсь на Алану.
– Это правда? Это был какой-то план отмщения моему бывшему? Купер лгал мне?
Когда я произношу это вслух, к горлу подступает тошнота. Весь выпитый сегодня вечером алкоголь опасно бурлит в моем животе, как только я прокручиваю в памяти события последних шести месяцев. Вспоминаю наши разговоры с Купером и пытаюсь понять, какие очевидные подсказки я проигнорировала. Сколько раз ответ был прямо перед моим носом, но меня слишком очаровали его бездонные глаза и дурацкая улыбка.
Всегда такая загадочная, сейчас Алана не проявляет никаких эмоций. Только сомнение. Я думала, что мы сблизились, преодолели трудности и стали друзьями. И все же она здесь, молчит с застывшим выражением лица, в то время как Хайди насмехается надо мной. Наверное, я действительно глупая. Они все меня одурачили.
– Алана, – настаиваю я, почти съеживаясь от беспомощности, которую слышу в своем голосе.
После бесконечно долгой паузы ее отчужденное выражение лица исчезает, и я улавливаю едва заметный проблеск сожаления.
– Да, – признается она. – Это правда. Купер солгал.



Глава сорок первая


КУПЕР
Я мельком вижу Мак сквозь пламя костра – мимолетный яростный взгляд, – а затем волна пива ударяет меня в лицо.
– Мудак!
Меня охватывает замешательство. Отшатнувшись от костра, я несколько раз моргаю, вытирая предплечьем пиво с лица. Затем моргаю еще раз, и Мак оказывается прямо передо мной, держа в руке пустой красный стаканчик. Пока все наши друзья стоят и смотрят на нас, я изо всех сил пытаюсь понять, что, черт возьми, происходит.
– Лживый кусок дерьма, – выплевывает она, кипя от злости.
Эван пытается подойти к ней.
– Воу, это что такое было?
– Нет уж, и ты иди на хрен. – Она тычет в него пальцем. – Ты солгал мне. Вы оба.
За ее плечом я замечаю Алану, пробирающуюся сквозь толпу, за ней следует Хайди. Алана выглядит виноватой. У Хайди бесстрастное выражение лица.
Но в глазах Мак – осознание предательства.
И тут до меня доходит. Когда вижу ее лицо, то будто начинаю падать в бездну. Это похоже на ту секунду, когда сердце замирает и мы застываем от всепоглощающего ужаса перед падением, потому что знаем: это будет больно. Зацепиться не за что. Она поймала меня с поличным.
– Мак, я могу объяснить, – начинаю я.
– Ты использовал меня! – кричит она.
Ее рука вытягивается вперед, и пустой стакан отскакивает от моей груди. Ошеломленная публика молчит, отступая к противоположной стороне костра.
– Все было ради мести. – Она несколько раз качает головой, смущение в ее глазах сменяется яростью и разочарованием.
Я думаю о той первой ночи, когда подошел к ней, о том, как меня раздражала необходимость изображать интерес к какому-то заносчивому клону. Как она ошеломила меня своей улыбкой и остроумием. Очаровала блеском глаз.
Что она вообще во мне увидела, раз это зашло так далеко?
– Все с этого началось, – признаюсь я. У меня есть всего несколько секунд перед тем, как она сбежит отсюда и никогда больше со мной не заговорит. Поэтому я отбрасываю все вранье и выкладываю правду на стол. – Да, я отыскал тебя, потому что хотел отомстить ему. Я был глуп и взбешен. А затем я встретил тебя, и ты перевернула всю мою жизнь, Мак. Я влюбился в тебя. Это были лучшие шесть месяцев в моей жизни.
И самые тяжелые тоже. Она пережила их вместе со мной. Несмотря на все, что я делал. Я вылил на эту девчонку больше дерьма, чем она могла выдержать, и все же она нашла способ полюбить меня, вопреки всему. Конечно, я бы все испортил. Как я мог думать иначе?
Но, черт возьми, мысль о потере Маккензи больнее, чем я мог себе представить. Мое сердце словно сжимают в тисках.
– И да, мне следовало тебе уже давно признаться. Но, черт, я боялся. – Горло сдавливает, отчего дыхание перехватывает. Я делаю судорожный вдох. – Я боялся этого момента. Я совершил ужасную ошибку и подумал, что, если ты не узнаешь, это тебя не ранит. Мне хотелось защитить тебя.
– Ты унизил меня, – выплевывает она, давясь слезами и яростью. Я хочу обнять ее, забрать боль, но это я причиняю ей боль. И каждая секунда, пока она смотрит на меня с этим отчаянием во взгляде, разрывает меня на куски. – Ты выставил меня идиоткой.
– Пожалуйста, Мак. Я сделаю что угодно. – Я хватаю ее за руки, сжимая их, пока она пытается вырваться. Чувствую – как только она сделает первый шаг, то уйдет навсегда. – Я люблю тебя. Дай мне это доказать. Дай мне шанс, прошу.
– У тебя был шанс. – Слезы неумолимо катятся по ее щекам. – Ты мог рассказать мне обо всем много месяцев назад. У тебя был миллион возможностей, включая тот день, когда мы разговаривали с Престоном. Ты мог сказать, что знаешь его, что по его указке тебя уволили. Но ты промолчал и вместо этого позволил всем смеяться надо мной у меня за спиной. – Мак вырывает свои руки из моих и вытирает слезы. – Я могла бы за все тебя простить, если бы ты не солгал мне прямо в лицо. Должна отдать тебе должное, Купер. Ты отлично сыграл. И заставил всех, кого я считала друзьями, солгать. Засунул меня в этот идеальный стеклянный домик из дерьма для вашего развлечения.
– Маккензи… – Я словно хватаюсь за ниточку, которая выскальзывает из моих пальцев. С каждым вздохом Мак отдаляется от меня. – Позволь все исправить.
– Нечего исправлять. – Ее выражение лица теперь напоминает маску. – Я зайду в дом собрать свои вещи и уберусь отсюда. Потому что это единственное, что мне осталось. Не пытайся меня остановить.
Затем она поворачивается спиной и исчезает за отблеском огня.
Наступает гробовая тишина.
– Забудь, что она сказала, – выпаливает Эван, толкая меня в плечо. – Иди за ней.
Я смотрю в пустоту.
– Она этого не хочет.
Я знаю Мак достаточно хорошо, чтобы понять, когда она принимает окончательное решение. Все, что я сейчас сделаю, только прогонит ее быстрее и усилит ненависть ко мне. Потому что она права: я повел себя дерьмово, когда встретил ее. И я не сделал ничего, чтобы доказать обратное.
– Тогда я пойду, – рычит Эван, отмахиваясь от моей попытки остановить его.
Неважно.
Он не изменит ее решения. Она уходит.
Уже ушла.
Все остальные медленно расходятся, пока я не остаюсь на пляже в полном одиночестве. Я опускаюсь на песок и сижу так, потеряв счет времени, пока костер не превращается в холодные угли. Эван не возвращается. Нет смысла рассказывать мне то, что я и так знаю. Солнце уже выглядывает из-за волн, когда я наконец плетусь обратно к дому через остатки несостоявшейся вечеринки.
Дейзи не бежит навстречу, когда я захожу внутрь. Ее миски с водой нет на кухне. Половина шкафа в моей комнате пуста.
Я падаю на кровать и смотрю в потолок. Чувствую онемение. Пустоту.
Вот бы знать еще тогда, в самом начале, как тяжело будет скучать по Маккензи Кэбот.



Глава сорок вторая


МАККЕНЗИ
Я всю жизнь прожила без Купера Хартли. А теперь, проведя шесть месяцев вместе, я уже не знаю, каково это было – не знать его. Шесть месяцев и минуты, которые превратили все это в ад.
Один подслушанный разговор.
Одно роковое признание.
Мое сердце онемело. Так быстро. Словно задуть спичку.
Выйдя из дома Купера с разбитым сердцем, я села на заднее сиденье такси с Дейзи и заплатила водителю, чтобы тот нарезал круги по городу почти два часа. В конце концов таксист высадил меня в Талли-Холл. Я появилась у двери Бонни с сумкой в одной руке и поводком Дейзи в другой. Она поприветствовала нас с сочувствующим выражением лица. К моему счастью, ее новая соседка почти все ночи спит не дома. Но, к сожалению, когда утром студенты начали вставать на занятия и топтаться по коридору, Дейзи принялась лаять, почуяв незнакомцев. В одно мгновение к нам нагрянул советник по общежитию и потребовал, чтобы мы освободили комнату.
Ради Бонни я сообщила ему, что мы зашли всего на несколько минут, чтобы поздороваться, хотя не уверена, что он купился на это. К полудню я с Дейзи уже сидела на заднем сиденье другого такси, обдумывая запасной план. Оказалось, что в Авалон-Бэй нет отеля, в котором разрешено проживание с домашними животными. Произошел какой-то случай на выставке собак несколько лет назад, которая пошла наперекосяк.
Так я оказываюсь в доме Стеф и Аланы. Дейзи, маленькая предательница, запрыгивает прямо на диван и на колени Стеф. Я немного колеблюсь, когда сажусь рядом со Стеф, пока Алана излагает их доводы. Они отправили около дюжины сообщений после того, как я вылетела с вечеринки. Не столько содержание, сколько настойчивость убедили меня в их искренности.
– В нашу защиту хочу сказать, – произносит Алана, стоя со скрещенными руками, – что мы не знали, какая ты классная.
Должна отдать ей должное – она прямолинейна. Даже признавая, что принимала немалое участие в создании плана мести, она не подбирает слова.
– На самом деле, – продолжает Алана, – к тому моменту, когда Купер заявил, что вы двое действительно вместе, открыть тебе правду показалось нам более подлым поступком.
– Нет, – просто говорю я. – Подлым поступком было лгать.
Ведь пока правда ранит нас, ложь – унижает. Когда стало понятно, что Престон изменял мне, я осознала, что была Той Самой Девушкой. Годами наши друзья улыбались мне в лицо, втайне жалея меня за наивность, пока я не обращала внимания на его «внеклассные занятия» – его чертов парад «Мэрилин». Мне никогда не приходило в голову, что и Купер поступит со мной так же. Или, опять же, те люди, которых я считала друзьями, выступят его сообщниками в этом обмане. Некоторые уроки приходится усваивать дважды.
Тем не менее я не держу на них зла. Во всяком случае, математика верности сложна. С самого начала они являлись друзьями Купера, а не моими. Невозможно не учитывать это в уравнении. Я имею полное право ненавидеть их обеих за участие в этом фарсе, но также я вижу, что им трудно выбрать чью-то сторону. Они должны были сказать мне правду, да. Однако именно Купер заставил их хранить тайну. Девочки прикрывали его задницу.
Если кто и заслуживает главного наказания, так это он.
– Мы чувствуем себя отстойно из-за этого, – признает Стеф. – Нельзя было так поступать.
– Ага, – соглашаюсь я.
– Нам жаль, Мак. Мне жаль. – Она неуверенно тянется к моей руке и сжимает ее. – И, если тебе нужно где-то остановиться, можешь остаться у нас, в свободной комнате, ладно? Не потому, что мы тебе обязаны, а потому, что ты классная, и я, то есть мы, – она смотрит на Алану, – считаем тебя хорошим другом.
Несмотря на неловкость, остаться здесь – самый привлекательный вариант, пока я не найду вариант получше. Кроме того, Дейзи, кажется, уже чувствует себя как дома.
– И мы не станем обсуждать Купера, если ты не захочешь, – обещает Алана. – Хотя, между прочим, он полностью разбит после случившегося. По словам Эвана, Куп сидел всю ночь на пляже, в холоде, и просто пялился на залив.
– И мне нужно его пожалеть? – спрашиваю я, вздернув бровь.
Стеф смущенно смеется.
– Ну, нет, и никто не говорит, что ты не должна злиться. Я, само собой, соглашусь с тобой, если ты захочешь сжечь его пикап.
– Весь этот план мести был детской чушью, – добавляет Алана. – Но он не притворялся, что ты ему нравишься. Ему нельзя было притворяться, что он влюбляется в тебя, так что эта часть была совершенно реальной.
– И ему жаль, – говорит Стеф. – Он знает, что облажался.
Я жду несколько секунд, но, кажется, они закончили свою слезливую речь. Хорошо. Теперь можно установить некоторые границы.
– Я понимаю, вы разрываетесь между нами, и это отстой, – говорю я девочкам. – Давайте установим домашнее правило: я постараюсь не вести себя странно всякий раз, когда кто-то упоминает его имя или жалуется на него перед вами, а вы, в свою очередь, перестанете играть в его адвокатов. По рукам?
Стеф грустно улыбается мне.
– По рукам.
Этой ночью я позволяю себе плакать в одиночестве, в темноте. Позволяю прочувствовать всю боль и гнев. Пусть они разорвут меня. А потом я избавлюсь от них, закопаю глубоко-глубоко.
Проснувшись утром, я напоминаю себе, что в моей жизни есть нечто большее, чем Купер Хартли. В течение последнего года я жаловалась на все, что мешает мне сосредоточиться на своем бизнесе. Ну, теперь меня уже ничего не останавливает. У меня полно свободного времени и более чем достаточно работы – сайты, приложения и ремонт отеля займут теперь все мои мысли. Пора стереть смазанную тушь и стать стервой.
К черту любовь.
Я построю империю.



Глава сорок третья


КУПЕР
– Эй, Куп, ты тут?
– Здесь.
Хайди находит меня в мастерской, где я прячусь последние шесть часов. Заказы на новую мебель продолжают поступать через сайт, который сделала для меня Мак. Она попросила помощника, что занимался ее приложениями, разработать его, и один из ее маркетологов также создал рекламный аккаунт для моей бизнес-страницы в «Фейсбуке». Она снова изменила мою жизнь к лучшему. Заказы поступают едва ли не быстрее, чем я успеваю их выполнять, поэтому каждую минуту, когда я не на одной из рабочих площадок Леви, торчу здесь и рву задницу, чтобы протолкнуть новое дело. Не могу сказать, что возражаю против отвлечения. Выбор небольшой: либо занять себя чем-то, либо погрязнуть в саморазрушительных страданиях.
Быстро кивнув Хайди, я беру необработанный кусок дуба от упавшего дерева и принимаюсь вырезать ножку стула. Повторяющиеся движения – длинные, плавные штрихи – это все, что удерживает меня в здравом уме в эти дни.
– Почему крыльцо похоже на похоронное бюро? – Хайди запрыгивает на мой рабочий стол.
– Это от Мак. Она продолжает присылать мои подарки обратно.
Уже две недели я пытаюсь отправить цветы, корзины. Всякие милые безделушки. Вместо этого каждый день они оказываются на моем крыльце.
Сначала я отправлял их в отель, потому что она ежедневно проверяет работу, которую Леви начал с одной из своих бригад. Но потом я поболтал со Стеф и узнал, что Мак живет с ней и Аланой. Я был уверен, что хотя бы одна из них примет доставку. Но нет.
Упертость, с которой эта девчонка отказывается от моих извинений, просто нелепа. Она даже забрала нашу собаку. Я до сих пор просыпаюсь посреди ночи: мне кажется, что я слышу лай Дейзи. Перевернувшись, я спрашиваю Мак, впустила ли она ее в дом, но затем понимаю, что ни одной из них здесь нет.
Я скучаю по своим девочкам, черт возьми. И постепенно теряю рассудок.
– Наверное, это и есть ответ на вопрос о ваших нынешних отношениях. – Хайди рисует грустную рожицу на мелкой желтой пыли. – Не зря я сказала…
– Клянусь богом, Хайди, если ты закончишь это предложение, мы больше никогда не увидимся.
– Воу, что за черт, Куп?
Я прикладываю слишком много усилий, и долото ломает древесину. Посередине ножки стула появляется огромная вмятина. Вот же дерьмо. Стамеска вылетает из руки и падает на пол где-то посреди гаража.
– Ты получила, что хотела, да, Хайди? Мак со мной не разговаривает. А сейчас что, пришла поиздеваться? Пощади меня, мать твою.
– Думаешь, я сделала это с тобой?
– Думаю, да.
– Боже, Купер, ты такой идиот. – Ее щеки становятся алыми от гнева, а затем Хайди бросает горсть опилок мне в лицо.
– Черт тебя дери! – ругаюсь я.
Опилки повсюду – во рту, в носу.
Бормоча себе под нос, я обливаю голову водой из бутылки и выплевываю крошечные кусочки дерева на бетонный пол. Я с осторожностью слежу за движениями Хайди, когда она в бешенстве начинает расхаживать по гаражу.
– Я предупреждала, что это плохая затея, – злится она. – Говорила, что жестоко так с кем-то поступать. Но ты не слушал, ведь «ох, уж эта Хайди, она просто ревнует». Верно? Разве не так ты думал?
В груди отзывается чувство вины, потому что, да, именно это я и подумал, когда она протестовала против нашего плана.
– Ну, извини, что это вышло тебе боком, ровно как я и предсказывала. – Она тычет в меня указательным пальцем. – Я тут ни при чем!
Я тычу пальцем в ответ.
– О нет, ты просто-напросто делала жизнь Мак невыносимой каждую секунду, что она была со мной, и до тех пор, пока, наконец, не добилась ее ухода.
– Она подслушивала! Ну, в какие игры играешь, то и получаешь.
Мне осточертело поведение Хайди. Последние шесть месяцев я заставлял себя улыбаться и терпеть это, но у всего есть границы.
– Ты ясно дала понять, что ненавидишь ее, как только мы начали встречаться. Я попросил тебя как друга сделать мне одолжение. Вместо этого ты воткнула мне нож в спину. Ей-богу, я думал, наша дружба крепче этого.
Хайди бросается вперед и швыряет мне в голову шлифовальный брусок, который я успеваю поймать, и только чудом он не попадает мне в лицо.
– Не надо тут взывать к моим дружеским чувствам! Все, что ты делал с лета, это вел себя так, будто я психопатка, которая не может слезть с твоего члена, но ведь это ты в один прекрасный день появился у моей двери пьяный и возбужденный, а на следующий – я вдруг оказываюсь преследовательницей.
– Откуда это вообще взялось?
– Ну ты и осел. – Хайди ходит вокруг стола. По-моему, слишком близко к зубилам и молоткам. – Да, ладно, прости, я совершила непростительную ошибку, когда стала испытывать к тебе чувства. Давай, можешь ненавидеть меня, твою мать. Я не помню, чтобы ты говорил мне, что наши развлечения закончились. У нас не было разговора, где ты мне сказал: «Эй, это всего лишь секс, и у нас все нормально, верно?» Однажды я просто получаю отказ, и все.
Меня ее слова повергают в ступор, и я заставляю себя припомнить наше прошлое лето. Все как-то расплывчато. Я даже не знаю, как мы оказались в постели в первый раз. Едва ли мы обговаривали какие-то детали. И точно не было разговора по поводу «кто мы друг другу». Никаких обсуждений, где мы бы установили основные правила для наших встреч. Я просто… предположил.
И, пока краска сходит с моего лица, а чувство вины скручивает все внутри, я понимаю, что, вероятно, был настоящим мудаком.
– Я и не думал, что ты себя так чувствуешь, – признаюсь я, держа дистанцию, поскольку не уверен, что ее очередной приступ гнева позади. – Считал, мы желаем одного и того же. Ну, а потом… думаю, мне показалось, что меня загнали в угол, поэтому и выбрал самый легкий способ свалить. Не хотел, чтобы все это стало таким неловким.
Хайди замирает, а после вздыхает и садится на стул.
– Ты заставил меня почувствовать себя какой-то случайной шлюхой. Как будто, даже несмотря на нашу дружбу, я ничего для тебя не значу. Это очень ранит, Куп. Поэтому я так на тебя злилась.
Черт. Хайди всегда прикрывала меня. Я так беспокоился о собственной заднице, что даже не обратил внимания, как скверно с ней поступил.
– Иди сюда. – Я протягиваю к ней руки.
Мгновение спустя она встает и позволяет обнять ее, однако перед этим все же успевает треснуть меня по ребрам.
– Мне жаль, – говорю я ей. – Я не хотел тебя ранить. Если б я увидел, что кто-то так с тобой обошелся, то выбил бы из него всю дурь. Это было совсем не круто.
Я замечаю, как, к ее глазам подступают слезы, и она торопливо стирает их.
– Что ж, мне тоже жаль. Наверное, стоило взять себя в руки и в конце концов поговорить с тобой по-взрослому, а не вымещать злость на твоей девушке.
Ах, чертова Хайди. Никогда с этой девчонкой не угадаешь. С нее станется.
Я чуть сжимаю ее в объятиях и отпускаю.
– У нас все нормально?
Она пожимает плечами.
– Да, будет.
– Если желаешь, чтобы я еще немного поунижался, только скажи. – Я устало улыбаюсь. – У меня чертовски хорошо это получается последние пару недель.
Ее губы изгибаются в ухмылке.
– Цветы на пороге говорят об обратном. Но да, запросто можешь еще поунижаться. Нельзя сначала вести себя как придурок, а потом ожидать, что быстро отделаешься.
Я вздрагиваю.
– Боже. Нет. Не позволяй мне легко отделаться. – С губ срывается стон. – Я кое-что понял. Я Эван. Я поступил с тобой, как Эван.
Хайди истерически смеется, сгибаясь пополам.
– О господи, да! – воет она, и, когда, наконец, заканчивает хохотать, слезы на ее щеках не от боли, а от смеха. Хайди улыбается мне и говорит: – Думаю, это достаточное наказание.

Я знаю Хайди достаточно хорошо, чтобы быть уверенным – мы все уладим, особенно после нашего откровенного разговора в гараже. Самое сложное сейчас – это Мак, чья решимость игнорировать меня превзошла даже мои самые пессимистичные ожидания. Две недели превращаются в три, а эта упрямица продолжает вести себя так, будто меня не существует.
Я стал писать ей сообщения после работы, в награду за то, что продержался весь день, не оставив ей дюжины голосовых сообщений. Не то чтобы она когда-то отвечала, но я все же надеюсь на чудо.
Я только отправляю последнее сообщение со словами: «Пожалуйста, умоляю, перезвони мне», когда Леви просит нас с Эваном встретиться с ним в офисе юриста на Мэйн-стрит. Недавно он упомянул что-то о внесении поправок в свое завещание, так что я полагаю, речь пойдет об этом. Но, когда мы добираемся туда, он сбрасывает на нас настоящую бомбу.
Когда нас провожают в небольшой конференц-зал и мы занимаем свои места, Леви пододвигает к нам небольшую стопку документов.
– Это для вас, мальчики, – говорит он.
– Что это? – спрашиваю я.
– Прочти.
Я в замешательстве просматриваю документы. Мои глаза расширяются, когда я натыкаюсь на надпись: «Хартли и Сыновья».
– Леви, что это? – повторяю я.
Эван двигает документы к себе, чтобы получше вчитаться.
– Я реструктурирую компанию, – объясняет Леви, предлагая нам две ручки. – Куп, если ты заинтересован, я могу взять твой новый мебельный бизнес под крыло «Хартли и Сыновья».
– Погоди, – Эван поднимает голову после того, как внимательно прочитал все документы, – ты хочешь сделать нас собственниками?
Леви кивает со сдержанной улыбкой.
– Партнерами с равными долями.
– Я… – У меня нет слов. Лишь растерянность. Я не предвидел такого. – Не понимаю. С чего это вдруг?
Леви прочищает горло и бросает на своего адвоката такой взгляд, что мужчина тут же вскакивает со своего большого кожаного кресла, тем самым предоставив нам возможность уединиться.
– Это решение я принял, когда заглянул к вам после отъезда Шелли, – начинает он, а затем останавливается, снова прочищая горло. – То, что вы, ребята, сказали тогда, сильно задело меня. Что вы совсем одни. Чувствуете себя сиротами. И, если честно, я всегда думал о вас двоих как о своих сыновьях.
Леви никогда не был женат, и детей у него нет. Но как-то раз в старшей школе мы с Эваном поймали его с Тимом – другом и соседом – и поняли, что они встречаются. Они были вместе, сколько я себя помню, хотя и старались не афишировать это. Город, где родился и вырос Леви, был консервативным, а время – неподходящим. Он предпочитает держать личную жизнь в тайне, и мы всегда уважали это.
– Я подумал, что пора сделать все официально. – Он сглатывает, неловко ерзая на стуле. – Если вы не против. – И снова сглатывает. – Хочу убедиться, что у вас останется наследие в этом городе, которым вы сможете гордиться.
Все, что я могу, – это просто пялиться на него. Потому что… вау. Никто никогда в нас не верил. Большинство людей считали нас пропащими, когда мы росли. Что мы закончим, как наши родители. Пьяницами. Бездельниками. Недоучками. Все ждали того дня, когда смогут ткнуть в нас пальцами и сказать: «Видите, а я знал, что такое случится». Но не Леви. Наверное, потому что он вся наша семья, а может, он просто порядочный человек. Леви счел нас достойными. Он знал, что если дать нам шанс, протянуть руку помощи, то у нас все будет хорошо. Не идеально, конечно, но в целом – хорошо.
– Так что скажете? – подталкивает он.
Мой брат не теряет времени и хватает одну из ручек.
– Конечно же, да, черт подери, – соглашается Эван, но легкое подрагивание его голоса говорит о том, что он так же впечатлен, как и я.
Я всегда чувствовал, что дядя заботится о нас, что никогда не подведет, но это больше, чем я ожидал. Это реальное будущее. Опора. Ощущение, будто у нас с Эваном, наконец, появилась твердая земля под ногами. Что-то постоянное в жизни.
Эван царапает свою подпись внизу документа и вскакивает, чтобы первым пожать Леви руку, а затем крепко обнять, похлопав по спине.
– Спасибо, дядя Леви, – произносит он очень серьезным, совсем не похожим на него, тоном. – Мы тебя не подведем. Я обещаю.
Моя рука немного трясется, пока я ставлю свою подпись. Поднявшись, я гляжу на нашего нового партнера по бизнесу.
– Не знаю, как тебя и благодарить. Это так много значит для нас.
– Пока не благодари, – отвечает он с ухмылкой. – Вы теперь собственники. А это означает ранние пробуждения и поздние возвращения домой. Мне еще многому нужно вас научить.
– Жду не дождусь, – искренне говорю я.
– Отлично. И первое, что мы сделаем, это назначим одного из вас главным в бригаде по сносу отеля Маккензи. Это немного освободит меня, чтобы я сосредоточился на ресторане Сандерсона.
Я вздрагиваю. Даже ее имя из чужих уст пробуждает во мне нестерпимую боль.
– Давай Эван разберется с этим? Не думаю, что Мак готова к тому, чтобы я каждый день ошивался рядом.
Леви хмурит брови.
– Вы двое еще в ссоре?
Я с сожалением киваю.
– Она не отвечает на звонки и не принимает подарки.
– Подарки? – удивленно повторяет он.
Мой брат с большим удовольствием описывает дяде то, как я послал ей цветы, сорванные в поле, а также многочисленные коробки шоколада в форме сердца и переполненные всякой всячиной корзины.
– О-о-очень много корзин, – подчеркивает Эван. – Это просто отвратительно.
– И бесполезно, – отсмеявшись, добавляет Леви. – Парень, ты не вернешь такую девушку конфетами и цветами.
– Нет? – От разочарования у меня перехватывает горло. – Тогда что мне делать? Как заставить ее поговорить со мной?
Дядя хлопает меня по плечу.
– Легко. Тебе нужно мыслить масштабнее.



Глава сорок четвертая


МАККЕНЗИ
На обратном пути из отеля к дому Стеф и Аланы я останавливаюсь, чтобы перекусить в их любимом китайском ресторанчике. Прошло всего несколько недель с тех пор, как ребята из команды Леви начали работу: содрали старое ковровое покрытие и гипсокартон, выбросили испорченную мебель и сантехнику – в общем, все, что уже не спасти. И вот это место уже почти неузнаваемо.
Чистый холст.
Я уже размышляю над эстетикой интерьера и по-прежнему намерена, насколько это возможно, сохранить первоначальный вид, однако все же планирую внести кое-какие изменения. Мне это место видится более открытым. Можно освежить его зеленью, сделать естественное освещение. Создать ощущение роскошного отдыха. Архитектор уже устал от моих бесконечных телефонных звонков и электронных писем с пометкой «Исправить». Я уверена, что успокоюсь, как только начнется новое строительство. Просто мне хочется, чтобы все было идеально. В конце концов, это мое наследие. Если повезет, отель простоит еще пятьдесят лет.
Я въезжаю на подъездную дорожку на подержанном внедорожнике, который приобрела в местном автосалоне на прошлой неделе. В конце концов я сдалась и все-таки купила машину, поняв, что не смогу провести остаток своей жизни в этом городе, разъезжая на заднем сиденье такси.
Заглушив двигатель, я получаю от мамы сообщение.

Мама: Маккензи, отправляю тебе имя моего дизайнера. Если ты все же собираешься работать над своим маленьким проектом, нужно сделать это правильно.

Мой смешок отдается в машине громким эхо. Это сообщение – самое близкое к одобрению, на которое мама сейчас готова. После нескольких месяцев игры в молчанку я связалась с родителями через неделю после того, как переехала от Купера. Я была сама не своя. Но, честно говоря, несмотря на их властный и снисходительный характер, они все же мои родители. Единственная семья, которая у меня есть. Так что, стиснув зубы, я протянула им оливковую ветвь, и, к моему удивлению, они ее приняли.
Несколько дней назад они даже приехали в отель – минут на десять. Достаточно для того, чтобы отец скривился в гримасе, а мама устроила мне разнос по поводу льняного текстиля в интерьере. Не могу сказать, что они были в полном восторге от проекта, но, по крайней мере, приложили усилия. Маленький шаг к налаживанию отношений.
Я отправляю ей короткое сообщение.

Я: Спасибо, мам. Я завтра ей позвоню.
Мама: Если захочешь услышать еще одну точку зрения по поводу интерьера и фасада, свяжись со Стейси. Она добавит тебя в мое расписание, если у меня будет время.

Я закатываю глаза. Типичная Аннабет Кэбот. Но с этим ничего уже не поделать.
Едва я захожу в дом, как мои соседки набрасываются на меня и вырывают пакеты с едой из рук. Мы накрываем на стол и садимся есть, пока Стеф включает свой ночной марафон паранормальных расследований по телевизору. Шесть часов подряд взрослые мужчины в очках ночного видения бегают по заброшенному торговому центру и кричат о крысе, шныряющей по фуд-корту или что-то в этом роде. Но неважно. Это ее дело.
– Так что ты там говорила про какое-то дерьмо, случившееся на работе? – спрашивает Алана, выбирая все оставшиеся кусочки свинины из коробки с китайской лапшой, прежде чем кто-нибудь еще наложит на них руки.
– Ой, точно, – говорит Стеф, дирижируя палочками, будто руководит оркестром. – Короче, Кейтлин сказала Мэнни, что его бывшая заложила его на «ПареньТерпитНеудачу». Все это обсуждают, – она улыбается.
– Как узнали, что речь о нем? – требует ответа Алана.
– О, так мы все там были, когда произошел настоящий инцидент. Короче: Мэнни встречает одну девчонку в баре в прошлом месяце и отвозит ее домой. Пару дней спустя он снова ее видит и приглашает на свидание. Они встречаются несколько недель, а потом наша компания идет в боулинг, и там он называет ее чужим именем. Не представляю, как он умудрился ни разу не назвать ее за все это время по имени, но выясняется, что он переспал с ее старшей сестрой в ту первую ночь, а потом уже познакомился с младшей и в итоге перепутал их.
– Ауч. – Каждый раз, когда я думаю, что слышала уже все, появляется нечто подобное.
– Переходим к сегодняшней теме. Кейтлин показывает Мэнни пост в «ПареньТерпитНеудачу», и тут в бар входит пацан. Идет прямо к барной стойке. А происходит это прямо в разгар ланча, так что у нас полно народа. Пацан кричит что-то Мэнни на испанском, затем хватает стакан какого-то парня и выплескивает содержимое прям на стойку, а после поджигает спичку и бросает ее.
Я громко ахаю.
– О боже, он в порядке?
Стеф отмахивается.
– А, да, в порядке. Джо уже сто лет как разбавляет алкоголь.
Вот поэтому первое, что я сделала после того, как мой сайт стал популярен, это наняла юриста, чтобы тот составил заявление об отказе от ответственности.
– Когда барная стойка не загорается, он в бешенстве перепрыгивает через нее, – продолжает Стеф. – Пацан ростом не больше пяти футов[51] и не старше пятнадцати. Должно быть, Мэнни не в первый раз приходилось убегать, потому что я никогда не видела, чтоб он бегал так быстро.
Алана хихикает.
– Он выглядывает из-под стойки и бросается прочь. Пацан перепрыгивает через столы и уже хочет треснуть Мэнни стулом, но Дэрил вовремя хватает парнишку и выкидывает на улицу. Дэрилу пришлось забаррикадировать двери, пока этот малыш наконец не сдался и не свалил. Мэнни улизнул через черный ход. – Стеф начинает смеяться. – Выяснилось, что этот пацан был младшим братом тех девчонок и пришел надрать Мэнни зад. Это было просто очаровательно.
– Знаешь, – я пытаюсь не подавиться едой, – а этот парнишка молодец.
– Не то слово!
Я ем свою лимонную курочку и тянусь за диетической колой.
– Кстати, о бывших. Я сегодня наткнулась на Престона, когда ходила на ланч с Бонни.
Стеф приподнимает бровь.
– И как прошло?
– Удивительно, но не так ужасно, как ожидалось, – признаю я. – Он был там со своей новой девушкой. Миленькая, типичная «мисс Гарнет», чей отец наверняка владеет каким-нибудь хедж-фондом, а мать – наследница невероятного состояния или что-то в этом роде. Они вместе уже пару месяцев.
Алана строит гримасу.
– Бедняжка.
Я пожимаю плечами.
– Не знаю. Насколько я поняла, она боготворит Престона. Чего, в общем-то, он и хочет. Кто бы улыбался ему и благодарил за принятие решений. – Я засовываю очередной кусочек курицы в рот и жую. – Если это делает их обоих счастливыми, то кто я такая, чтобы судить?
– О, кстати, а ты видела это? – Алана запихивает в рот последний кусочек яичного рулетика, вытирает с пальцев соус и передает мне свой телефон. – Это сегодняшний.
Я пялюсь на экран, обнаруживая новый пост из «ПареньТерпитНеудачу». За исключением того, что он начинается довольно необычно. Это не рассерженная девушка, анонимно критикующая своего бывшего, – это парень, признающийся всему миру в своих проступках.

Я «ПареньКоторыйПотерпелНеудачу»

«Вы все верно прочитали. Я парень, который потерпел неудачу. Я облажался. По-крупному. Я подвел девушку, которую люблю, подвел наши отношения и себя».

Я поднимаю голову, чтобы бросить подозрительный взгляд на Алану. Она делает вид, что целиком сосредоточена на еде.

«Я испортил лучшее, что когда-либо случалось со мной. Позволил моей идеальной девочке ускользнуть, потому что был эгоистичным придурком. В ту ночь, когда мы встретились, у меня на уме была только месть. У нас с ее парнем произошла размолвка. Я хотел наказать его за то, что из-за него меня уволили. За то, что он пробудил во мне давние страхи о моих неудачах, о том, что я застрял здесь без перспектив на будущее. Но потом я узнал ее, его девушку, и кое-что произошло. Она вдохновила меня. Показала мне, что я способен на большее, что я не обязан носить на себе этот груз, который вечно тянул меня вниз. Она заставила меня поверить, что я способен достичь небывалых высот. Она была права. Но лишь отчасти. Ведь я не хочу славы, успеха, не хочу счастливого будущего – если ее не будет рядом со мной, чтобы насладиться этим».

Мое сердце разбивается на тысячи осколков, пока я читаю дальше. Это мило и искренне. Пальцы немеют, глаза щиплет.

«Знаю, она не обязана давать мне второй шанс. Она ничего мне не должна. Но я все же попрошу – дай мне еще один шанс, принцесса. Если сделаешь это, обещаю, что больше никогда тебе не солгу. Никогда не стану воспринимать тебя как должное. И никогда, до конца моей жизни, не забуду, какое ты на самом деле сокровище».
Как только заканчиваю читать, глаза застилают слезы, и я почти ничего не вижу перед собой. Пост заканчивается просьбой встретиться с ним в шесть часов в эту субботу. В месте, где мы спасли нашу собаку.
– Черт подери, – бормочу я, кладя телефон на стол. – Я думала, мы договорились.
Алана передает мне салфетку, чтобы я вытерла лицо.
– Договорились. Но он просто сам не свой. И ты тоже несчастна. Ни один из вас не справляется. Извини за это коварное нападение, но ладно тебе – что плохого в том, чтобы выслушать его?
– Я не несчастна, – защищаюсь я. – Просто двигаюсь дальше.
Стеф, очевидно, со мной не согласна.
– Ты застряла на стадии отрицания, – поправляет меня Алана. – Проводишь десять часов в день в отеле, а потом еще пять в своей комнате, занимаясь сайтами. Это совсем не похоже на то, что ты двигаешься дальше.
Ну да, это было непросто. Когда все вокруг разваливается и выходит из-под контроля, я нахожу утешение в работе. Это хорошее отвлечение и самый эффективный способ отстраниться от навязчивых мыслей о Купере.
По правде говоря, его сложно забыть. Не проходит и дня, чтобы я не просыпалась и не ждала, что он рукой обнимет меня. Десять раз за день я едва не срываюсь, чтобы написать ему какой-нибудь забавный анекдот или интересную новость об отеле, но потом вспоминаю, что он больше мне не принадлежит. Дейзи все еще ищет его. То здесь, то там улавливая его запах. Лежа у изножья с его стороны кровати. Ожидая у двери того, кто никогда не придет. Без него в этом городе пусто и серо.
Однако ничего из этого не меняет того факта, что Купер солгал мне. Множество раз. Он забрал у меня возможность принимать мои собственные решения. Обманул меня, и я не могу так просто проигнорировать это. Если я не буду уважать себя, то никто не будет.
– Встреться с ним, – предлагает Алана. – Послушай, что он скажет. А потом следуй за сердцем. Что в этом плохого?
Боюсь, это может меня полностью разрушить. Когда я ушла от Купера, то построила стены – прочные и долговечные, и я не могу их опускать, когда заблагорассудится. В этом просто нет смысла. Больше всего на свете меня страшит мысль, что если я позволю себе вновь увидеть его, то эта мучительная боль навсегда останется со мной. Что если прощу его, то снова обреку себя на страдания. Ведь я не знаю, как уйти от Купера Хартли во второй раз.
Я не смогу снова это пережить.



Глава сорок пятая


КУПЕР
Сейчас семь часов.
Чувствую себя полным идиотом. Нужно было одеться поприличнее. Принести цветы, в конце концов. Я слонялся по дому весь день, пытаясь не волноваться, но в итоге довел себя до сумасшествия. Я выхожу из дома в шортах-карго и футболке, однако выгляжу при этом как чертов бомж. Хотя я собрался просить у этой невероятной девушки прощения за то, что был настоящим мудаком с момента нашей первой встречи.
Какого хрена я здесь делаю?
Мой глаз дергается. Это длится уже два дня. Алана сказала мне, что дала Маккензи прочитать мой пост, но не стала подробно описывать ее реакцию, а просто сообщила, что та хотя бы не выбросила телефон на улицу – уже хорошо. Однако прошел час с тех пор, как я попросил о встрече, и с каждой секундой моя надежда все тает. Каким-то образом я вбил себе в голову, что это надежный план. Мак увидит мою искренность и раскаяние и, конечно же, простит меня.
Это был тупой план. Почему я подумал, будто выставить напоказ свои чувства на сайте, который она создала для таких же придурков, как я, чертовски романтично? Я просто смешон. Может, если бы я побежал за ней тогда, на вечеринке, то не стоял бы сейчас здесь, пялясь на чаек, кружащих вокруг так, точно они готовятся напасть на меня. Я подбрасываю в воздух горсть песка, чтобы напомнить им об их месте в пищевой цепочке.
Семь пятнадцать.
Она не придет.
Возможно, я и не надеялся завоевать ее обратно с помощью одного лишь широкого жеста, но и представить не мог, что Мак полностью проигнорирует меня. Возникает ощущение, будто кто-то выбивает из меня весь воздух, ударяя прямо в грудь. Огоньки набережной мерцают, когда солнце начинает садиться за горизонт.
Она и правда не придет.
Смирившись с судьбой, я медленно разворачиваюсь, чтобы вернуться домой той же дорогой, что пришел сюда. И тогда я вижу ее – одинокую фигурку, идущую мне навстречу.
Я впадаю в панику, наблюдая, как она приближается. Сейчас Мак всего в десяти ярдах. В пяти. Выглядит она сногсшибательно: голубое платье до щиколотки с глубоким V-образным вырезом облегает ее высокое стройное тело. Я не забыл ни единой веснушки, ни одного голубого пятнышка в зеленой глубине ее глаз. Не забыл, как двигаются ее губы, когда она произносит мое имя. Однако видеть ее снова – к такому невероятно сложно подготовиться.
– Не думал, что ты придешь, – говорю я ей, пытаясь сохранить самообладание. Последнее, что мне нужно, так это спугнуть ее. Даже если каждая частичка меня желает обнять ее, еще хотя бы раз.
– Я чуть было не передумала.
Маккензи останавливается, сохраняя между нами дистанцию в пару шагов. Эти два шага ощущаются как непреодолимое препятствие. Странно, что сейчас я не могу прочитать ее мысли, как в тот раз, когда мы впервые встретились. Она непроницаема. Ничего не выдает.
Проходит слишком много времени, и я теряюсь, вспоминая, каково это – чувствовать ее волосы между моими пальцами. Она теряет терпение.
– Итак… как дела? – спрашивает Мак.
Днями я репетировал, готовился к тому, что скажу ей. Теперь же я стою здесь, и все слова, которые я держал у себя в голове, звучат как какое-то банальное дерьмо. Я умираю от стыда и бессилия.
– Слушай, правда в том, что я наверняка облажаюсь, когда буду говорить, но я просто должен это сказать. – Я делаю глубокий вдох. Сейчас или никогда, придурок. – Я сожалею о каждом дне, пока трусливо скрывал от тебя правду. Я эгоист и тупица, и у тебя есть все права ненавидеть меня. Я все это время думал, как убедить тебя простить меня и принять обратно. И, честно, не придумал ни одной уважительной причины.
Мак смотрит в сторону, и я знаю, что теряю ее, ведь все выходит не так, как нужно, однако я не в силах остановить слова, слетающие с моего языка:
– Я просто хочу объяснить, что знаю, как подло поступил с тобой. Знаю, что уничтожил твое доверие. Что предал тебя. Что играл с твоим сердцем. Но, черт побери, Мак, я так люблю тебя. И меня убивает, что ты вроде бы стоишь здесь рядом со мной, но остаешься недосягаемой. В глубине души я чувствую, что сумел бы снова сделать тебя счастливой, если бы ты позволила. Я был ублюдком. И все равно я хочу, чтобы ты любила меня в ответ. И да, это нечестно. Я должен страдать за то, что причинил тебе боль. Я уже страдаю. И умоляю тебя, избавь меня от этих мук. Я не представляю своей жизни без тебя.
На выдохе я закрываю рот, поскольку до моего мозга, наконец, доходит запоздалое сообщение «заткнись на хрен». Мак вытирает глаза, и мне приходится сдерживать себя, чтобы не потянуться к ней. Я жду ответа. А затем наступает холодная, мертвая тишина, когда она не отвечает.
– Хочу показать тебе кое-что, – выпаливаю я, понимая, что она хочет уйти. – Прогуляешься со мной?
Мак не двигается.
– Что показать?
– Это недалеко. Пожалуйста. Займет всего минутку.
Она обдумывает мое предложение так долго, что мои нервы едва выдерживают, а затем кивает в знак согласия.
Я протягиваю ей руку. Вместо этого Мак обходит меня и идет впереди.
Мы неспешно прогуливаемся вниз по пляжу, и там я уговариваю ее пройтись еще немного возле ее отеля. Все еще жуткое зрелище, хотя обломки уже убраны. На том, что осталось от веранды, стоят два одинаковых кресла-качалки, расположенные так, чтобы любоваться океаном. Вдоль перил растянулись мерцающие свечи.
Дыхание Мак сбивается. Она медленно поворачивается, встречая мой серьезный взгляд.
– Что это? – шепчет она.
– Когда ты впервые привела меня сюда, то сказала, будто представляешь гостей, отдыхающих на веранде в креслах-качалках, как они потягивают вино и наблюдают за волнами.
Маккензи смотрит на множество крошечных огоньков на набережной, которые отражаются в ее глазах.
– Не верится, что ты запомнил.
– Я помню каждое слово, которое ты когда-либо мне сказала.
Ее взгляд возвращается к веранде. Я чувствую, как она смягчается, как расслабляется ее тело.
– Мак, когда я представляю свое будущее, то вижу себя седым стариком, сидящим в кресле-качалке на крыльце. С тобой. Вот моя мечта.
До нее я не удосужился бы заглянуть даже на пять лет вперед. Этот образ не очень меня привлекал. Я полагал, что буду тратить свои дни, довольствуясь малым, и никогда не представлял, что кто-то может полюбить такого, как я. Но Мак действительно влюбилась в меня, а я все разрушил.
– Не могу обещать, что снова не облажаюсь. – Я задыхаюсь, чувствуя комок в горле. – Я не слишком-то хорош в настоящих отношениях. Иногда я слишком загоняюсь. Но могу пообещать тебе вот что – я попробую быть достойным человеком, которого ты заслуживаешь. Тем, кем ты бы гордилась. И никогда больше не солгу тебе. – Мой голос становится хриплым. – Прошу, Мак. Вернись домой. Я не знаю, кто я, если не могу быть с тобой и любить тебя.
Она смотрит на свои ноги и скрещивает руки. Я уже думаю о худшем, но она, наконец, произносит:
– Ты разбил мне сердце. – Ее слова настолько невесомы, что даже небольшой ветерок сдул бы их. – Меня никогда еще так не ранили. Такое нелегко отпустить, Купер.
– Понимаю. – Мое сердце колотится как безумное, и я думаю, что мог бы запросто рухнуть на колени, если она откажет.
– Ты должен пообещать мне кое-что другое.
– Говори. – Я бы заморозил почку ради нее, если б она попросила.
Ее губ касается едва заметная усмешка.
– Начни обналичивать мои чеки за жилье.
Мой мозг тормозит, пытаясь понять смысл этих слов. Затем ее улыбка становится шире, и она хватает меня за рубашку, притягивая мои губы к своим. Почувствовав огромное облегчение, я приподнимаю Мак. Ее ноги обхватывают мои бедра, и я целую ее, пока мы оба не начинаем задыхаться. Я никого не целовал с такой страстью. Никогда не нуждался в чем-то так, как нуждаюсь в ней. В том, чтобы снова ощутить ее в своих объятиях.
– Я люблю тебя, – бормочу я ей в губы. Кажется недостаточным просто сказать это, однако слова сами вырываются изо рта. – Очень сильно. – Мы настолько близко, насколько это возможно. Господи, я чуть не потерял ее.
Она льнет ко мне, пылко отвечая на поцелуи. И моя грудь до краев наполняется такой неприкрытой, чистой любовью, которую я никогда не думал, что способен чувствовать. Или вообще отыскать. За последние несколько месяцев я многое узнал о себе. Например, об умении лучше заботиться о людях, которых люблю.
Маккензи слегка отстраняется, ее восхитительные глаза встречаются с моими.
– Я тоже тебя люблю, – выдыхает она.
Мысленно я даю самому себе клятву – даже если это займет всю оставшуюся жизнь, я покажу этой девушке, что она не зря отдала мне свое сердце.
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Читайте отрывок из нового романа Эль Кеннеди репутация плохой девочки


Осенью 2022
ЖЕНЕВЬЕВА
А он наглец, раз направляется сюда.
Эти темные глаза настоящего хищника, по-прежнему рыскающие в самых глубоких уголках моей памяти. Почти черные волосы, которые я до сих пор чувствую между пальцами. Он просто сногсшибательно хорош, подобен образам, мелькающим в моей голове. Прошел год с тех пор, как я видела его в последний раз, но реагирую на него точно так же. Он входит в комнату, и мое тело замечает его раньше меня самой. Электричество пробегает по моей коже.
Это неприятно. А то, что мое тело отзывается на него сейчас, на похоронах моей матери, еще больше настораживает.
Эван стоит со своим братом Купером, осматривая комнату, пока не замечает меня. Парни выглядят почти одинаково, за исключением причесок, однако большинство различает их по татуировкам. У Купера набиты два полноценных рукава, в то время как большая часть татуировок Эвана – на спине. Ну, а я узнаю его по глазам. Неважно, сверкают ли они озорством или нуждой, а может, разочарованием… я всегда знаю, когда Эван смотрит на меня.
Наши взгляды встречаются. Он кивает. Я киваю в ответ, пульс взлетает до небес. Буквально через три секунды мы с Эваном оказываемся в коридоре, где нет свидетелей.
Довольно странно, как хорошо мы знаем некоторых людей, даже несмотря на долгую разлуку. Воспоминания о нас двоих пронизывают меня, словно приятный ветерок. Ходить по этому дому вместе с ним – будто вернуться в старшую школу. Прокрадываться и убегать из дома в любое время. Держаться за стены, лишь бы стоять прямо. Истерически смеяться, но так, чтобы не разбудить весь дом.
– Привет, – говорит он, неловко раскрывая для меня свои объятия, которые я принимаю, ведь не принять оказалось бы еще более неловко.
Эван всегда умел хорошо обниматься.
Я заставляю себя не задерживаться в его объятиях, не вдыхать его запах. Тело Эвана теплое и мускулистое, такое же знакомое, как и мое собственное. Я знаю каждый сантиметр этого высокого восхитительного парня.
Я делаю поспешный шаг назад.
– Что ж, я услышал новости. Это очевидно. И хотел выразить соболезнования. – Эван почти застенчив. Руки в карманах. Голова наклонена, он смотрит из-под густых ресниц. Не могу представить, сколько уговоров потребовалось, чтобы заставить его прийти сюда.
– Спасибо.
– И да, – он достает из кармана синий леденец, – я принес тебе это.
Я не плакала с тех пор, как узнала, что моя мать больна. И вот, принимая дурацкий леденец из его рук, я чувствую, как перехватывает горло и слезятся глаза.
Внезапно я переношусь в то время, когда мы впервые обменялись леденцами. Очередные похороны. Еще один мертвый родитель. Это случилось после того, как отец Эвана, Уолт, погиб в автокатастрофе. Вождение в нетрезвом виде, потому что таким безрассудным, склонным к саморазрушению человеком был Уолт Хартли. К счастью, больше никто не пострадал, но жизнь Уолта оборвалась на темной дороге той ночью, когда он потерял управление и врезался в дерево.
В то время я, двенадцатилетняя, понятия не имела, что взять с собой на поминки. Мои родители принесли цветы, но Эван был таким же ребенком, как и я. Что ему было делать с цветами? Все, что я знала тогда: что мой лучший друг и мальчик, в которого я всегда была влюблена, сильно расстроен, и все, что у меня имелось в кармане, это один жалкий доллар. Самой необычной вещью, которую я могла себе позволить в магазине, оказался леденец на палочке.
Эван плакал, пока я тихо сидела рядом с ним на задней террасе его дома. Трясущейся рукой он сжимал леденец, а затем прошептал: «Спасибо, Джен». Мы просидели в тишине больше часа, глядя на волны, плещущиеся о берег.
– Заткнись, – бормочу я себе под нос, сжимая леденец в ладони. – Ты такой идиот.
Несмотря на мои слова, мы оба знаем, что я глубоко тронута.
Эван многозначительно улыбается и проводит рукой по галстуку, поправляя его. Он выглядит мило, но не слишком. Есть что-то такое в том, как костюм сидит на нем. Что-то опасное.
– Тебе повезло, что я нашла тебя первой, – говорю я ему, как только снова могу произносить слова. – Не уверена, что мои братья будут такими же дружелюбными.
Он пожимает плечами с равнодушной ухмылкой.
– Келлан бьет хуже девчонки.
Как типично.
– Обязательно передам ему, что ты так сказал.
Очередные мои кузены мельком замечают нас из-за угла и выглядят так, будто ищут повод поговорить со мной, поэтому я хватаю Эвана за лацкан и толкаю его в прачечную. Я прижимаюсь к дверному косяку, а потом проверяю, нет ли никого поблизости.
– Не вынесу еще одного разговора о том, как же я напоминаю им маму, – стону я. – Блин, парни, в последний раз, когда вы меня видели, я даже твердую пищу не ела.
Эван снова поправляет галстук.
– Они думают, что так помогают.
– Ну, это не так.
Каждый желает сказать мне, какой же великолепной женщиной была моя мать и как важна была для нее семья. Это почти жутко – слышать, как люди говорят о женщине, которая совсем не похожа на ту, что я знала.
– Как ты держишься? – хриплым голосом спрашивает Эван. – На самом деле.
В ответ я лишь пожимаю плечами. Это же вопрос, не так ли? Его мне задавали уже дюжину раз всеми возможными способами за последние пару дней, и у меня до сих пор нет нормального ответа. Ну, или по крайней мере ответа, который хотели бы услышать люди.
– Не уверена, что вообще что-то чувствую. Не знаю. Может, я до сих пор в шоке или что-то в этом роде. Всегда ожидается, что эти вещи произойдут за доли секунды или в течение долгих месяцев. Но это… Как будто меня не предупредили должным образом. Я приехала домой, а через неделю она умерла.
– Да, – говорит Эван. – Едва успеешь понять, что к чему, а все уже закончилось.
– Я вот уже несколько дней не знаю, что ощущаю. – Я кусаю губу. – Начинаю думать, может, со мной что-то не так?
Он смотрит на меня недоверчивым хмурым взглядом.
– Это смерть, Фред. С тобой все в порядке.
Я фыркаю, смеясь над прозвищем, которое он мне дал. Я так давно его не слышала, что почти забыла, как оно звучит. Было время, когда я отзывалась на него больше, чем на собственное имя.
– Ну, а если серьезно… Я все жду, когда на меня нахлынет горе, но оно все не приходит.
– Довольно трудно отыскать в себе эмоции для человека, которого не было рядом. Даже если это твоя мама. – Эван делает паузу. – Наверное, особенно когда это твоя мама.
– Согласна.
Эван понимает. Он всегда понимал. Одна из наших общих черт – это странные отношения с нашими матерями. В этом смысле слова излишни. В то время как его мама была самым главным непостоянством в его жизни – отсутствовала, за исключением нескольких раз в году, когда прилетала в город, чтобы отоспаться после запоя или попросить денег, – моя отсутствовала духом, а не телом. Моя мать была такой холодной и отстраненной, даже в самых ранних воспоминаниях, что, казалось, ее вообще не существует. Я выросла, завидуя цветочным клумбам, за которыми она ухаживала во дворе.
– Я почти испытываю облегчение, что ее больше нет. – В горле поднимается комок. – Нет, даже не почти. Ужасно так говорить, знаю. Но… теперь я как будто могу прекратить попытки, понимаешь? Сначала пытаться, а потом чувствовать себя как дерьмо, когда ничего не меняется.
Всю свою жизнь я прилагала усилия, чтобы сблизиться с ней. Чтобы понять, почему моя мать вроде бы не слишком меня любит. Однако я так и не получила ответа. Скорее всего, теперь я могу перестать задаваться этим вопросом.
– Это не ужасно, – произносит Эван. – Некоторые люди бывают дерьмовыми родителями. Не наша вина, что они не умеют нас любить.
Кроме Крейга… Мама определенно знала, как его любить. После пяти неудачных попыток она, наконец, поняла, как все сделать правильно. Он стал для нее идеальным сыном, с которым она испытала всю радость материнства. С тем же успехом нас могли вырастить два разных человека. Он единственный из нас, кто ходит здесь с красными опухшими глазами.
– Могу я кое-что тебе сказать? – спрашивает Эван с улыбкой, которая настораживает меня. – Но пообещай, что не побьешь меня.
– Нет уж.
Он смеется про себя, облизывая губы. Невольная привычка, которая всегда сводила меня с ума, потому что я знаю, на что способен этот рот.
– Я скучал по тебе, – признается он. – Я мудак, если вроде как рад чьей-то смерти, потому как появился повод тебя увидеть?
Я бью его по плечу, и Эван делает вид, что ему очень больно. Но он не имеет это в виду. Не совсем. Однако странным образом я ценю это чувство, хотя бы потому, что оно на секунду или две вызывает у меня улыбку. И позволяет вдохнуть полной грудью.
Я подергиваю тонкий серебряный браслет на запястье. Не встречаясь с ним взглядом.
– Я тоже по тебе скучала. Немного.
– Немного? – дразнит он.
– Совсем немного.
– Хм. Так, значит, ты думала обо мне… Сколько? Раз? Два?
– Раз или два.
Эван издает смешок.
По правде говоря, после того, как я покинула Авалон-Бэй, я провела месяцы, изо всех сил пытаясь отогнать мысли о нем, но они отказывались уходить. Я отрекалась от образов, которые появлялись, когда я закрывала глаза перед сном или шла на свидание. В итоге стало легче. Я почти успела его забыть.
Почти.

Автор бестселлеров New York Times, USA Today и Wall Street Journal, ЭЛЬ КЕННЕДИ выросла в пригороде Торонто, Онтарио, и является автором более сорока романтических саспенсов и современных любовных романов, включая международный бестселлер «Вне кампуса» и серию «Университет Брайар».



Сноски




1


Jägerbomb – это коктейль-бомба, приготовленный путем добавления порции Jagermeister в энергетический напиток, обычно Red Bull. Иногда этот напиток ошибочно называют традиционным «шотом».


2


Водочный коктейль Red Bull – это алкогольный напиток с кофеином, коктейль Highball, состоящий из энергетического напитка Red Bull и различного количества водки.


3


Коктейль на основе канадского ликера с одноименным названием.


4


Розовое вино (также фр. rosé – розе́) – вино, получаемое с использованием красных сортов винограда в результате непродолжительного контакта виноградного сусла с мезгой (и характерными для кожицы винограда темными пигментами).


5


Американский обувной производитель Sperry вошел в историю как первый бренд специализированной обуви для моряков. Сегодня Sperry принадлежит компании Wolverine World Wide, которая владеет такими известными марками, как Merrell, Saucony, Harley Davidson (только обувное производство), Hush Puppies, Keds и прочими.


6


Jack Daniel’s – бренд виски из США.


7


Марди Гра (фр. Mardi gras, букв. – «жирный вторник») – вторник перед Пепельной средой и началом католического Великого поста, последний день карнавала.


8


100-долларовая купюра.


9


«Джонни Уокер» (англ. Johnnie Walker) – марка шотландского виски. Наиболее распространенный бренд шотландского виски в мире, продаваемый практически во всех странах, в год выпускается более 150 млн литров различных сортов Johnnie Walker. Под этой маркой выпускаются как недорогие сорта выдержкой не менее 3 лет, так и различные типы выдержанного дорогого виски. Большая часть сортов «Джонни Уокер» – купажированный виски.


10


Валовой внутренний продукт – макроэкономический показатель, отражающий рыночную стоимость всех конечных товаров и услуг, произведенных за год во всех отраслях экономики на территории конкретного государства для потребления, экспорта и накопления, вне зависимости от национальной принадлежности использованных факторов производства.


11


Frosé – это смешанный напиток из замороженного розового вина, взбитого блендером, с клубникой, водкой и лимонным соком.


12


Американское реалити-шоу, посвященное Лизе Вандерпамп и персоналу ее ресторанов и баров.


13


Rancid – калифорнийская панк-рок-группа, основанная в 1991 году Мэттом Фрименом и Тимом Армстронгом (бывшие музыканты Operation Ivy).


14


Легендарные американские деревянные кресла, стулья, шезлонги и скамейки для отдыха на даче или в загородном доме из дерева хвойных пород; представляет собой прямой силуэт с наклонной спинкой и оригинальной подставкой для ног.


15


Парасейлинг – активный вид отдыха, при котором человек закрепляется с помощью длинного троса к двигающемуся транспортному средству и, благодаря наличию специального парашюта, парит по воздуху.


16


Частое украшение в американских барах – автомобильные и мотоциклетные номера.


17


Henley Shirt – футболка с воротником на пуговицах.


18


Первый заразившийся пациент в популяции эпидемиологического исследования. Нулевой пациент может указывать на источник заболевания и возможные пути распространения.


19


Slip ’N Slide – детское развлечение, изобретенное Робертом Кэрриером и произведенное Wham-O. Впервые оно было продано в 1961 году. Основная идея – большой пластиковый лист и способ его смачивания; когда поверхность мокрая, она становится очень скользкой, позволяя человеку скользить по ней.


20


Кемпинг – оборудованный летний лагерь для автотуристов с местами для установки палаток или легкими домиками, местами для стоянки автомобилей и туалетами. Функционирование кемпинга основано на самообслуживании.


21


Пятая поправка к Конституции США является частью Билля о правах. Она гласит, что лицо, обвиняемое в совершении преступления, имеет право на надлежащее судебное разбирательство, не должно привлекаться к ответственности дважды за одно и то же нарушение и не должно принуждаться свидетельствовать против себя, а также что государство «не имеет права изымать частную собственность без справедливого возмещения».


22


«Поп-тартс» (англ. Pop-Tarts) – название печенья, наиболее популярный бренд компании Kellog’s. Представляет собой два слоя запеченного теста, между которыми находится сладкая начинка.


23


Львиный зев, Антирринум – один из самых известных родов многолетних травянистых растений из семейства Подорожниковые.


24


Мачу-Пикчу – город цивилизации инков, расположенный в Андах на территории Перу, над долиной реки Урубамба. Город был основан в XV веке, а позже заброшен. Мачу-Пикчу известен тем, что все стены построены без использования склеивающего материала. Также здесь есть необычные астрономические сооружения, а с вершины открываются панорамные виды.


25


«Уолл-стрит джорнэл» – ежедневная американская деловая газета на английском языке. Издается в Нью-Йорке компанией Dow Jones & Company, которая входит в холдинг News Corp, с 1889 года. «Уолл-стрит джорнэл» – одно из крупнейших и влиятельнейших американских изданий.


26


Термин, описывающий психологический феномен, при котором воспитание, пропаганда или склонение к определённому действию вызывает реакцию, прямо противоположную предполагаемой.


27


Хилтон-Хед-Айленд (англ. Hilton Head Island) – город на одноименном острове в округе Бофор, Южная Каролина, США.


28


Хедж-фонд (от англ. hedge – преграда, защита, страховка, гарантия) – инвестиционный фонд, ориентированный на максимизацию доходности при заданном риске или минимизацию рисков для заданной доходности. Представляет собой пул активов инвесторов, управляющийся профессионалами в интересах инвесторов.


29


Snapchat – мобильное приложение обмена сообщениями с прикрепленными фото и видео.


30


Джимми Чу – малайзийский дизайнер обуви, основатель компании Jimmy Choo Ltd. Стал известен благодаря линейке обуви Daniel и лестному отзыву принцессы Дианы о его работе.


31


Имеется в виду Мэрилин Монро – американская киноактриса, секс-символ 1950-х годов, певица и модель.


32


Разжелобок – это элемент, который укладывается вдоль внутреннего угла крыши под скатами.


33


195 см.


34


90 кг.


35


Moxie Crimefighter – буквальный перевод «Дерзкий борец с преступностью».


36


Muttley Crue – игра слов. Имеется в виду название американской глэм-метал-группы Mötley Crüe. Muttley – переводится как «песик».


37


Имеется в виду Мун Юнит Заппа – американская актриса, кинорежиссер, сценарист, кинопродюсер, музыкант и писательница.


38


Ручной электроинструмент для прямолинейного распиливания древесины, фанеры, полимеров и металла.


39


Короткая законченная музыкальная фраза с вокальной пропевкой.


40


Чинос (Chino) – это легкие хлопковые брюки, которые носятся в большинстве случаев как свободные летние брюки.


41


Якорь Холла – один из главных в XIX и XX веках типов якорей с качающимися лапами.


42


Адмиралтейский якорь (англ. common anchor, anchor of the Admiralty, admiralty pattern anchor) – классический тип якоря.


43


Церматт – горнолыжный курорт в кантоне Вале на юге Швейцарии, известный среди любителей активного отдыха, в том числе скалолазания и горных прогулок.


44


Dom Pérignon – марка шампанского премиум-класса французского производителя Moët et Chandon. Названа в честь монаха-бенедиктинца Пьера Периньона, якобы изобретшего метод шампанизации для производства игристых вин.


45


Givenchy (произ. Живанши́) – французский модный дом, который был создан дизайнером Юбером де Живанши в 1952 году. Специализируется на выпуске одежды, обуви, аксессуаров и парфюмерии.


46


Арахисовое масло.


47


Джексон-Хоул – горнолыжный курорт на западе США, в деревне Тетон, штат Вайоминг. В хребте Тетон в Скалистых горах он расположен в округе Тетон, в 12 милях к северо-западу от Джексона и к югу от национального парка Гранд-Тетон.


48


Аспен – город в штате Колорадо, известен горнолыжным курортом (известен горами вокруг него и окружающим город национальным лесом Уайт-Ривер) и как место отдыха знаменитостей. Недвижимость в Аспене – одна из самых дорогих в США. В Аспене регулярно проходят крупнейшие горнолыжные соревнования, включая этапы Кубка мира.


49


Ясли (кормушка для домашних животных), в которые, согласно евангельскому рассказу, Богородица как в колыбель положила новорожденного младенца Иисуса Христа.


50


Супербоул – в американском футболе название финальной игры за звание чемпиона Национальной футбольной лиги Соединенных Штатов Америки. Игра и сопутствующее ей празднование на протяжении многих лет Super Bowl Sunday де-факто стали национальным праздником в США.


51


152 см.
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